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Aποστολή των Aνωτάτων Eκπαιδευτικών Iδρυμάτων 

1. 1. Η ανώτατη εκπαίδευση παρέχεται από τα Ανώτατα Εκπαιδευτικά Ιδρύματα 

(Α.Ε.Ι.). Τα Α.Ε.Ι. είναι νομικά πρόσωπα δημοσίου δικαίου πλήρως 

αυτοδιοικούμενα. Η εποπτεία του κράτους ασκείται από τον Υπουργό Παιδείας, Δια 

Βίου Μάθησης και Θρησκευμάτων, σύμφωνα με τα οριζόμενα στο άρθρο 16 του 

Συντάγματος και τον παρόντα νόμο.- 

3. 1. Στα Α.Ε.Ι. κατοχυρώνεται η ακαδημαϊκή ελευθερία στην έρευνα και τη 

διδασκαλία, καθώς και η ελεύθερη έκφραση και διακίνηση των ιδεών. 

3.2. Σε αξιόποινες πράξεις που τελούνται εντός των χώρων των Α.Ε.Ι. εφαρμόζεται η 

κοινή νομοθεσία. 

4.1. Τα Α.Ε.Ι. έχουν ως αποστολή: 

α) να παράγουν και να μεταδίδουν τη γνώση με την έρευνα και τη διδασκαλία, να 

προετοιμάζουν τους φοιτητές για την εφαρμογή της στο επαγγελματικό πεδίο και να 

καλλιεργούν τις τέχνες και τον πολιτισμό, 

β) να προσφέρουν ανώτατη εκπαίδευση και να συμβάλουν στη δια βίου μάθηση με 

σύγχρονες μεθόδους διδασκαλίας, περιλαμβανομένης και της διδασκαλίας από 

απόσταση, με βάση την επιστημονική και τεχνολογική έρευνα στο ανώτερο επίπεδο 

ποιότητας κατά τα διεθνώς ναγνωρισμένα κριτήρια, 

γ) να αναπτύσσουν την κριτική ικανότητα και τις δεξιότητες των φοιτητών, να 

μεριμνούν για την επαγγελματική ένταξη των αποφοίτων και να διαμορφώνουν τις 

απαραίτητες συνθήκες για την ανάδειξη νέων ερευνητών, 

δ) να ανταποκρίνονται στις ανάγκες της αγοράς εργασίας και των επαγγελματικών 

πεδίων, καθώς και στις αναπτυξιακές ανάγκες της χώρας, και να προωθούν τη 

διάχυση της γνώσης, την αξιοποίηση των αποτελεσμάτων της έρευνας και την 

καινοτομία, με προσήλωση στις αρχές της επιστημονικής δεοντολογίας, της βιώσιμης 

ανάπτυξης και της κοινωνικής συνοχής, 

ε) να προωθούν τη συνεργασία με άλλα εκπαιδευτικά ιδρύματα και ερευνητικούς 

φορείς στην ημεδαπή και την αλλοδαπή, την αποτελεσματική κινητικότητα του 

εκπαιδευτικού προσωπικού, των φοιτητών και των αποφοίτων τους, συμβάλλοντας 

στην οικοδόμηση του Ευρωπαϊκού Χώρου Ανώτατης Εκπαίδευσης και Έρευνας και 

στ) να συμβάλουν στη διαμόρφωση υπεύθυνων πολιτών, ικανών να ανταποκρίνονται 

στις απαιτήσεις όλων των πεδίων των ανθρώπινων δραστηριοτήτων με επιστημονική, 

επαγγελματική και πολιτιστική επάρκεια και υπευθυνότητα και με σεβασμό στις 

αξίες της δικαιοσύνης, της ελευθερίας, της δημοκρατίας και της κοινωνικής 

αλληλεγγύης. 

4.2. Στο πλαίσιο της εκπαιδευτικής αποστολής των ιδρυμάτων κάθε τομέα της 

ανώτατης εκπαίδευσης: 

α) Τα Πανεπιστήμια δίνουν ιδιαίτερη έμφαση στην υψηλή και ολοκληρωμένη 

εκπαίδευση, σύμφωνα με τις απαιτήσεις της επιστήμης, της τεχνολογίας και των 

τεχνών, καθώς και της διεθνούς επιστημονικής πρακτικής σε συνδυασμό με τα 

αντίστοιχα επαγγελματικά πεδία. 

4.3. Για την εκπλήρωση της αποστολής τους, τα ιδρύματα οργανώνονται και 
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λειτουργούν με κανόνες και πρακτικές που διασφαλίζουν την τήρηση και προάσπιση 

ιδίως των αρχών: 

α) της ελευθερίας στην έρευνα και τη διδασκαλία, 

β) της ερευνητικής και επιστημονικής δεοντολογίας, 

γ) της ποιότητας της εκπαίδευσης και των υπηρεσιώντους, 

δ) της αποτελεσματικότητας και αποδοτικότητας στη διαχείριση του προσωπικού, 

των πόρων και των υποδομών τους, 

ε) της διαφάνειας του συνόλου των δραστηριοτήτων τους, 

στ) της αμεροληψίας κατά την άσκηση του έργου τους και τη λήψη αποφάσεων, 

ζ) της αξιοκρατίας στην επιλογή και εξέλιξη του προσωπικού τους και  

η) της ίσης μεταχείρισης μεταξύ των φύλων και του 

σεβασμού κάθε διαφορετικότητας. 

 

(Φ.Ε.Κ. 195, Νόμος 4009/2011) 
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EΘNIKO KAI KAΠOΔIΣTPIAKO  

ΠANEΠIΣTHMIO AΘHNΩN 

ΠPYTANIKEΣ APXEΣ 

Πρύτανης: 

Καθηγητής Θεοδόσιος Πελεγρίνης  

Τηλ.: 210 3689 770, 210 3689 771 

Fax: 210 3689 717 

Αντιπρυτάνεις: 

Καθηγητής Αστέριος Δουκουδάκης 

Καθηγητής Θεόδωρος Λιακάκος 

Καθηγητής Θωμάς Σφηκόπουλος 

ΚΟΣΜΗΤΕΙΑ ΦΙΛΟΣΟΦΙΚΗΣ ΣΧΟΛΗΣ  

Kοσμήτορας: 

Καθηγήτρια Αμαλία Μόζερ  

Τηλ.: 210 7277 979 

Fax: 210 7277 404 

Γραμματεία: 

Ηρώ Σιώκου 

Τηλ.: 210 727 7639 

Σοφία Ευαγγελάτου 

Τηλ.: 210 727 7322 

Ιουλία Λομπετέση 

Τηλ.: 210 727 7847 
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Πανεπιστημιούπολη Ζωγράφου, 157 84 Αθήνα 
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ΔIΟΙΚΗΤΙΚΗ ΔΙΑΡΘΡΩΣΗ ΤΟΥ ΤΜΗΜΑΤΟΣ 

 

ΠΡΟΕΔΡΟΣ Σπυρονικόλας Χοϊδάς 

Τηλ.:    210 7277 901 

Ε-mail: shoidas@enl.uoa.gr  

AΝΑΠΛΗΡΩΤΡΙΑ ΠΡΟΕΔΡΟΣ Ευαγγελία Σακελλίου-Schultz 

Τηλ.:    210 7277 810 

E-mail: lsakel@enl.uoa.gr  

ΔΙΕΥΘΥΝΤΡΙΑ TΟΜΕΑ 

ΓΛΩΣΣΑΣ-ΓΛΩΣΣΟΛΟΓΙΑΣ 

 

Αγγελική Τζάννε 

Τηλ.:    210 7277 913 

E-mail: atzanne@enl.uoa.gr 

ΔΙΕΥΘΥΝΤΡΙΑ ΤΟΜΕΑ 

ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑΣ-ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ  

Ευτέρπη Μήτση 

Τηλ.:    210 7277 745 

E-mail: emitsi@enl.uoa.gr 

 
ΓΡΑΜΜΑΤΕΙΑ ΤΜΗΜΑΤΟΣ (4

ος 
όροφος) 

E-mail grammatia@enl.uoa.gr 
ΤΗΛΕΦΩΝΟ 

Γραμματέας  Χαρίκλεια-Ελένη Δασκαλάκη-Κριθάρη 210 7277 667 

 Σταύρος Γιακμόγλου 210 7277 774 

Ελένη Παπαδούλη 210 7277 454  

Σπύρος Φούντας 210 7277 940 

Μαρία Χρυσάφη 210 7277 453 

 210 7277 773 

 
ΓΡΑΜΜΑΤΕΙΑ ΤΟΜΕΩΝ (7

ος 
όροφος, κυψέλη 709) 

Fax: 210 7277 864 
ΤΗΛΕΦΩΝΟ 

Γραμματέας Τομέα 

Γλώσσας-Γλωσσολογίας 

Βικτωρία Χρυσάφη 

E-mail: vichry@enl.uoa.gr 

210 7277 706 

Γραμματέας Τομέα  

Λογοτεχνίας-Πολιτισμού 

Πελαγία Καμπουράκη 

E-mail: pelkab@enl.uoa.gr 

210 7277 771 

 

 

mailto:shoidas@enl.uoa.gr
mailto:lsakel@enl.uoa.gr
mailto:atzanne@enl.uoa.gr
mailto:emitsi@enl.uoa.gr
mailto:vichry@enl.uoa.gr
mailto:pelkab@enl.uoa.gr
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ΠΡΟΠΤΥΧΙΑΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΣΠΟΥΔΩΝ 

ΕΚΠΑΙΔΕΥΤΙΚΑ ΠΡΟΠΤΥΧΙΑΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ 

ΑΚΑΔΗΜΑΪΚΟΣ ΓΡΑΜΜΑΤΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΓΛΩΣΣΙΚΗ ΚΑΤΑΡΤΙΣΗ 

ΜΑΘΗΜΑΤΑ ΓΛΩΣΣΑΣ-ΓΛΩΣΣΟΛΟΓΙΑΣ ΜΑΘΗΜΑΤΑ ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑΣ-ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ 

Επιστημονικά 

Υπεύθυνες για 

τα Μαθήματα 

«Ακαδημαϊκός 

Λόγος» και 

«Κειμενικά 

Είδη» 

Βασιλική 

Μητσικοπούλου 

Αγγελική 

Τζάννε 

Έλλη Υφαντίδου 

Επιστημονικά 

Υπεύθυνες για 

το Εργαστήριο 

Κριτικού 

Δοκιμίου 

Μαρία 

Γερμανού 

Ασημίνα 

Καραβαντά 

Επιστημονικά 

Υπεύθυνος/η για 

το Μάθημα 

«Φωνητική της 

Αγγλικής» 

Ελένη 

Αντωνοπούλου 

Σπυρονικόλας 

Χοϊδάς 

  

Επιστημονικά 

Υπεύθυνη για το 

Μάθημα 

«Μετάφραση: 

Πρακτικές 

Εφαρμογές» 

Μαρία 

Σιδηροπούλου 

  

 

ΑΡΧΙΚΗ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗ ΚΑΙ ΚΑΤΑΡΤΙΣΗ ΓΙΑ ΤΗ ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑ ΤΗΣ ΑΓΓΛΙΚΗΣ 

Επιστημονικά Υπεύθυνες Βασιλική Δενδρινού 

Ευδοκία Καραβά 

Αναστασία Παπακωνσταντίνου 

 

ΠΡΑΚΤΙΚΗ ΑΣΚΗΣΗ ΦΟΙΤΗΤΩΝ/ΤΡΙΩΝ 

Επιστημονικά Υπεύθυνη  Ευδοκία Καραβά 

Εξωτερική Συνεργάτιδα Μαίρη Δρόσου 
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ΣΥΓΓΡΑΦΙΚΗ 
Το Τμήμα μας προσφέρει σεμινάριο στη Συγγραφική της ποίησης και της 

πεζογραφίας (διήγημα, θέατρο), με εργαστήρια γραφής και διαλέξεις από 

προσκεκλημένους-ες ομιλητές-τριες από το χώρο της λογοτεχνικής γραφής. Το 

παραγόμενο υλικό των φοιτητών/τριών διοχετεύεται ετησίως στο λογοτεχνικό 

περιοδικό του Τ.Α.Γ.Φ. αφορμές. 

Επιστημονικά Υπεύθυνη  Ευαγγελία Σακελλίου-Schultz 

 

ΕΡΕΥΝΗΤΙΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ 

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΣΗ ΑΓΓΛΟΜΑΘΕΙΑΣ (http://www.enl.uoa.gr/kpg) 
Το Υπουργείο Παιδείας έχει αναθέσει στο Τμήμα μας την ευθύνη για την 

προετοιμασία των εξετάσεων της αγγλικής γλώσσας στο πλαίσιο του έργου για το 

ΚΡΑΤΙΚΟ ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ. Για το πρόγραμμα εργάζονται 

στο Ερευνητικό Κέντρο που αναπτύχθηκε από αποσπασμένους/ες εκπαιδευτικούς, 

επιστημονικούς/ές συνεργάτες/ιδες και εξωτερικούς/ές συνεργάτες/ιδες. 

Επιστημονικά Υπεύθυνη και 

Διευθύντρια του Κέντρου 

Βασιλική Δενδρινού 

Επιστημονική Συνεργάτιδα Ευδοκία Καραβά 

 

ΔΙΑΦΟΡΟΠΟΙΗΜΕΝΕΣ ΚΑΙ ΔΙΑΒΑΘΜΙΣΜΕΝΕΣ ΕΘΝΙΚΕΣ ΕΞΕΤΑΣΕΙΣ 

ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ (ΔιαΠΕΓ) (http://www.rcel.enl.uoa.gr) 

Ιδρυματικά Υπεύθυνη Βασιλική Δενδρινού 

Μέλη ΔΕΠ του ΤΑΓΦ Επιστημονικά 

Υπεύθυνα για Επιμέρους Υποέργα του 

ΔιαΠΕΓ 

Βασιλική Δενδρινού 

Ευδοκία Καραβά  

Βασιλική Μητσικοπούλου 

Μαίρη Σηφιανού 

 

ΠΟΛΙΤΙΚΗ ΞΕΝΟΓΛΩΣΣΗΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ ΣΤΟ ΣΧΟΛΕΙΟ: Η ΕΚΜΑΘΗΣΗ ΤΗΣ 

ΑΓΓΛΙΚΗΣ ΣΤΗΝ ΠΑΙΔΙΚΗ ΗΛΙΚΙΑ (http://www.rcel.enl.uoa.gr) 

Ιδρυματικά Υπεύθυνη Βασιλική Δενδρινού 

Επιστημονικά Υπεύθυνη για Υποέργο Ι Αγγελική Τζάννε 

Επιστημονικά Υπεύθυνη για Υποέργο ΙΙ Βασιλική Δενδρινού 

Επιστημονικά Υπεύθυνη για Υποέργο ΙΙΙ Ευδοκία Καραβά 

Επιστημονικά Υπεύθυνη για Υποέργο ΙV Βασιλική Δενδρινού 

http://www.enl.uoa.gr/kpg
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ΜΕΤΑΠΤΥΧΙΑΚΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ ΣΠΟΥΔΩΝ 

ΜΕΤΑΠΤΥΧΙΑΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΣΠΟΥΔΩΝ ΤΟΥ ΤΜΗΜΑΤΟΣ 

ΑΓΓΛΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ ΚΑΙ ΦΙΛΟΛΟΓΙΑΣ 
Το ΠΜΣ προσφέρει δύο Ειδικεύσεις, εκ των οποίων η μία αφορά το χώρο της 

Εφαρμοσμένης Γλωσσολογίας και η άλλη το χώρο της Λογοτεχνίας, Πολιτισμού 

και Ιδεολογίας. Για περισσότερες πληροφορίες βλ. κεφάλαιο «Μεταπτυχιακές 

Σπουδές» 

Διευθύντρια Αναστασία Παπακωνσταντίνου 

Ε-mail: apapako@enl.uoa.gr  

Συντονιστική Επιτροπή 

(Σ.Ε.Μ.Σ.) 

Ασπασία Βελισσαρίου 

Άννα Δεσποτοπούλου 

Ευδοκία Καραβά 

Νικόλαος Παναγόπουλος 

Αγγελική Τζάννε 

Έλλη Υφαντίδου 

 
ΔΙΑΤΜΗΜΑΤΙΚΟ ΜΕΤΑΠΤΥΧΙΑΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΣΠΟΥΔΩΝ 

«ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ-ΜΕΤΑΦΡΑΣΕΟΛΟΓΙΑ» 
Από το 1998, το Τμήμα μας συνεργάζεται για την οργάνωση και λειτουργία του 

Προγράμματος με το Τμήμα Γαλλικής Γλώσσας και Φιλολογίας του Πανεπιστημίου 

Αθηνών, το οποίο έχει αναλάβει και τη διοικητική υποστήριξη. 

Πρόεδρος Ε.Δ.Ε. Αναστασία Αντωνοπούλου (ΤΓΓΦ) 

Εκπρόσωποι του ΤΑΓΦ Ασημίνα Καραβαντά 

Ευτέρπη Μήτση 

Μαρία Σιδηροπούλου 

Γραμματέας Χριστίνα Πραγιάννη  

(Γραμματεία Τμήματος Γαλλικής 

Γλώσσας & Φιλολογίας,   

γραφείο 410) 

Τηλ.:    210-727 7793  

E-mail: secret@translation.uoa.gr  

 

mailto:apapako@enl.uoa.gr
mailto:secret@translation.uoa.gr


 15 

ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ 

ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ—ΣΠΟΥΔΑΣΤΗΡΙΟ 

9
ος

 όροφος, κυψέλη 929 

http://www.lib.uoa.gr/Libraries/aggliki_gr.html  

E-mail: aggliki@lib.uoa.gr & library@enl.uoa.gr  

Τηλ.: 210 7277 949, Fax: 210 7277 951 

Διευθύντρια Χρυσούλα Λασκαράτου 

Βιβλιοθηκονόμοι Ελένη Αναγνωστοπούλου 

Στέλλα Καραγιάννη 

Άννα Σπυριδάκη 

Γεράσιμος Tουρκογιάννης 
 

ΕΡΓΑΣΤΗΡΙΟ ΠΟΛΥΜΕΣΩΝ  

ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΑ ΛΟΓΟΥ ΚΑΙ ΚΕΙΜΕΝΩΝ 

7
ος

 όροφος, αίθουσα 723 

Διευθύντρια Βασιλική Μητσικοπούλου 

Αναπληρώτρια Χριστίνα Ντόκου 

Επιστημονική Επιτροπή Χρυσούλα Λασκαράτου 

Μαρία Σιδηροπούλου 

William Schultz 

Σπυρονικόλας Χοϊδάς 

Τεχνικός Υπεύθυνος Περικλής-Ιωάννης Χατζόπουλος 
 

ΚΕΝΤΡΟ ΑΥΤΟΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ 

ΚΑΙ ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΤΙΚΟΥ ΥΛΙΚΟΥ 

9
ος

 όροφος, αίθουσα 905 

http://www.enl.uoa.gr/centre/index.html 

Επιστημονικά Υπεύθυνη Βασιλική Μητσικοπούλου  

Επιστημονική Συνεργάτιδα Βασιλική Δενδρινού 
 

ΚΕΝΤΡΟ ΕΡΕΥΝΑΣ ΓΙΑ ΤΗ ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑ ΚΑΙ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ ΤΗΣ ΑΓΓΛΙΚΗΣ 

RESEARCH CENTRE FOR ENGLISH LANGUAGE TEACHING AND TESTING 

7
ος

 όροφος, αίθουσα 721-722 

http://www.cc.uoa.gr/english/rcel 

Διευθύντρια Βασιλική Δενδρινού 

Αναπληρώτρια Διευθύντρια Ευδοκία Καραβά 

mailto:aggliki@lib.uoa.gr
mailto:library@enl.uoa.gr
http://www.enl.uoa.gr/centre/index.html
http://www.cc.uoa.gr/english/rcel
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ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗ ΙΣΤΟΤΟΠΟΥ ΤΜΗΜΑΤΟΣ 

http://www.enl.uoa.gr  

Επιστημονικά Υπεύθυνη και 

Υπεύθυνη Σχεδιασμού και Ύλης 

Βασιλική Μητσικοπούλου  

Σύμβουλοι έργου Βασιλική Δενδρινού 

Χριστίνα Ντόκου 

Μαρία Σηφιανού 

 

ΕΚΔΟΣΕΙΣ ΤΟΥ ΤΜΗΜΑΤΟΣ 

ΟΔΗΓΟΣ ΣΠΟΥΔΩΝ ΤΟΥ ΤΜΗΜΑΤΟΣ 

Υπεύθυνες Σύνταξης και Επιμέλειας Ευδοκία Καραβά 

Χριστίνα Ντόκου 

 

Α-ΦΟΡΜΕΣ 

Γενική Υπεύθυνη Έκδοσης Ευαγγελία Σακελλίου-Schultz 

Συντακτική Ομάδα Σταματίνα Δημακοπούλου 

Κωνσταντίνος Μπλατάνης 

Χριστίνα Ντόκου 

Νικόλαος Παναγόπουλος 

William Schultz 

 

AMERICAN POETRY PORTAL 

http://www.enl.uoa.gr/poetry 

Γενική Υπεύθυνη Έκδοσης Ευαγγελία Σακελλίου-Schultz 

Συντακτική Ομάδα Σταματίνα Δημακοπούλου 

Χριστίνα Ντόκου  

Τεχνική Υποστήριξη Ανθούλα Σαραφαντώνη 

 

ΔΗΜΟΣΙΕΥΣΕΙΣ ΚΕΝΤΡΟΥ ΕΡΕΥΝΑΣ ΓΙΑ ΤΗ ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑ ΚΑΙ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ 

ΤΗΣ ΓΝΩΣΗΣ ΤΗΣ ΑΓΓΛΙΚΗΣ (RCEL) 

http://rcel.enl.uoa.gr/rcel/publications.htm 

Γενική Υπεύθυνη Εκδόσεων Βασιλική Δενδρινού 

Υποδιευθύνουσα/ Συνεπιμελήτρια Ευδοκία Καραβά 

Εκδόσεις Directions to English Language Teaching 

and Testing (e-journal) 

RCEL Periodical (site) 

The KPG Handbook series 

ΠΕ@Π ηλεκτρονικό περιοδικό 
 

http://www.enl.uoa.gr/
http://www.enl.uoa.gr/poetry
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ΕΠΙΤΡΟΠΕΣ ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΩΝ 

ΚΑΙ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΚΩΝ ΖΗΤΗΜΑΤΩΝ 

ΩΡΟΛΟΓΙΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ 

Μέλη Βασιλική Μαρκίδου 

Κωνσταντίνος Μπλατάνης 

Μιχάλης Γεωργιαφέντης 

Έλλη Υφαντίδου 

Γραμματειακή Υποστήριξη Πελαγία Καμπουράκη 

 

ΠΡΟΠΤΥΧΙΑΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΣΠΟΥΔΩΝ 

Μέλη Αφροδίτη Παναγή 

Αγγελική Τζάννε 

 

ΠΑΡΑΓΓΕΛΙΕΣ ΚΑΙ ΜΕΙΟΔΟΤΙΚΟΣ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΣ 

ΦΟΙΤΗΤΙΚΩΝ ΣΥΓΓΡΑΜΜΑΤΩΝ 

Τακτικά Μέλη Μειοδοτικού 

Διαγωνισμού—Πρόεδρος 

Αγγελική Τζάννε  

Μέλη Κωνσταντίνος Μπλατάνης 

Άννα Σπυριδάκη 

Αναπληρωματικά Μέλη Μειοδοτικού 

Διαγωνισμού 

Σταματίνα Δημακοπούλου 

Αναστασία Παπακωνσταντίνου 

Νικόλαος Παναγόπουλος 

Γραμματειακή Υποστήριξη Μαρία Χρυσάφη 

 

ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ ΥΠΟΘΕΣΕΩΝ 

Τακτικό Μέλος Βασιλική Δενδρινού 

Αναπληρωματικό Μέλος Μάρω Γερμανού 

Γραμματειακή Υποστήριξη Βικτωρία Χρυσάφη 

 

ΚΟΝΔΥΛΙΑ ΕΡΕΥΝΑΣ ΕΙΔΙΚΟΥ ΛΟΓΑΡΙΑΣΜΟΥ (ΕΛΚΕ) 

Εκπρόσωπος Τμήματος Βασιλική Δενδρινού 

Αναπληρωματικό Μέλος Σπυρονικόλας Χοϊδάς 

 

ΠΡΟΒΟΛΗ ΤΜΗΜΑΤΟΣ 

Μέλη Μάρω Γερμανού 

Βασιλική Δενδρινού 
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ΟΜΑΔΑ ΕΣΩΤΕΡΙΚΗΣ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ 

Πρόεδρος Σπυρονικόλας Χοϊδάς 

Μέλη Αναστασία Παπακωνσταντίνου 

Μάρω Γερμανού 

Ευτέρπη Μήτση  

Μαρία Σηφιανού  

Βασιλική Μητσικοπούλου 

Μέλος του φοιτητικού σώματος 
 

ΑΚΑΔΗΜΑΪΚΟΙ ΣΥΜΒΟΥΛΟΙ Δ.Ο.Α.Τ.Α.Π 

Μέλη Μιχάλης Γεωργιαφέντης 

Σταματίνα Δημακοπούλου 

Χριστίνα Ντόκου 
 

ΚΑΤΑΤΑΞΕΙΣ ΠΤΥΧΙΟΥΧΩΝ ΑΛΛΩΝ ΣΧΟΛΩΝ 

Πρόεδρος Σπυρονικόλας Χοϊδάς 

Μέλη Χρυσούλα Λασκαράτου  

Βασιλική Νικηφορίδου 

Νικόλαος Παναγόπουλος 

Αγγελική Τζάννε 
 

ΦΟΙΤΗΤΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ 

Υπεύθυνες Σταματίνα Δημακοπούλου 

Μαρία Σιδηροπούλου 
 

ΠΡΟΩΘΗΣΗ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΩΝ ΚΙΝΗΤΙΚΟΤΗΤΑΣ 

Συντονίστρια Μαρία Σιδηροπούλου 

Μέλη 
Ευτέρπη Μήτση 

Θεοδώρα Τσιμπούκη-Μακρή 

Γραμματειακή Υποστήριξη Σπύρος Φούντας 
 

 

KΑΤΑΓΡΑΦΗ ΑΝΑΓΚΩΝ ΓΙΑ ΠΡΑΞΗ «ΑΝΑΠΤΥΞΗ ΚΑΙ ΔΙΑΘΕΣΗ ΨΗΦΙΑΚΟΥ 

ΕΚΠΑΙΔΕΥΤΙΚΟΥ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟΥ—ΑΝΟΙΧΤΑ ΑΚΑΔΗΜΑΪΚΑ ΜΑΘΗΜΑΤΑ» 

Συντονίστρια Βασιλική Μητσικοπούλου 

Μέλη Χριστίνα Ντόκου 

Νικόλαος Παναγόπουλος 
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ΦΥΣΙΟΓΝΩΜΙΑ ΤΟΥ ΤΜΗΜΑΤΟΣ 
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ΦΥΣΙΟΓΝΩΜΙΑ ΤΟΥ ΤΜΗΜΑΤΟΣ 

Το Τμήμα Αγγλικής Γλώσσας και Φιλολογίας (ΤΑΓΦ) της Φιλοσοφικής 

Σχολής περιλαμβάνει δύο Τομείς, τον Τομέα Γλώσσας-Γλωσσολογίας και τον 

Τομέα Λογοτεχνίας-Πολιτισμού, και προσφέρει τη δυνατότητα εξειδίκευσης στo 

πλαίσιo δύο Κατευθύνσεων Σπουδών: Κατεύθυνση Γλώσσας-Γλωσσολογίας και 

Κατεύθυνση Λογοτεχνίας-Πολιτισμού. Το Πτυχίο Ελληνικής και Αγγλικής 

Γλώσσας και Φιλολογίας που χορηγεί το Τμήμα είναι ενιαίο και για τις δύο 

Κατευθύνσεις και έχει διεπιστημονικό και διακλαδικό χαρακτήρα με έμφαση στις 

αγγλικές σπουδές. 

Το πρόγραμμα προπτυχιακών σπουδών του Τομέα Γλώσσας-

Γλωσσολογίας επικεντρώνεται στη μελέτη της αγγλικής γλώσσας, της 

μετάφρασης (αγγλική-ελληνική γλώσσα) και της θεωρητικής και 

εφαρμοσμένης γλωσσολογίας, ενώ του Τομέα Λογοτεχνίας-Πολιτισμού 

επικεντρώνεται στη μελέτη της αγγλόφωνης λογοτεχνίας και του πολιτισμού, 

της θεωρίας και κριτικής της λογοτεχνίας και της συγκριτικής λογοτεχνίας.  

Για την υλοποίηση του προγράμματος προπτυχιακών σπουδών το ΤΑΓΦ 

συνεργάζεται με άλλα Τμήματα της Φιλοσοφικής Σχολής, και ειδικότερα με 

το Τμήμα Φιλολογίας, το Τμήμα Ιστορίας και Αρχαιολογίας, το Τμήμα 

Φιλοσοφίας, Παιδαγωγικής και Ψυχολογίας και το Τμήμα Ιταλικής και 

Ισπανικής Φιλολογίας. Τα Τμήματα αυτά παρέχουν στους/στις φοιτητές/τριες 

μαθήματα με αντικείμενο την ελληνική λογοτεχνία, τον ελληνικό και 

γενικότερα τον ευρωπαϊκό πολιτισμό, τη γλωσσολογία, την εκπαίδευση, την 

παιδαγωγική και την ψυχολογία. Η επιστημονική φυσιογνωμία του 

προγράμματος σπουδών του ΤΑΓΦ διαμορφώνεται, επομένως, σε μεγάλο 

βαθμό από τη δυνατότητα πολλαπλών επιλογών και δημιουργικού 

συνδυασμού των παραπάνω γνωστικών πεδίων. 

Η γενικότερη εκπαιδευτική φιλοσοφία του ΤΑΓΦ είναι η παραγωγή 

επιστημονικού λόγου, η καλλιέργεια της ανεξάρτητης σκέψης και του 

κριτικού πνεύματος των διδασκομένων καθώς επίσης και του ενδιαφέροντός 

τους για συνεχή έρευνα μέσω της ισόρροπης παροχής θεωρητικής και 

πρακτικής γνώσης. 

Το Τμήμα επιδιώκει αφενός τη συνεχή αυτοαξιολόγηση του 

προσφερόμενου έργου του όπως αποκρυσταλλώνεται στις αναμορφώσεις και 

τον εκσυγχρονισμό των σπουδών που προσφέρει αφετέρου το διάλογο με 

τους/τις φοιτητές/τριες. Με βάση τα συμπεράσματα που εξάγει μέσα από 

αυτές τις διαδικασίες, έχει διαμορφώσει ένα πρόγραμμα σπουδών που 

χαρακτηρίζεται από ευρύτητα, ποικιλία και επιστημονική πολυεδρικότητα. 

Απώτερος στόχος του Τμήματος είναι η εκπαίδευση νέων επιστημόνων με 

πολύπλευρη γνώση, ικανών να συμβάλλουν στην ανάπτυξη και εδραίωση της 

ευρωπαϊκής διάστασης της ελληνικής κοινωνίας, έτσι ώστε να μπορεί η χώρα 
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μας να συμμετέχει ισότιμα στο δυναμικό της Ευρωπαϊκής Ένωσης με το δικό 

της επιστημονικό λόγο. Βασικοί στόχοι των σπουδών στο Τμήμα είναι:  

 Η παροχή του απαραίτητου θεωρητικού υπόβαθρου στους/στις 

φοιτητές/τριες, ώστε να κατανοήσουν τη δομή και τη λειτουργία της 

γλώσσας γενικότερα και της αγγλικής γλώσσας ειδικότερα. 

 Η ανάπτυξη των απαραίτητων γνώσεων και επικοινωνιακών 

δεξιοτήτων, προκειμένου να χρησιμοποιούν οι φοιτητές/τριες με άνεση 

την αγγλική γλώσσα για γενικούς και επιστημονικούς σκοπούς.  

 Η ανάπτυξη της ικανότητας εφαρμογής των θεωριών περί γλώσσας και 

περί εκμάθησης της γλώσσας για την επίτευξη ερευνητικών και 

εκπαιδευτικών σκοπών. 

 Η σύνδεση γλωσσολογικών θεωριών με πεδία εφαρμογής όπως ο 

εκπαιδευτικός γλωσσικός προγραμματισμός, η μετάφραση, η χρήση 

των Τεχνολογιών της Πληροφορικής και Επικοινωνίας (ΤΠΕ) στην 

έρευνα και την εκπαίδευση και η λεξικογραφία. 

 Η μελέτη και έρευνα της λογοτεχνίας και του πολιτισμού των αγγλόφωνων 

λαών. 

 Η μελέτη της ελληνικής λογοτεχνίας και του πολιτισμού και η 

συσχέτισή τους με την αγγλόφωνη και γενικότερα την ευρωπαϊκή 

λογοτεχνία και τον πολιτισμό. 

 Η καλλιέργεια της αναλυτικής σκέψης και της ικανότητας των 

φοιτητών/τριών να συγγράφουν επιστημονικά κείμενα σχετικά με την 

αγγλόφωνη λογοτεχνία, τον πολιτισμό καθώς και τη θεωρητική και 

εφαρμοσμένη γλωσσολογία. 

 Η ενίσχυση της ικανότητας των φοιτητών/τριών για κριτική ανάλυση 

και αξιολόγηση κειμένων, μέσα από την απόκτηση και το χειρισμό των 

κατάλληλων θεωρητικών εργαλείων και της κατάλληλης μεθοδολογίας, 

με σκοπό την προώθηση της έρευνας. 

Η υψηλού επιπέδου αγγλομάθεια και η παιδαγωγική κατάρτιση στη 

διδακτική της αγγλικής γλώσσας εξοπλίζουν με τον καλύτερο τρόπο τους/τις 

αποφοίτους για εκπαιδευτική σταδιοδρομία. Αυτό, όμως, που πρέπει να 

τονιστεί είναι ότι η διεπιστημονική φυσιογνωμία του ΤΑΓΦ ανοίγει πολλές 

και νέες επαγγελματικές προοπτικές στον ευρύτερο χώρο της δημόσιας και 

ιδιωτικής εκπαίδευσης, των εκδόσεων και των μεταφραστικών οργανισμών, 

των ΜΜΕ, της πολιτισμικής διπλωματίας και συμβουλευτικής και γενικότερα 

στο χώρο της δημόσιας διοίκησης και των επιχειρήσεων. 

Όμως, η κοινωνική συμβολή του Τμήματος δεν εξαντλείται στην 

επιστημονική κατάρτιση και στις επαγγελματικές δυνατότητες που παρέχει 

στους/στις αποφοίτους του, αλλά αφορά ιδιαίτερα την ανάπτυξη της 

κοινωνικής και της ευρύτερης πολιτικής και πολιτισμικής συνείδησής τους. 

Με την έννοια αυτή, η αγγλική γλώσσα δεν διδάσκεται μόνο ως μέσο 

πρόσβασης στη γνώση και ως εργαλείο για την επίτευξη επικοινωνιακών και 
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επαγγελματικών στόχων αλλά καταδεικνύεται ακόμα και η διάσταση του 

ρόλου της στη συγκρότηση μιας παγκόσμιας πολιτισμικής κυριαρχίας. 

Επομένως, η ενίσχυση της αγγλομάθειας, συνδυαζόμενη με το διαπολιτισμικό 

χαρακτήρα των σπουδών τους, παρέχει στους/στις φοιτητές/τριες την 

κατάλληλη παιδεία και εκπαιδευτική κατάρτιση, ώστε να μετέχουν ενεργά 

στο σύγχρονο κόσμο και τη διεθνή αγορά εργασίας. Παράλληλα, όμως, 

καλλιεργεί την κοινωνική εκείνη ευαισθησία που είναι απαραίτητη, 

προκειμένου να λειτουργήσουν ως ενεργά μέλη του κοινωνικού συνόλου 

αλλά και να διαμορφώσουν μια κριτική στάση απέναντι στις πολιτισμικές 

πρακτικές και ιδεολογίες διαφόρων μορφών. 
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ΤΟ ΔΙΔΑΚΤΙΚΟ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟ ΤΟΥ ΤΜΗΜΑΤΟΣ 
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York, York), Diploma (Royal Society of Arts, London), Πτυχίο 

(Πανεπιστήμιο Αθηνών) 

 Επιστημονικά ενδιαφέροντα: μεθοδολογία διδασκαλίας, εκπαίδευση 

καθηγητών/τριών της αγγλικής ως ξένης γλώσσας, αγγλική 

λογοτεχνία και πολιτισμός του 19
ου

 αιώνα, Elizabeth Gaskell 

Γραφείο 803, τηλ. 210 727 7812, Ε-mail: panagnostou@enl.uoa.gr 
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ΟΜΟΤΙΜΟΙ-ΕΣ ΚΑΘΗΓΗΤΕΣ-ΤΡΙΕΣ ΤΟΥ ΤΜΗΜΑΤΟΣ 

ΗΛΙΟΠΟΥΛΟΣ, Σπυρίδων, Kαθηγητής 

 Ph.D. και M.A. (University of Warwick), Πτυχίο (Πανεπιστήμιο 

Aθηνών), B.A. (Deree College) 

 Επιστημονικά ενδιαφέροντα: ρομαντισμός, συμβολισμός, 

αισθητισμός, Yeats, λογοτεχνία των αρχών του 20
ου

 αιώνα 

ΚΕΧΑΪΔΟΥ-ΧΑΒΙΑΡΑ Ελένη, Kαθηγήτρια 

 Διδακτορικό δίπλωμα και Πτυχίο (Πανεπιστήμιο Aθηνών) 

 Επιστημονικά ενδιαφέροντα: αγγλική και αμερικανική θεατρική 

λογοτεχνία του 20
ου

 αιώνα, δημιουργική γραφή, φεμινιστική θεωρία 

και κριτική 

ΚΡΙΣΤ, Ρόμπερτ, Kαθηγητής 

 Ph.D. και M.A. (University of Chicago), B.A. (Haverford College) 

 Επιστημονικά ενδιαφέροντα: αμερικανική ποίηση και πεζογραφία 

του 19ου και 20ου αιώνα, λογοτεχνική θεωρία, αισθητική, 

σχέση γλώσσας και λογοτεχνίας, μετάφραση 

ΡΑΪΖΗΣ Μάριος-Βύρων, Kαθηγητής 

 Ph.D. (New York University), M.Sc. (Purdue University), Diploma  

(Institute of World Affairs), Diploma (U.S.A.F. University), Πτυχίο 

(Πανεπιστήμιο Aθηνών) 

 Επιστημονικά ενδιαφέροντα: βυρωνισμός-αγγλικός ρομαντισμός, 

μεταφυσική ποίηση, συγκριτική σπουδή αγγλοαμερικανικής και 

ελληνικής φιλολογίας 

ΤΣΙΩΛΗΣ, Ιωάννης, Kαθηγητής 

 Ph.D. (University of Berkeley, California), M.A. και B.A. (Hunter 

College) 

 Επιστημονικά ενδιαφέροντα: θέατρο, φιλοσοφία, λογοτεχνική 

θεωρία και λογοτεχνικό κείμενο. 
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ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΠΡΟΠΤΥΧΙΑΚΩΝ ΣΠΟΥΔΩΝ (Π.Π.Σ.) 

ΓΕΝΙΚΟΙ ΣΤΟΧΟΙ ΤΟΥ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΟΣ  

Σύμφωνα με τους βασικούς στόχους του Προγράμματος Προπτυχιακών 

Σπουδών (ΠΠΣ) του Τμήματος Αγγλικής Γλώσσας και Φιλολογίας, 

στους/στις φοιτητές/τριες δίνεται η δυνατότητα: 

 να αποκτήσουν το απαραίτητο θεωρητικό υπόβαθρο για την κατανόηση 

της δομής και της χρήσης της γλώσσας γενικότερα και της αγγλικής 

ειδικότερα 

 να αναπτύξουν την ικανότητα εφαρμογής των θεωριών περί γλώσσας και 

περί μάθησης της γλώσσας για την επίτευξη ερευνητικών και 

εκπαιδευτικών σκοπών 

 να συνδέσουν τις γλωσσολογικές θεωρίες με πεδία εφαρμογής, όπως η 

επικοινωνία, η μετάφραση και η γλωσσική συμπεριφορά 

 να γνωρίσουν τη λογοτεχνία και τον πολιτισμό των αγγλόφωνων λαών 

 να μελετήσουν εκφάνσεις του ελληνικού πολιτισμού 

 να καλλιεργήσουν την ικανότητα κριτικής ανάλυσης και αξιολόγησης 

λογοτεχνικών κειμένων μέσα σε ένα θεωρητικό πλαίσιο, με σκοπό την 

προώθηση της έρευνας. 

Για την εκπλήρωση των στόχων αυτών το ΠΠΣ προσφέρει ποικιλία 

μαθημάτων, τα οποία εντάσσονται κυρίως στους κλάδους της Αγγλικής 

Γλώσσας και Γλωσσολογίας (Θεωρητικής και Εφαρμοσμένης), της Αγγλικής 

και Αμερικανικής Λογοτεχνίας και Πολιτισμού και του Ελληνικού 

Πολιτισμού. Ως μέσο για τη διδασκαλία της πλειονότητας των μαθημάτων 

χρησιμοποιείται η αγγλική γλώσσα. Επομένως, η επαρκής γνώση της 

αγγλικής αποτελεί απαραίτητη προϋπόθεση για την αποτελεσματική 

παρακολούθηση των μαθημάτων. Κατά τη διάρκεια των σπουδών τους οι 

φοιτητές/τριες έχουν τη δυνατότητα να αποκτήσουν το υψηλό επίπεδο 

αγγλικής γλωσσομάθειας που απαιτείται για την αποφοίτησή τους. 

 Το ΠΠΣ είναι στη βάση του διεπιστημονικό, αλλά παρέχει τη 

δυνατότητα ειδίκευσης σε γνωστικά πεδία που εντάσσονται στους δύο Τομείς 

του Τμήματος. Ο διεπιστημονικός χαρακτήρας των σπουδών εξασφαλίζεται 

με την παρακολούθηση υποχρεωτικών μαθημάτων σχετικών με τα γνωστικά 

αντικείμενα της Γλώσσας, της Γλωσσολογίας, της Λογοτεχνίας και του 

Πολιτισμού. Τα μαθήματα αυτά διδάσκονται κυρίως στα πρώτα τέσσερα (4) 

εξάμηνα σπουδών. Για την ειδίκευσή τους οι φοιτητές/τριες επιλέγουν μία 

από τις δύο Κατευθύνσεις, οι οποίες αρχίζουν να λειτουργούν από το Ε  ́

Εξάμηνο: α) Γλώσσας-Γλωσσολογίας ή β) Λογοτεχνίας-Πολιτισμού. Κατά τα 

τελευταία τέσσερα (4) εξάμηνα οι φοιτητές/τριες έχουν τη δυνατότητα, αν το 

επιθυμούν, να επιλέγουν μαθήματα και από το πρόγραμμα της άλλης 



 36 

κατεύθυνσης. Σε αυτή την περίπτωση ενισχύεται ο διεπιστημονικός 

χαρακτήρας του πτυχίου τους. 

ΔΙΔΑΚΤΙΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ ΚΑΙ ΚΑΤΗΓΟΡΙΕΣ ΜΑΘΗΜΑΤΩΝ  

Σύμφωνα με το ισχύον Πρόγραμμα Σπουδών, για την απόκτηση του 

πτυχίου ο/η φοιτητής/τρια οφείλει να συμπληρώσει φοίτηση οκτώ (8) 

εξαμήνων και να συγκεντρώσει σύνολο εκατόν δεκατεσσάρων (114) 

διδακτικών μονάδων (ΔΜ) που αντιστοιχούν σε τριανταοκτώ (38) μαθήματα 

(3 ΔΜ ανά μάθημα). Από αυτά τα μαθήματα, τα τριάντα (30) προσφέρονται 

από το ΤΑΓΦ και τα υπόλοιπα οκτώ (8) από άλλα Τμήματα της Φιλοσοφικής 

Σχολής και του ΕΚΠΑ. Από το σύνολο των τριανταοκτώ (38) μαθημάτων, τα 

δεκαέξι (16) είναι υποχρεωτικά για όλους/ες τους/τις φοιτητές/τριες και τα 

εικοσιδύο (22) είναι κατ’ επιλογή υποχρεωτικά. 

Υποχρεωτικά Μαθήματα (ΥΜ) 

Από τα τα δεκαέξι (16) υποχρεωτικά μαθήματα που προσφέρονται από 

το ΤΑΓΦ, οκτώ (8) προσφέρονται από τον Τομέα Γλώσσας-Γλωσσολογίας 

και οκτώ (8) από τον Τομέα Λογοτεχνίας-Πολιτισμού. Από το ακαδημαϊκό 

έτος 2011-12 καταργούνται τα υποχρεωτικά μαθήματα από άλλα Τμήματα 

της Φιλοσοφικής Σχολής και μετατρέπονται σε υποχρεωτικά μαθήματα 

επιλογής. 

Υποχρεωτικά Μαθήματα Επιλογής (ΥΜΕ) 

Από το σύνολο των εικοσιδύο (22) ΥΜΕ, οι φοιτητές/τριες 

υποχρεούνται να επιλέξουν δεκατέσσερα (14) από τα ΥΜΕ που 

προσφέρονται από το Τμήμα Αγγλικής Γλώσσας και Φιλολογίας (στα Ε΄, 

ΣΤ΄, Ζ΄ και Η΄ εξάμηνα σπουδών) και οκτώ (8) από τα ΥΜΕ που 

προσφέρονται από άλλα Τμήματα της Φιλοσοφικής Σχολής (στα τέσσερα 

πρώτα εξάμηνα σπουδών). Από τα δεκατέσσερα (14) μαθήματα που οι 

φοιτητές/τριες επιλέγουν από τα ΥΜΕ του Τμήματος, τουλάχιστον οκτώ (8) 

πρέπει να είναι μαθήματα της Κατεύθυνσής τους. Συνιστάται η προσοχή των 

φοιτητών/τριών στην επιλογή μαθημάτων με γνώμονα τις βλέψεις, τις 

προτιμήσεις και τις ανάγκες τους, καθώς δεν είναι δυνατή η αλλαγή ενός 

ΥΜΕ, εφόσον αυτό επιλεγεί. Οι τίτλοι όλων των ΥΜΕ ορίζονται κάθε χρόνο 

από τους αρμόδιους Τομείς σύμφωνα με τους γενικούς στόχους του ΠΠΣ και 

επικυρώνονται από τη Γενική Συνέλευση του Τμήματος. 

ΠΙΣΤΩΤΙΚΕΣ ΜΟΝΑΔΕΣ 

Από καιρό το ΤΑΓΦ είχε καθιερώσει το σύστημα πιστωτικών μονάδων 

(ECTS) για τους φοιτητές και τις φοιτήτριες των προγραμμάτων ERASMUS. 

Από το 2007 και στο πλαίσιο συνεργασίας και συντονισμού του ΤΑΓΦ με 

τμήματα πανεπιστημίων του εξωτερικού και σύμφωνα με την ισχύουσα 
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νομοθεσία, εφαρμόζεται το σύστημα πιστωτικών μονάδων και για τους/τις 

φοιτητές/τριες του προπτυχιακού προγράμματος σπουδών (για τις πιστώσεις 

των μεταπτυχιακών μαθημάτων, βλ. τον Οδηγό Σπουδών του ΠΜΣ). Το 

σύστημα πίστωσης για κάθε ένα από τα προσφερόμενα μαθήματα του 

Τμήματος έχει ως εξής: 

α. τα μαθήματα του ΤΑΓΦ στα αγγλικά αντιστοιχούν σε οκτώ (8) 

πιστωτικές μονάδες το κάθε ένα. 

β. τα μαθήματα επιλογής στα ελληνικά των δύο πρώτων ετών (εξάμηνα 

Α-Δ) αντιστοιχούν σε τρεις (3) πιστωτικές μονάδες το κάθε ένα. 

ΔΙΑΡΘΡΩΣΗ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΟΣ ΠΡΟΠΤΥΧΙΑΚΩΝ ΣΠΟΥΔΩΝ 

Η διάρθρωση της βασικής δομής του ΠΠΣ συνίσταται στην οργάνωση 

των μαθημάτων σε: 

Α. Επίπεδα Σπουδών: α) Επίπεδο Βασικών Σπουδών και β) Επίπεδο 

Εξειδικευμένων Σπουδών. 

1. Επίπεδο Βασικών Σπουδών 

Το Επίπεδο Βασικών Σπουδών (ΕΒΣ) ως ευρύτερη ενότητα περιλαμβάνει 

έξι ολοκληρωμένους κύκλους υποχρεωτικών μαθημάτων (ΥΜ) και 

υποχρεωτικών μαθημάτων επιλογής (ΥΜΕ). Όλα είναι μαθήματα 

εισαγωγικού επιπέδου, τα οποία οι φοιτητές/τριες παρακολουθούν ώστε:  

 να αποκτήσουν τη γλωσσική κατάρτιση που τους είναι απαραίτητη για τις 

σπουδές τους και τη μελλοντική επαγγελματική τους απασχόληση  

 να εκτεθούν στα πεδία γνώσης που απαιτούνται για την απόκτηση του 

διεπιστημονικού πτυχίου τους 

 να γνωρίσουν τις Τεχνολογίες της Πληροφορικής και Επικοινωνίας 

(ΤΠΕ) και να εξοικειωθούν με τη λογική και τις πρακτικές τους. 

2. Επίπεδο Εξειδικευμένων Σπουδών (Επιλογή Κατεύθυνσης) 

Τα μαθήματα του Επιπέδου Εξειδικευμένων Σπουδών (ΕΕΣ) ξεκινούν 

να προσφέρονται από το Ε΄ εξάμηνο και αφού οι φοιτητές/τριες έχουν 

επιλέξει να ακολουθήσουν είτε την Κατεύθυνση Γλώσσας-Γλωσσολογίας είτε 

την Κατεύθυνση Λογοτεχνίας-Πολιτισμού.  

 

Β. Κατευθύνσεις Σπουδών 

Το ΠΠΣ προσφέρει τη δυνατότητα εξειδίκευσης μετά το Δ΄ εξάμηνο 

σπουδών με την επιλογή μιας από τις δύο Κατευθύνσεις Σπουδών που 

αντιστοιχούν στα γνωστικά αντικείμενα των δύο Τομέων: α) Κατεύθυνση 
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Γλώσσας-Γλωσσολογίας ή β) Κατεύθυνση Λογοτεχνίας-Πολιτισμού. Η κάθε 

κατεύθυνση έχει σχεδιαστεί με γνώμονα την όσο το δυνατόν ευρύτερη και σε 

βάθος εξοικείωση των φοιτητών/τριών με το επιστημονικό τους πεδίο· 

συνιστάται όμως η προσοχή των φοιτητών/τριών στην επιλογή κατεύθυνσης 

με γνώμονα τις βλέψεις, τις προτιμήσεις και τις ανάγκες τους, καθώς δεν είναι 

δυνατή η μετέπειτα αλλαγή κατεύθυνσης από το/τη φοιτητή/τρια.  

Γ. Συνεκτικούς Κύκλους Μαθημάτων 

Οι συνεκτικοί κύκλοι μαθημάτων διαμορφώνονται στο πλαίσιο των 

Επιπέδων Σπουδών, και ιδιαίτερα του Επιπέδου Εξειδικευμένων Σπουδών, και 

αποτελούν υποσύνολα των επιστημονικών πεδίων των δύο Τομέων του 

Τμήματος και των συνεργαζόμενων Τμημάτων της Φιλοσοφικής Σχολής και 

του ΕΚΠΑ. Διαμορφώνονται, επίσης, στο πλαίσιο της κατάρτισης που 

προσφέρεται στους/στις φοιτητές/τριες στη διάρκεια των σπουδών τους, και 

συγκεκριμένα της γλωσσικής τους κατάρτισης και της αρχικής τους κατάρτισης 

στη διδακτική της αγγλικής γλώσσας, και περιλαμβάνουν ΥΜ και ΥΜΕ με 

στόχο να προσφέρουν: 

 εξειδικευμένη γνώση στους επιστημονικούς χώρους των δύο Τομέων του 

Τμήματος και των συνεργαζόμενων Τμημάτων τoυ ΕΚΠΑ 

 επιπρόσθετη διεπιστημονική γνώση που απαιτείται για την απόκτηση του 

πτυχίου 

 αρχική κατάρτιση στην αγγλική γλώσσα και στη διδακτική της αγγλικής 

και γενικότερα των σύγχρονων γλωσσών 

 κατάρτιση στη χρήση των ΤΠΕ για εκπαιδευτικούς και ερευνητικούς 

σκοπούς. 

Κύκλοι Μαθημάτων Γλώσσας-Γλωσσολογίας 

Α. Επίπεδο Βασικών Σπουδών 

 1. Γλωσσική Κατάρτιση στην Αγγλική Γλώσσα 

 2. Εισαγωγή στη Γλωσσολογία  

Β. Επίπεδο Εξειδικευμένων Σπουδών 

 1. Θεωρία και Πρακτικές Μετάφρασης 

 2. Γλωσσολογικές Θεωρίες: Επίπεδα Ανάλυσης της Γλώσσας 

 3. Διακλαδική Μελέτη της Γλώσσας  

 4. Γλωσσική Θεωρία: Γλωσσική Μελέτη 

 5. Διδακτική της Αγγλικής και των Σύγχρονων Γλωσσών 

Κύκλοι Μαθημάτων Λογοτεχνίας-Πολιτισμού 

Α. Επίπεδο Βασικών Σπουδών 

 1. Εισαγωγή στη Λογοτεχνία και τον Πολιτισμό των Αγγλόφωνων Λαών 
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 2. Εισαγωγή στην Ελληνική Λογοτεχνία και τον Ευρωπαϊκό Πολιτισμό 

Β. Επίπεδο Εξειδικευμένων Σπουδών 

 1. Θεωρία και Κριτική της Λογοτεχνίας 

 2. Αγγλική Λογοτεχνία από το 14
ο
 αιώνα έως και σήμερα 

 3. Λογοτεχνικά Ρεύματα 

 4. Η Μελέτη του Πολιτισμού 

Διατομεϊκός κύκλος 

 Λόγος και Φύλο  

Κύκλοι Μαθημάτων Εκπαίδευσης και Ψυχολογίας 

1. Εκπαίδευση και Κατάρτιση 

2. Ψυχολογία και Παιδεία 
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ΠΙΝΑΚΑΣ ΤΟΥ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΟΣ ΣΠΟΥΔΩΝ 

A΄ B΄ 
ΥΜ: Ακαδημαϊκός Λόγος (ΓY01) 

ΥΜ: Εισαγωγή στη Γλωσσολογία Ι (ΓY02) 

ΥΜ: Αγγλική Πεζογραφία (ΛY01) 

ΥΜΕ (ελλ.): Οι φοιτητές/τριες υποχρεούνται να 

επιλέξουν δύο μαθήματα από τα εξής: 

 Φιλοσοφία: Εισαγωγή στην Αρχαία 

Ελληνική Φιλοσοφία Ι (ΦΣ20) 

 Νεοελληνική Φιλολογία: 

Αντιπροσωπευτικά Λογοτεχνικά Κείμενα 

19
ου

 ή/και 20
ου

 αι.. (ΕΥ02)  

 Ιστορία: Νεότερη Ευρωπαϊκή Ιστορία 

(ΕΙ10) 

 Ψυχολογία: Σχολική Ψυχολογία (ΕΨ15) 

 

 

 

 

 

ΥΜ: Εισαγωγή στη Γλωσσολογία ΙΙ (ΓΥ03) 

ΥΜ: Μετάφραση: Πρακτικές Εφαρμογές 

(ΓΥ04) 

ΥΜ: Αμερικανική Πεζογραφία (ΛΥ02) 

ΥΜΕ (ελλ.): Οι φοιτητές/τριες υποχρεούνται 

να επιλέξουν δύο μαθήματα από τα εξής: 

 Αρχαία Ελληνική Φιλολογία: Εισαγωγή 

στην Αρχαία Ελληνική Γραμματεία 

(ΕΑ10) 

 Ιστορία: Όψεις της Νεότερης Ελληνικής 

Ιστορίας (EΕΙ01) 

 Παιδαγωγική: Μαθησιακές Δυσκολίες 

(ΕΥ05) 

 Νεοελληνική Φιλολογία: 

Αντιπροσωπευτικά Λογοτεχνικά Κείμενα 

19
ου

 ή/και 20
ου

 αι.. (ΕΝ10) 

 Ψυχολογία: Εξελικτική Ψυχολογία (ΕΨ12) 

 Ψυχολογία: Σχολική Ψυχολογία. Σύνδεση 

Θεωρίας και Πράξης (ΕΨ13) 

 Ψυχολογία: Δυσκολίες Προσαρμογής στο 

Σχολείο και την Οικογένεια (ΕΨ17) 

 Νέες Τεχνολογίες στην Επιστημονική 

Έρευνα: Διαδίκτυο και Εκπαίδευση (ΙΤ01) 

Γ΄ Δ΄ 
ΥΜ: Φωνητική της Αγγλικής (ΓY05) 

ΥΜ: Αγγλική Ποίηση (ΛY03)  

ΥΜ: Σύγχρονο Αγγλόφωνο Θέατρο (ΛΥ04) 

ΥΜΕ (ελλ.): Οι φοιτητές/τριες υποχρεούνται να 

επιλέξουν δύο μαθήματα από τα εξής: 

 Διαπολιτισμική Εκπαίδευση (ΕΥ04) 

 Παιδαγωγική: Εισαγωγή στην Παιδαγωγική 

(ΕΠ10) 

 Φιλοσοφία: Ιστορία Νεότερης Ευρωπαϊκής 

Φιλοσοφίας (ΦΣ16) 

 Ψυχολογία: Ψυχοκοινωνικά Προβλήματα 

Σχολικής & Εφηβικής Ηλικίας (ΕΨ18) 

 Ψυχολογία: Ψυχολογία των Δυσκολιών 

Μάθησης (ΕΨ19) 

 

 

ΥΜ: Κειμενικά Είδη (ΓΥ06) 

ΥΜ: Θεωρία και Κριτική της Λογοτεχνίας 

(ΛΥ06) 

ΥΜ: Αμερικανική Ποίηση (ΛΥ05) 

2ΥΜ (ελλ.): Οι φοιτητές/τριες υποχρεούνται 

να επιλέξουν δύο μαθήματα από τα εξής : 

 Παιδαγωγική: Παιδαγωγική Ψυχολογία, 

Μάθηση και Ανάπτυξη-Σύγχρονες Σχολές 

(ΕΠ11) 

 Τουρκικές και Σύγχρονες Ασιατικές 

Σπουδές: Στοιχεία Αραβικής Λογοτεχνίας 

(ΙΙ12) 

 Ψυχολογία: Κοινωνική Ψυχολογία ΙΙ 

(ΕΨ11) 

 Ψυχολογία: Εξελικτική Ψυχοπαθολογία 

(ΕΨ14) 

 Ψυχολογία: Γλωσσική Ανάπτυξη και 

Γλωσσικές Δυσκολίες (ΕΨ16) 
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Ε΄ 
ΥΠΟΧΡΕΩΤΙΚΑ ΜΑΘΗΜΑΤΑ 

Εφαρμοσμένη Γλωσσολογία (ΓY07)                             Θεωρία του Πολιτισμού (ΛY07)  

ΥΠΟΧΡΕΩΤΙΚΑ ΜΑΘΗΜΑΤΑ ΕΠΙΛΟΓΗΣ 

Οι φοιτητές/τριες υποχρεούνται να επιλέξουν τρία από τα προσφερόμενα μαθήματα, 

ένα από την κάθε ομάδα Α, Β και Γ. 

      ΓΛΩΣΣΑ-ΓΛΩΣΣΟΛΟΓΙΑ              ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ-ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ 
ΟΜΑΔΑ Α΄ 

 Κοινωνιογλωσσολογία (ΓΕ23) 

 

 Καναδική Λογοτεχνία (ΛΕ27) 

 Τόνι Μόρισον και Έντουρντ Σαϊντ: Ιστορία, 

Μυθοπλασία και ο Ρόλος της Εκκοσμικευμένης 

Κριτικής  (ΛΕ108) 

ΟΜΑΔΑ B΄ 

 Θέματα Αγγλικής Σύνταξης (ΓΕ48) 

 Θεωρία της Μετάφρασης (ΓE12) 

 Οι Σκοτεινές Όψεις του Ρομαντισμού (ΛΕ76) 

 Οι Μεταμορφώσεις του Ποιητικού Υποκειμένου στην 

Ποίηση του Walt Whitman και της Emily Dickinson 

(ΛΕ98) 

ΟΜΑΔΑ Γ΄ 

 Αγγλική Γλώσσα και Ψηφιακός 

Γραμματισμός (ΓE53) 

 Εθνικισμός και το Ιρλανδικό Θέατρο των αρχών του 

20ου αιώνα (ΛΕ109) 

 Ποίηση και Εικαστικές Τέχνες στην Αμερική του 20ου 

αι.: Από τον Μοντερνισμό έως τον Μεταμοντερνισμό 

(ΛΕ99) 

 
ΣΤ΄ 

ΥΠΟΧΡΕΩΤΙΚΑ ΜΑΘΗΜΑΤΑ 

Μέθοδοι Διδασκαλίας της Αγγλικής (ΓΥ08)                 William Shakespeare (ΛΥ08) 

ΥΠΟΧΡΕΩΤΙΚΑ ΜΑΘΗΜΑΤΑ ΕΠΙΛΟΓΗΣ 

Οι φοιτητές/τριες υποχρεούνται να επιλέξουν τρία από τα προσφερόμενα μαθήματα, 

ένα από την κάθε ομάδα Α, Β και Γ. 

      ΓΛΩΣΣΑ-ΓΛΩΣΣΟΛΟΓΙΑ              ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ-ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ 
ΟΜΑΔΑ Α΄ 

 Ανάλυση Γλωσσικής Σημασίας (ΓΕ27) 

 Θεωρία Σύνταξης (ΓΕ46) 

 

 Βικτωριανό Μυθιστόρημα (ΛΕ48) 

 Λογοτεχνία και Κοινωνία της Βικτωριανής Εποχής 

(ΛΕ58) 

ΟΜΑΔΑ B΄ 

 Σχεδιασμός και Αξιολόγηση στην 

Ξενόγλωσση Εκπαίδευση (ΓΕ54) 

 Θέματα Πραγματολογίας (ΓΕ22) 

 Ποίηση της Βικτωριανής Εποχής (ΛΕ78)  

 Jane Austen (ΛΕ36) 

ΟΜΑΔΑ Γ΄ 

 Γλωσσολογία και Μετάφραση (ΓΕ24) 

 Ψυχολογία της Μάθησης-Μαθησιακές 

Δυσκολίες (ΓΕ51) 

 Αμερικανικό Θέατρο (ΛΕ09) 

 Μεταμοντέρνο Αμερικανικό Θέατρο (ΛΕ101) 



 42 

 

Ζ΄  
ΥΠΟΧΡΕΩΤΙΚΑ ΜΑΘΗΜΑΤΑ ΕΠΙΛΟΓΗΣ 

Οι φοιτητές/τριες υποχρεούνται να επιλέξουν τέσσερα από τα προσφερόμενα μαθήματα, 

ένα από την κάθε ομάδα Α, Β, Γ και Δ. 

      ΓΛΩΣΣΑ-ΓΛΩΣΣΟΛΟΓΙΑ              ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ-ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ 
ΟΜΑΔΑ Α΄ 

 Παιδαγωγικές Εφαρμογές της 

Διδακτικής της Αγγλικής (ΓΕ28) 

 Λογοτεχνική Μετάφραση (ΓΕ33) 

 H Υποκειμενικότητα στην Ποίηση των Γυναικών της 

Εργατικής Τάξης του 18ου αιώνα (ΛΕ95) 

ΟΜΑΔΑ B΄ 

 Ευρωπαϊκές Προοπτικές στη 

Διδασκαλία της Αγγλικής ((ΓΕ42) 

 Ταυτότητα, Ιστορία και Έθνος στο Αγγλόφωνο Θέατρο 

(ΛΕ111) 

 Το Θέατρο του Tennessee Williams (ΛΕ110) 

ΟΜΑΔΑ Γ΄ 

 Μετάφραση και Θέαμα (ΓΕ32) 

 Λειτουργική Γραμματική και Αγγλική 

Γλώσσα (ΓΕ50) 

 Conrad, Kipling και Αποικιοκρατία (ΛΕ21) 

ΟΜΑΔΑ Δ΄ 
 Διαπολιτισμική Επικοινωνία (ΓΕ30) 

 

 Επανεγγράφοντας το Βιβλικό Μύθο στη Βρετανική 

Λογοτεχνία (ΛΕ68) 

 Δημιουργική Ανάγνωση, Γραφή και Ζωή (ΛΕ112) 
 

Η΄  
ΥΠΟΧΡΕΩΤΙΚΑ ΜΑΘΗΜΑΤΑ ΕΠΙΛΟΓΗΣ 

Οι φοιτητές/τριες υποχρεούνται να επιλέξουν τέσσερα από τα προσφερόμενα μαθήματα, 

ένα από την κάθε ομάδα Α, Β, Γ και Δ. 

      ΓΛΩΣΣΑ-ΓΛΩΣΣΟΛΟΓΙΑ              ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ-ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ 
ΟΜΑΔΑ Α΄ 

 Πρακτική Άσκηση στη Διδασκαλία της 

Αγγλικής (ΓΕ41) 

 Μετάφραση και Πολιτικός Λόγος 

(ΓΕ40) 

 Η Κωμωδία της Παλινόρθωσης (ΛΕ83) 

 Κρίστοφερ Μάρλοου (ΛΕ13) 

ΟΜΑΔΑ B΄ 

 Εισαγωγή στη Λεξικογραφία (ΓΕ45) 

 Ανάλυση Λόγου (ΓΕ34) 

 

 Η Εσωτερίκευση της Εμπειρίας στη Λογοτεχνία του 

Ρομαντισμού (ΛΕ63) 

 Αναπαραστάσεις του Λονδίνου (ΛΕ74) 

 Η Συγγραφική της Ποίησης (ΛΕ41) 

ΟΜΑΔΑ Γ΄ 

 Καθολική Γραμματική (ΓΕ17) 

 Θεωρίες και Πρακτικές του Γραπτού 

Λόγου (ΓΕ36) 

 Συγκριτική Λογοτεχνία (ΛΕ30) 

 Πραγματικότητα και Χίμαιρα: Η Ολισθηρότητα της 

«Αλήθειας» στην Αναγεννησιακή Λογοτεχνία (ΛΕ54) 

ΟΜΑΔΑ Δ΄ 

 Λειτουργική Προσέγγιση στη Γλώσσα 

(ΓΕ38) 

 Ανάλυση Λαθών (ΓΕ39) 

 Σύγχρονη Αγγλική Πεζογραφία: Θεματολογικές και 

Υφολογικές Εξελίξεις (ΛΕ57) 

 Αμερικανικός Κινηματογράφος και το Μυθιστόρημα του 20ου 

αιώνα (ΛΕ96) 

 Κινηματογράφος της Δεκαετίας του 1960 (ΛΕ113) 
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ ΣΠΟΥΔΩΝ 

Α. Εγγραφή και εξετάσεις 

1. Οι εγγραφές των πρωτοετών φοιτητών/τριών κάθε ακαδημαϊκού έτους 

γίνονται μετά την ανακοίνωση των αποτελεσμάτων από το Υπουργείο 

Παιδείας σε ημέρες και ώρες που ανακοινώνονται από τη Γραμματεία 

του Τμήματος. 

2. Στην αρχή κάθε εξαμήνου ο/η φοιτητής/τρια πρέπει να υποβάλει 

ηλεκτρονικά στη Γραμματεία του Τμήματος δήλωση μαθημάτων, έπειτα 

από σχετική ανακοίνωση της Γραμματείας. Σύμφωνα με απόφαση της 

Πανεπιστημιακής Συγκλήτου στο τέλος κάθε εξαμήνου ο/η 

φοιτητής/τρια εξετάζεται στα μαθήματα του εξαμήνου που έχει δηλώσει. 

3. Oι φοιτητές/τριες έχουν τη δυνατότητα να εξετάζονται σε κάθε μάθημα 

δύο φορές μέσα στην ίδια ακαδημαϊκή χρονιά: το Φεβρουάριο και το 

Σεπτέμβριο ή τον Iούνιο και το Σεπτέμβριο. Σημειώνεται, τέλος, ότι στο 

σύστημα των εξαμήνων δεν υπάρχει η έννοια της μεταφοράς 

μαθημάτων. 

4. Φοιτητής/τρια που δεν θα προσέλθει να δηλώσει κάποιο μάθημα μέσα 

στις προθεσμίες, σύμφωνα με σχετική ανακοίνωση της Γραμματείας του 

Τμήματος, δεν μπορεί να προσέλθει στην εξέταση αυτού του μαθήματος 

και, σε περίπτωση που προσέλθει, ο βαθμός του/της δεν θα ληφθεί 

υπόψη.  

5. Φοιτητής/τρια που επέλεξε κάποιο μάθημα επιλογής και απέτυχε μπορεί 

το επόμενο ακαδημαϊκό έτος να επιλέξει το ίδιο μάθημα, εφόσον αυτό 

προσφέρεται, ή να αλλάξει την επιλογή του/της. 

6. Οι φοιτητές/τριες του 5
ου

, 6
ου

, 7
ου

 και 8
ου

 εξαμήνου υποχρεούνται να 

επιλέξουν 1 (ένα) μάθημα από κάθε ομάδα μαθημάτων που προσφέρει 

το Τμήμα στο αντίστοιχο εξάμηνο. Η δήλωση των επιλογών τους ισχύει 

για το ακαδημαϊκό έτος της εγγραφής τους στο συγκεκριμένο εξάμηνο. 

7. Στην εξεταστική περίοδο Σεπτεμβρίου οι φοιτητές/τριες μπορούν να 

προσέλθουν για εξέταση σε μαθήματα που έχουν δηλώσει τις δύο 

προηγούμενες περιόδους (Φεβρουαρίου και Ιουνίου), αν δεν τα έχουν 

περάσει, χωρίς να πραγματοποιηθεί περαιτέρω δήλωση. 

8. Οι φοιτητές/τριες που έχουν ολοκληρώσει το Η΄ εξάμηνο σπουδών και 

οφείλουν ακόμη ορισμένα μαθήματα μπορούν, σύμφωνα με απόφαση 

της Πανεπιστημιακής Συγκλήτου, να εξετάζονται στα μαθήματα αυτά 

(υποχρεωτικά και επιλογής, αγγλική και ελληνική γλώσσα) κανονικά σε 

κάθε εξεταστική περίοδο (Φεβρουαρίου, Ιουνίου και Σεπτεμβρίου), 

εφόσον τα δηλώσουν στη Γραμματεία του Τμήματος. 

9. Οφειλόμενο μάθημα εαρινού εξαμήνου το οποίο δεν προσφέρεται το 

τρέχον ακαδημαϊκό έτος θα μπορούν οι επί πτυχίω φοιτητές/τριες να το 

εξετάζονται ως έχει μέχρι και την εξεταστική περίοδο Ιανουαρίου του 

τρέχοντος ακαδημαϊκού έτους. 
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10. Είναι δυνατόν φοιτητής/τρια του ΤΑΓΦ να υποστεί κυρώσεις εάν κριθεί 

ένοχος/η λογοκλοπής. Λογοκλοπή θεωρείται η ηθελημένη ή αθέλητη 

αντιγραφή αυτολεξεί ή σε παράφραση τμημάτων κειμένου 

(ανεξαρτήτως μεγέθους) από οποιαδήποτε ηλεκτρονική ή έντυπη πηγή 

(π.χ. άρθρα, βιβλία, εφημερίδες, περιοδικά, εργασίες άλλων 

φοιτητών/τριών) χωρίς πλήρη βιβλιογραφική αναφορά στην πηγή απ’ 

όπου έχουν αντληθεί. Λογοκλοπή επίσης θεωρείται η οποιαδήποτε 

παρέμβαση τρίτων στο περιεχόμενο ή τη δομή της εργασίας (χωρίς 

σχετική αναφορά) ή η ανάθεση της συγγραφής της εργασίας σε τρίτους.  

Τα παραπάνω ισχύουν για εργασίες σε συγκεκριμένα μαθήματα, 

διπλωματικές εργασίες ή και σε κείμενα εξετάσεων. 

Η λογοκλοπή αποτελεί σοβαρό παράπτωμα ακαδημαϊκής 

δεοντολογίας και συνεπάγεται κυρώσεις, οι οποίες, ανάλογα με τη 

σοβαρότητα του παραπτώματος, μπορεί να κυμαίνονται από το 

μηδενισμό του κειμένου, εργασίας, κλπ. μέχρι και την οριστική 

διαγραφή του/της φοιτητή/τριας από το μητρώο των φοιτητών/τριών του 

Τμήματος.  

Β. Δηλώσεις Μαθημάτων  

Οι δηλώσεις μαθημάτων και η ανανέωση εγγραφών για το Α΄, Β΄, Γ΄ και 

Δ΄ εξάμηνο σπουδών γίνονται στην αρχή κάθε εξαμήνου, αποκλειστικά 

ηλεκτρονικά – έπειετα από σχετική ανακοίνωση της Γραμματείας και σε 

καμμια περίπτωση με χειρόγραφη δήλωση.  . Οι δηλώσεις (προδηλώσεις) 

μαθημάτων για τα εξάμηνα Ε΄, ΣΤ΄, Ζ΄ και Η΄ πραγματοποιούνται ένα χρόνο 

πριν, σύμφωνα με ανακοίνωση της Γραμματείας και επαναλαμβάνονται στα 

τρέχοντα εξάμηνα (χειμερινό-εαρινό) με τη δέσμευση οι φοιτητές να 

δηλώσουν ακριβώς τα ίδια μαθήματα τα οποία είχαν προδηλώσει. 

Γ. Δήλωση κατεύθυνσης 

Η δήλωση κατεύθυνσης γίνεται το Δ΄ εξάμηνο σπουδών (Φεβρουάριο-

Μάρτιο) και η προθεσμία καθορίζεται από τη Γραμματεία του Τμήματος. 

Mετά τη λήξη της προθεσμίας για τη δήλωση κατεύθυνσης όσοι/ες από 

τους/τις φοιτητές/τριες δεν έχουν δηλώσει κατεύθυνση, θα εγγράφονται 

αυτόματα, σύμφωνα με απόφαση της Γ.Σ. του Τμήματος, σε εκείνη την 

κατεύθυνση την οποία έχει δηλώσει ο μικρότερος αριθμός φοιτητών/τριών, 

έτσι ώστε τελικά οι φοιτητές/τριες να μοιράζονται κατά το δυνατόν ισόρροπα 

και στις δύο κατευθύνσεις. Αλλαγή κατεύθυνσης δεν επιτρέπεται. 

Δ. Μαθήματα επιλογής 

Κατά την έναρξη του εαρινού εξαμήνου κοινοποιούνται τα μαθήματα 

επιλογής του επόμενου ακαδημαϊκού έτους για κάθε κατεύθυνση. Τα 
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μαθήματα επιλογής των τεσσάρων τελευταίων εξαμήνων κατανέμονται σε 

ομάδες, η κάθε μία από τις οποίες περιλαμβάνει μαθήματα και των δύο 

κατευθύνσεων. Από κάθε ομάδα οι φοιτητές/τριες καλούνται να επιλέξουν 

ένα μάθημα. Αυτό που θα πρέπει να προσέχουν ιδιαίτερα στην επιλογή 

των μαθημάτων είναι ότι με την ολοκλήρωση της φοίτησής τους θα 

πρέπει να έχουν καλύψει τον ελάχιστο αριθμό των οκτώ (8) αγγλικών 

μαθημάτων επιλογής της κατεύθυνσης που έχουν επιλέξει. Η δήλωση των 

μαθημάτων επιλογής γίνεται μόνο μέσα στην προθεσμία που ανακοινώνεται 

από τη Γραμματεία του Τμήματος και δεν υπάρχει δυνατότητα αλλαγής των 

δηλωμένων μαθημάτων.  

Ε. Κατατάξεις Πτυχιούχων Άλλων Σχολών 

Μετά από απόφαση Γενικής Συνέλευσης του Τμήματος Αγγλικής 

Γλώσσας και Φιλολογίας σας γνωστοποιούμε ότι κατά το ακαδημαϊκό έτος 

2012-2013 η εισαγωγή πτυχιούχων άλλων ΑΕΙ και ΤΕΙ  στο Τμήμα θα γίνει 

με βάση το βαθμό πτυχίου των υποψηφίων, όπως προβλέπεται από το νόμο. 

Οι επιτυχόντες θα κατατάσσονται στο Α΄ εξάμηνο σπουδών και σε 

ποσοστό 2% για αποφοίτους ΑΕΙ εσωτερικού και ισότιμων εκπαιδευτικών 

ιδρυμάτων εξωτερικού και σε χωριστό ποσοστό 5% για αποφοίτους ΤΕΙ. Οι 

αιτήσεις θα υποβάλλονται στη Γραμματεία του Τμήματος 1-15 Νοεμβρίου 

και ώρες υποδοχής του κοινού. Απαιτούμενα δικαιολογητικά: Επικυρωμένο 

αντίγραφο του πτυχίου στο οποίο να αναγράφεται ο βαθμός. Σε περίπτωση μη 

αναγραφής του βαθμού στο πτυχίο είναι απαραίτητη η προσκόμιση, εκτός 

από αυτό, και επικυρωμένου πιστοποιητικού πτυχιούχου που να εμφανίζει 

τον τελικό μέσο όρο του πτυχίου της σχολής προέλευσης. 

 

ΣΤ. Πτυχιούχοι ΑΕΙ εξωτερικού 

Οι πτυχιούχοι των πανεπιστημίων εξωτερικού, προκειμένου το 

Τμήμα να αποφανθεί για την αντιστοιχία και τη συνάφεια της 

ειδικότητάς τους, πρέπει να υποβάλουν στη Γραμματεία του Τμήματος, 

εκτός από την Αναλυτική βαθμολογία του Πανεπιστημίου του 

εξωτερικού από το οποίο απεφοίτησαν, την Πράξη Προέδρου του 

Διοικητικού Συμβουλίου του ΔΟΑΤΑΠ ώστε να εξεταστούν στα 

μαθήματα που ορίζει η Πράξη. 

Ζ. Μετεγγραφές φοιτητών εσωτερικού 

Σύμφωνα με το άρθρο 60 του νόμου 3966/2011 (Α118) από το 

ακαδημαϊκός έτος 2011-2012 καταργούνται γενικές ή ειδικές διατάξεις που 

ρυθμίζουν θέματα μετεγγραφών φοιτητών εσωτερικού.  
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Επίσης σύμφωνα με το άρθρο 59 του 3966/2011 (Α118), καθορίζονται 

μία φορά το χρόνο, με Υπουργική Απόφαση, ο συνολικός αριθμός των 

θέσεων εισακτέων στα Τμήματα και τις Σχολές των Πανεπιστημίων και 

πέραν αυτού καθορίζεται αριθμός θέσεων εισακτέων ειδικών κατηγοριών, 

όπως αυτές ορίζονται με το παραπάνω άρθρο. 

Η. Ηλεκτρονική ενημέρωση 

Από το 2007 έχουν τεθεί σε λειτουργία οι νέες διαδικτυακές υπηρεσίες 

της Γραμματείας του Τμήματός μας, οι οποίες προς το παρόν επιτρέπουν 

στους/στις εγγεγραμμένους/ες φοιτητές/τριες να λαμβάνουν τη βαθμολογία 

τους ηλεκτρονικά. Οι υπηρεσίες έχουν επεκταθεί δίνοντας την επιπλέον 

δυνατότητα υποβολής μέσω διαδικτύου των δηλώσεων μαθημάτων. Οι 

ενδιαφερόμενοι/ες καλούνται να πάρουν φοιτητικό κωδικό μπαίνοντας 

στην ιστοσελίδα http://webadm.uoa.gr καθώς είναι υποχρεωτική η 

ηλεκτρονική δήλωση των μαθημάτων. 

http://webadm.uoa.gr/
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ΠEPIΓPAΦΕΣ MAΘHMATΩN TOY ΠΠΣ 
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ΠEPIΓPAΦΕΣ MAΘHMATΩN TOY ΠΠΣ

 

A΄ EΞAMHNO 

1. ΑΚΑΔΗΜΑΪΚΟΣ ΛOΓΟΣ 

Σκοπός του μαθήματος είναι να εξοικειώσει τους/τις φοιτητές/τριες με 

τη δομή και τα γλωσσικά χαρακτηριστικά του ακαδημαϊκού λόγου, 

προκειμένου να αναπτύξουν τις δεξιότητες που χρειάζονται για την 

κατανόηση και την παραγωγή του. Συγκεκριμένα, το μάθημα έχει στόχο να 

βοηθήσει τους/τις φοιτητές/τριες να καλύψουν τις επικοινωνιακές τους 

ανάγκες ως μέλη της ακαδημαϊκής κοινότητας. Κατά τη διάρκεια του 

εξαμήνου μελετώνται διεξοδικά τα χαρακτηριστικά του ακαδημαϊκού λόγου 

μέσα από τη διερεύνηση διαλέξεων, βιβλίων, άρθρων, διδακτικών εγχειριδίων 

και άλλων γραπτών και προφορικών ακαδημαϊκών κειμένων.  

Το μάθημα αυτό, που αποτελεί μέρος του Προγράμματος Γλωσσικής 

Κατάρτισης, αποτελείται από εβδομαδιαίες διαλέξεις και φροντιστηριακά 

σεμινάρια κατά τη διάρκεια των οποίων προσφέρεται η δυνατότητα να 

αναπτυχθεί διάλογος και να γίνουν πρακτικές ασκήσεις. Επιδιώκεται η χρήση 

των ΤΠΕ, όπως η αναζήτηση πηγών πληροφόρησης στο διαδίκτυο, η χρήση 

πολυμεσικών προγραμμάτων κλπ., ενώ ενθαρρύνεται η ενασχόληση των 

φοιτητών/τριών με εποπτευόμενες εργασίες και με υλικό αυτοεκπαίδευσης. Η 

διδακτέα ύλη περιλαμβάνει ένα κύριο και ένα βοηθητικό θεωρητικό 

σύγγραμμα και ένα φάκελο σημειώσεων που διανέμεται στους/στις 

φοιτητές/τριες και περιέχει φύλλα εργασίας για εξάσκηση στην τάξη, 

συμπληρωματική θεωρία, παραδείγματα και ασκήσεις για τις διαλέξεις και τα 

σεμινάρια, κατάλογο με προτεινόμενες ηλεκτρονικές λίστες και σχετικές 

ιστοσελίδες. Η αξιολόγηση της αποκτηθείσας γνώσης στηρίζεται στην τελική 

γραπτή εξέταση και σε προαιρετικές εργασίες. Τέλος, προβλέπεται 

αξιολόγηση του μαθήματος με τη συμπλήρωση ειδικού ερωτηματολογίου από 

τους/τις φοιτητές/τριες ανωνύμως. 

Διδάσκουν: Α. Τζάννε, Β. Μητσικοπούλου 

                                                 

 Εδώ περιγράφονται μόνο τα διδασκόμενα στην Αγγλική μαθήματα. Για την περιγραφή των 
μαθημάτων τα οποία διδάσκονται στην Ελληνική γλώσσα, βλέπε τους Οδηγούς Σπουδών των 

αντίστοιχων Ελληνικών Τμημάτων. 
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2. EIΣAΓΩΓH ΣTH ΓΛΩΣΣOΛOΓIA Ι 

Στόχος των μαθημάτων «Γλωσσολογία Ι» και «Γλωσσολογία ΙΙ» είναι 

να εισαγάγουν τους/τις φοιτητές/τριες στην επιστήμη της γλωσσολογίας, 

προσφέροντας μία ευρεία και συγχρόνως διεξοδική κάλυψη των επιμέρους 

θεμάτων και κλάδων. Το μάθημα «Γλωσσολογία Ι» εισάγει σε βασικούς 

προβληματισμούς της σύγχρονης γλωσσολογίας και εξετάζει τα βασικά 

επίπεδα γλωσσικής ανάλυσης που αφορούν στη μορφή. Ειδικότερα 

εξετάζονται τα εξής: 

1. Η φύση της γλώσσας: κοινωνικοί και ψυχολογικοί ορισμοί, 

περιγραφική και ρυθμιστική γλωσσολογία. 

2. Διακριτικές ιδιότητες της ανθρώπινης γλώσσας, σύγκριση με 

άλλους κώδικες επικοινωνίας. 

3. Διαδικασία απόκτησης της μητρικής γλώσσας. 

4. Φωνητική: οι ήχοι της γλώσσας, αρθρωτική περιγραφή και 

κατάταξη. 

5. Φωνολογία: οι σχέσεις των φθόγγων, φωνολογικοί κανόνες. 

6. Μορφολογία: η λέξη και τα συστατικά της, κανόνες μορφολογίας, 

μηχανισμοί σχηματισμού λέξεων, αυθαιρεσία και 

προβλεψιμότητα λεξιλογικών στοιχείων. 

7. Σύνταξη: η πρόταση και οι συστατικές φράσεις, συντακτικοί 

κανόνες, παραγωγή προτάσεων, συνθετικότητα και ιδιωματισμοί.  

Το μάθημα προσφέρεται με τη μορφή διαλέξεων, στη διάρκεια των 

οποίων δίνεται η δυνατότητα στους/στις φοιτητές/τριες για διάλογο με 

τον/την διδάσκοντα/ουσα. Περιλαμβάνει την ενασχόληση των 

φοιτητών/τριών με ασκήσεις μέσα στην τάξη ως μέρος της εκπαιδευτικής 

διαδικασίας με τη χρήση φύλλων εργασίας. Προβλέπεται επίσης η 

περιστασιακή παρακολούθηση διαλέξεων από προσκεκλημένους/ες 

επιστήμονες πάνω στις θεματικές ενότητες της προβλεπόμενης ύλης. Η 

διδακτέα ύλη περιλαμβάνει ένα κύριο θεωρητικό σύγγραμμα, φυλλάδια με 

εκπαιδευτικό υλικό κατά μάθημα και φάκελο σημειώσεων (reader) με 

συμπληρωματική θεωρία και ασκήσεις που διανέμονται στους/στις 

φοιτητές/τριες. Στους/στις διδασκόμενους/ες δίνεται και κατάλογος με έντυπη 

βιβλιογραφία. Η αξιολόγηση της αποκτηθείσας γνώσης στηρίζεται στην 

απόδοση στις ασκήσεις, στη γενικότερη συμμετοχή στην τάξη και στην 

τελική εξέταση. Τέλος, προβλέπεται αξιολόγηση του μαθήματος με τη 

συμπλήρωση ειδικού ερωτηματολογίου από τους/τις φοιτητές/τριες 

ανωνύμως.  

Διδάσκουν: Χ. Λασκαράτου, B. Νικηφορίδου 
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3. ΑΓΓΛΙΚΗ ΠΕΖΟΓΡΑΦΙΑ 

Tο μάθημα αυτό έχει σκοπό να παρουσιάσει διαφορετικά είδη πεζού 

λόγου σε διαχρονικό πλαίσιο και σε σχέση με τις ιστορικές-κοινωνικές 

παραμέτρους, τα οποία είναι ταυτόχρονα ενδεικτικά των καλλιτεχνικών 

ρευμάτων κάθε εποχής. H εισαγωγή περιλαμβάνει αναφορά στη γενεαλογία 

του μυθιστορήματος καθώς και αποσπάσματα πεζού λόγου του 18
ου

 αιώνα 

από συγγραφείς όπως ο Defoe και ο Swift. H υπόλοιπη ύλη καλύπτει ένα 

μυθιστόρημα του 19
ου

 αιώνα, αντιπροσωπευτικό του ρεαλισμού, από τον 

Charles Dickens ή την George Eliot και διηγήματα (ή και ένα μυθιστόρημα) 

του 20
ου

 αιώνα από τους συγγραφείς Conrad, Joyce, Lawrence, Forster και 

άλλους. 

Το μάθημα προσφέρεται με τη μορφή διαλέξεων, στη διάρκεια των 

οποίων δίνεται η δυνατότητα στους/στις φοιτητές/τριες για διάλογο με 

τον/την διδάσκοντα/ουσα. Επιδιώκεται η παρακολούθηση ομιλιών από τυχόν 

προσκεκλημένους/ες επιστήμονες και η χρήση οπτικοακουστικών μέσων 

διδασκαλίας. Xρησιμοποιούνται έγκυρες εκδόσεις λογοτεχνικών κειμένων, 

δύο ανθολογίες και φωτοτυπημένο εκπαιδευτικό υλικό (handouts). Tα 

ανωτέρω συμπληρώνονται με κατάλογο προτεινόμενης έντυπης 

βιβλιογραφίας, ενώ παράλληλα ενθαρρύνεται η αναζήτηση ηλεκτρονικών 

πηγών πληροφόρησης στο διαδίκτυο. Η αξιολόγηση της αποκτηθείσας 

γνώσης στηρίζεται στη γενικότερη συμμετοχή των εκπαιδευομένων στην 

τάξη και στην τελική γραπτή εξέταση. Τέλος, προβλέπεται αξιολόγηση του 

μαθήματος με τη συμπλήρωση ειδικού ερωτηματολογίου από τους/τις 

φοιτητές/τριες ανωνύμως. 

Διδάσκουν: Ε. Αρετουλάκης, Ν. Παναγόπουλος 
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B΄ EΞAMHNO 

1.  ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΣΤΗ ΓΛΩΣΣΟΛΟΓΙΑ ΙΙ 

Στόχος του μαθήματος είναι να εισαγάγει τους φοιτητές και φοιτήτριες στη 

μελέτη της γλωσσικής σημασίας και των παραγόντων που τη διαμορφώνουν, 

και να συσχετίσει τη γλώσσα με τις κοινωνικές και πολιτισμικές συνθήκες 

παραγωγής της. 

Πιο συγκεκριμένα, στο μάθημα παρουσιάζονται βασικές έννοιες 

σημασιολογικής και πραγματολογικής ανάλυσης της γλώσσας, καθώς και 

ανάλυσης λόγου. Εξετάζονται επίσης θέματα κοινωνιογλωσσολογίας, όπως η 

έννοια της κοινωνικής και γεωγραφικής ποικιλίας και η χρήση της γλώσσας 

σε συγκεκριμένα περιβάλλοντα.  

Το μάθημα προσφέρεται με τη μορφή διαλέξεων, βασίζεται στην 

ανάπτυξη διαλόγου, και έχει συγχρόνως πρακτικό χαρακτήρα. Ειδικότερα, 

προβλέπεται η εξάσκηση των φοιτητών και φοιτητριών μέσω της εκτενούς 

χρήσης φύλλων εργασίας στην τάξη, με παράλληλη αναφορά στη σχετική 

βιβλιογραφία, καθώς και η αυτοαξιολόγηση της επίδοσής τους με ειδικά τεστ 

κατά τη διάρκεια του εξαμήνου. Η διδακτέα ύλη περιλαμβάνεται σε 

αποσπάσματα από δύο θεωρητικά συγγράμματα. Η αξιολόγηση της 

αποκτηθείσας γνώσης στηρίζεται κυρίως στην τελική γραπτή εξέταση. Τέλος, 

προβλέπεται αξιολόγηση του μαθήματος με τη συμπλήρωση από τους 

φοιτητές και φοιτήτριες ειδικού ερωτηματολογίου ανωνύμως. 

Διδάσκουν: Μ. Γεωργιαφέντης, Σ. Μαρμαρίδου, Β. Νικηφορίδου, Μ. Σηφιανού  

2.  METAΦPAΣH: ΠΡΑΚΤΙΚΕΣ ΕΦΑΡΜΟΓΕΣ 

Το μάθημα περιλαμβάνει μετάφραση, από και προς την αγγλική και 

την ελληνική γλώσσα, ειδικά επιλεγμένων κειμένων με επικέντρωση σε 

σημεία έλλειψης αντιστοιχίας μεταξύ των δύο γλωσσών. Εξετάζονται 

περιπτώσεις έλλειψης αντιστοιχίας σε επίπεδο συντακτικό, σημασιολογικό 

και πραγματολογικό, σε επίπεδο λέξεων, σταθερών και ιδιωματικών φράσεων 

και μεγαλύτερων τμημάτων λόγου. Με τον τρόπο αυτό αναδεικνύονται 

πλευρές της διεργασίας που προϋποθέτει η μεταφορά μηνύματος από την 

ελληνική στην αγγλική και αντίστροφα, με αποτέλεσμα να αξιοποιείται η 

γνώση της ελληνικής γλώσσας και να διευρύνεται η γνώση της αγγλικής. Το 

μάθημα αποτελεί μέρος του Προγράμματος Γλωσσικής Κατάρτισης. 

Η διδακτική προσέγγιση περιλαμβάνει εβδομαδιαίες διαλέξεις, 

εκπόνηση εργασιών, ενασχόληση με ασκήσεις στην τάξη και χρήση έντυπου 

υλικού. Διανέμονται θεωρητικά συγγράμματα και φύλλα εργασίας. Η 

αξιολόγηση της αποκτηθείσας γνώσης γίνεται με προαιρετικές ασκήσεις στην 
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τάξη και τελική γραπτή εξέταση. Η αξιολόγηση του μαθήματος γίνεται με 

έγγραφη αξιολόγηση προς τους/τις εμπλεκόμενους/ες διδάσκοντες/ουσες. 

Διδάσκουν: Ε. Αντωνοπούλου, Μ. Σιδηροπούλου 

3. ΑΜΕΡΙΚΑΝΙΚΗ ΠΕΖΟΓΡΑΦΙΑ 

Το μάθημα μελετά την αμερικανική πεζογραφία από την πρώτη 

περίοδο της ανάπτυξής της, από τους κλασικούς συγγραφείς του 19
ου

 αιώνα, 

έως τους μεταμοντέρνους πολυπολιτισμικούς συγγραφείς. Οι ιστορικές και 

κοινωνικές παράμετροι της πεζογραφίας εξετάζονται σε συνάρτηση με τις 

υφολογικές διαφορές, όπως αυτές εμφανίστηκαν στα κυρίαρχα λογοτεχνικά 

κινήματα, δηλαδή στο ρεαλισμό, στο συμβολισμό, στο μοντερνισμό και στο 

μεταμοντερνισμό. Το μάθημα καλλιεργεί επίσης την ικανότητα της κριτικής 

ανάλυσης των κειμένων ως πολιτισμικών προϊόντων και ως φορέων 

ιδεολογικών και κοινωνικών προβληματισμών μέσα στο πλαίσιο της εποχής 

που τα παρήγαγε. 

Το μάθημα προσφέρεται με τη μορφή διαλέξεων, στη διάρκεια των 

οποίων δίνεται η δυνατότητα στους/στις φοιτητές/τριες για διάλογο με τις 

διδάσκουσες. Επιδιώκεται η επιστημονική έρευνα κυρίως μέσα από το έντυπο 

βιβλιογραφικό υλικό αλλά και την αναζήτηση πηγών πληροφόρησης στο 

διαδίκτυο, με στόχο την απόκτηση διαφοροποιημένης γνώσης. Η διδακτέα 

ύλη περιλαμβάνει λογοτεχνικά κείμενα, φυλλάδια με σημειώσεις και 

κατάλογο με προτεινόμενη έντυπη και ηλεκτρονική βιβλιογραφία. Η 

αξιολόγηση της αποκτηθείσας γνώσης στηρίζεται σε σειρά γραπτών 

ασκήσεων που εκπονούνται αποκλειστικά στα πλαίσια ειδικού 

συμπληρωματικού εργαστηριακού μαθήματος και στην τελική γραπτή 

εξέταση. Τέλος, προβλέπεται αξιολόγηση του μαθήματος με τη συμπλήρωση 

ειδικού ερωτηματολογίου από τους/τις φοιτητές/τριες ανωνύμως.  

Διδάσκουν: Ε. Αρετουλάκης, Χ. Ντόκου, Θ. Τσιμπούκη 

Εργαστηριακό Μάθημα: Π. Αναγνώστου 
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Γ΄ EΞAMHNO 

1. ΦΩΝΗΤΙΚΗ ΤΗΣ ΑΓΓΛΙΚΗΣ 

Στόχος του μαθήματος είναι η εισαγωγή των φοιτητών/τριών στις 

βασικές έννοιες της Φωνητικής–Φωνολογίας της αγγλικής γλώσσας. Η 

επαρκής θεωρητική κατάρτιση που παρέχεται σε συνδυασμό με την 

εκτεταμένη πρακτική εξάσκηση καθιστούν τους/τις φοιτητές/τριες ικανούς/ές 

να αναγνωρίζουν τα φωνήματα και τα βασικά αλλόφωνα της αγγλικής και την 

κατανομή τους καθώς επίσης και τα φωνητικά φαινόμενα. Kαλύπτονται 

επίσης υπερτεμαχιακά χαρακτηριστικά. Παράλληλα με τη διδασκαλία του 

μαθήματος προσφέρεται υποχρεωτικό φροντιστηριακό μάθημα στο 

Εργαστήριο Πολυμέσων του Τμήματος. Το μάθημα αυτό αποτελεί μέρος του 

Προγράμματος Γλωσσικής Κατάρτισης. 

Η διδακτική προσέγγιση του μαθήματος έχει πρακτικό χαρακτήρα με 

στόχο τη βελτίωση των ήχων της αγγλικής, τους οποίους παράγουν οι 

φοιτητές/τριες κατά τη χρήση της γλώσσας. Για το λόγο αυτό προβλέπεται η 

ενεργός συμμετοχή των φοιτητών/τριών στην τάξη. Η διδακτέα ύλη 

περιλαμβάνει ένα κύριο θεωρητικό σύγγραμμα, αλλά και τη χρήση 

φωτοτυπιών με φωνητικά διαγράμματα και ταξινομήσεις των ήχων της 

αγγλικής γλώσσας. Η αξιολόγηση της γνώσης γίνεται με βάση την τελική 

γραπτή εξέταση του εξαμήνου. Παράλληλα με τη διδασκαλία του μαθήματος 

προσφέρεται υποχρεωτικό φροντιστηριακό μάθημα στο Εργαστήριο 

Πολυμέσων του Τμήματος. Η εξέταση στο φροντιστηριακό μάθημα 

υπολογίζεται στο 20% του τελικού βαθμού. 

Διδάσκουν: Ε. Αντωνοπούλου, Σ. Χοϊδάς 

2. ΣΥΓΧΡΟΝΟ ΑΓΓΛΟΦΩΝΟ ΘΕΑΤΡΟ 

Το εισαγωγικό αυτό μάθημα μελετά τη σύγχρονη θεατρική λογοτεχνία 

των αγγλόφωνων λαών μέσα στο πλαίσιο των κοινωνικο-ιστορικών 

συνθηκών και του πολιτισμού του 20
ου

 αιώνα. Αναλύονται αντιπροσωπευτικά 

έργα διαφορετικών ειδών που εκπροσωπούν το ρεαλισμό, τον εξπρεσιονισμό, 

το επικό θέατρο, το θέατρο του παραλόγου κ.ά. Το μάθημα επιδιώκει την 

ευαισθητοποίηση των φοιτητών/τριών στις ιδιαιτερότητες της μορφής και της 

λειτουργίας του θεατρικού λόγου όπως και την ανάπτυξη της κριτικής 

σκέψης.  

Η διδασκαλία διεξάγεται με εβδομαδιαίες διαλέξεις και προσφέρει τη 

δυνατότητα να αναπτυχθεί διάλογος στην τάξη. Η διδακτέα ύλη περιλαμβάνει 

θεατρικά έργα, φωτοτυπημένο εκπαιδευτικό υλικό (study questions) και 

κατάλογο με προτεινόμενη έντυπη βιβλιογραφία. Παράλληλα ενθαρρύνεται η 

αναζήτηση ηλεκτρονικών πηγών πληροφόρησης στο διαδίκτυο, η 
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παρακολούθηση ομιλιών από τυχόν προσκεκλημένους/ες επιστήμονες όπως 

και παραστάσεων. Η αξιολόγηση της αποκτηθείσας γνώσης βασίζεται στη 

συγγραφή σύντομων κριτικών δοκιμίων (20%) στο πλαίσιο ειδικού 

εργαστηρίου και στην τελική γραπτή εξέταση (80%). Προβλέπεται 

αξιολόγηση του μαθήματος με συμπλήρωση ανώνυμου ειδικού 

ερωτηματολογίου από τους/τις φοιτητές/τριες. 

Διδάσκουν: Α. Βελισσαρίου, Μ. Γερμανού, Κ. Μπλατάνης 

Φροντιστηριακή Άσκηση: Π. Αναγνώστου 

3.  ΑΓΓΛΙΚΗ ΠΟΙΗΣΗ 

Το μάθημα έχει δύο σκοπούς. Ο πρώτος είναι να εξοικειώσει τους/τις 

φοιτητές/τριες με στοιχεία της ποίησης, όπως η χρήση της εικόνας, τα 

σχήματα λόγου, ο ήχος, ο ρυθμός, το σύμβολο, ο μύθος, καθώς και με τις 

διάφορες συμβάσεις που θα τους/τις βοηθήσουν να διαβάσουν, να αναλύσουν 

και να κατανοήσουν την ποίηση. Ο δεύτερος σκοπός είναι να προσφέρει 

στους/στις φοιτητές/τριες μια ιστορική επισκόπηση της αγγλικής ποίησης, 

εξετάζοντας τους τρόπους με τους οποίους οι συγγραφείς χρησιμοποίησαν τα 

παραπάνω στοιχεία για να εκφράσουν τις ιδέες και τα συναισθήματά τους ανά 

τους αιώνες. 

Το μάθημα προσφέρεται με τη μορφή διαλέξεων, στη διάρκεια των 

οποίων δίνεται η δυνατότητα στους/στις φοιτητές/τριες για διάλογο με 

τον/την διδάσκοντα/ουσα. Η διδακτέα ύλη περιλαμβάνει ένα κύριο θεωρητικό 

σύγγραμμα, μια ανθολογία λογοτεχνικών κειμένων και φυλλάδια με 

σημειώσεις. Η αξιολόγηση της αποκτηθείσας γνώσης στηρίζεται στην τελική 

γραπτή εξέταση και σε προαιρετικές εργασίες. Τέλος, προβλέπεται 

αξιολόγηση του μαθήματος με τη συμπλήρωση ειδικού ερωτηματολογίου από 

τους/τις φοιτητές/τριες ανωνύμως. 

Διδάσκουν: Ε. Αρετουλάκης, Ε. Μήτση, Α. Παναγή 
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Δ΄ EΞAMHNO 

1.  ΚΕΙΜΕΝΙΚΑ ΕΙΔΗ 

Το μάθημα αυτό, που αποτελεί μέρος του Προγράμματος Γλωσσικής 

Κατάρτισης, ασχολείται με τη γλωσσική ανάλυση του λόγου διαφόρων 

κειμενικών ειδών, όπως ο λόγος των εφημερίδων, των περιοδικών ή των 

διαφημίσεων, με σκοπό την εξοικείωση των φοιτητών/τριών με τα είδη αυτά 

και την κατανόηση και παραγωγή σχετικών κειμένων. 

Το μάθημα αποτελείται από εβδομαδιαίες διαλέξεις και σεμινάρια κατά 

τη διάρκεια των οποίων προσφέρεται η δυνατότητα να αναπτυχθεί διάλογος 

στην τάξη και να γίνουν πρακτικές ασκήσεις. Επιδιώκεται η χρήση 

οπτικοακουστικών μέσων, η αναζήτηση πηγών πληροφόρησης στο διαδίκτυο, 

ενώ ενθαρρύνεται η ενασχόληση των φοιτητών/τριών με εποπτευόμενες 

εργασίες και με υλικό αυτοεκπαίδευσης. Η διδακτέα ύλη περιλαμβάνει ένα 

κύριο και ένα βοηθητικό θεωρητικό σύγγραμμα και ένα φάκελο σημειώσεων 

που διανέμεται στους/στις φοιτητές/τριες και περιέχει φύλλα εργασίας για 

εξάσκηση στην τάξη, συμπληρωματική θεωρία, παραδείγματα και ασκήσεις 

για τις διαλέξεις και τα σεμινάρια, κατάλογο με προτεινόμενες ηλεκτρονικές 

λίστες και σχετικές ιστοσελίδες. Η αξιολόγηση της αποκτηθείσας γνώσης 

στηρίζεται στην τελική γραπτή εξέταση και σε προαιρετικές εργασίες. Τέλος, 

προβλέπεται αξιολόγηση του μαθήματος με τη συμπλήρωση ειδικού 

ερωτηματολογίου από τους/τις φοιτητές/τριες ανωνύμως. 

Διδάσκουν: Β. Μητσικοπούλου, Α. Τζάννε, Ε. Υφαντίδου 

2. ΘΕΩΡΙΑ ΚΑΙ ΚΡΙΤΙΚΗ ΤΗΣ ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑΣ 

Το μάθημα εξετάζει τις σημαντικότερες εξελίξεις στη θεωρία και 

κριτική της λογοτεχνίας του 20
ου

 αιώνα, από το ρωσικό φορμαλισμό έως το 

νέο ιστορικισμό και τη μετα-αποικιοκρατική θεωρία. Επικεντρώνεται στις 

αντιπροσωπευτικές προσεγγίσεις στη λογοτεχνία και αναλύει ένα ευρύ φάσμα 

σχολών και κινημάτων, όπως ο φορμαλισμός, ο στρουκτουραλισμός, η 

ψυχανάλυση, η αποδόμηση, η φεμινιστική θεωρία, οι πολιτισμικές σπουδές 

κλπ. Δίνεται έμφαση στην ανάγνωση των κειμένων των πιο γνωστών 

θεωρητικών και κριτικών της λογοτεχνίας καθώς και στις εφαρμογές τους 

στην ερμηνεία των λογοτεχνικών κειμένων. 

Το μάθημα είναι διαμορφωμένο σε εισαγωγικές διαλέξεις, με την 

επιπλέον δυνατότητα να αναπτυχθεί διάλογος στην τάξη και να υπάρξουν 

ευκαιρίες για σύντομες ομαδικές εργασίες. Επιδιώκεται η χρήση 

οπτικοακουστικών βοηθημάτων, ενώ ενθαρρύνεται η αναζήτηση πηγών 

πληροφόρησης στο διαδίκτυο και γενικότερα η αυτόνομη μάθηση. Η 

διδακτέα ύλη περιλαμβάνει ένα κύριο θεωρητικό σύγγραμμα με τη 
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δυνατότητα συμπλήρωσής του από ένα πακέτο σημειώσεων. Η αξιολόγηση 

της αποκτηθείσας γνώσης στηρίζεται στην τελική γραπτή εξέταση. Τέλος, 

προβλέπεται το μάθημα να αξιολογηθεί από τη γραπτή κατάθεση των 

φοιτητικών απόψεων στο τέλος της χρονιάς ανωνύμως. 

Διδάσκουν: Ε. Αρετουλάκης, Α. Καραβαντά 

3.  ΑΜΕΡΙΚΑΝΙΚΗ ΠΟΙΗΣΗ 

Το μάθημα μελετά την παράδοση και εξέλιξη της αμερικανικής 

ποίησης από την Bradstreet έως το Snyder. Στόχος είναι η λεπτομερής και 

συγκριτική ανάλυση του έργου σημαντικών αμερικανών/ίδων ποιητών/τριών 

που διαμόρφωσαν το πολιτισμικό πρόσωπο της εποχής τους καθώς έψαχναν 

να ανακαλύψουν το ποιητικό ύφος που θα τους/τις βοηθούσε να 

προσδιορίσουν την αλήθεια για τον ίδιο τους τον εαυτό και να εκφράσουν τη 

διεύρυνσή του μέσα στον εννοιολογικό χώρο της «Αμερικής». Εξετάζονται 

τα κύρια ρεύματα της ποίησης, από τον πουριτανισμό μέχρι και το 

μεταμοντερνισμό. Ταυτόχρονα γίνεται αναφορά στις πολιτικές και κοινωνικές 

εξελίξεις που οδήγησαν στη διαμόρφωση και τη διαρκή αναμόρφωση των 

λογοτεχνικών ρευμάτων. Η ανάλυση επικεντρώνεται, τέλος, στην 

ποικιλομορφία της αμερικανικής ποίησης, η οποία δημιούργησε την 

«παράδοση του νέου». 

Το μάθημα διδάσκεται με τη μορφή διαλέξεων και περιλαμβάνει 

προβολές βίντεο με την παρουσίαση του εξεταζόμενου ποιητικού έργου από 

διάσημους κριτικούς και ηχογραφήσεις με τις φωνές των ποιητών/τριών 

καθώς δίνουν συνεντεύξεις και διαβάζουν ποιήματα της διδακτέας ύλης. 

Δίνεται η δυνατότητα στους/στις φοιτητές/τριες να συνεργαστούν στη 

συλλογή υλικού από τη Βιβλιοθήκη, να αναλύσουν δεδομένα από 

προτεινόμενες ηλεκτρονικές λίστες και σχετικές ιστοσελίδες και να 

παρουσιάσουν την εργασία τους στην τάξη, ασκώντας έτσι την καλλιέργεια 

των αναλυτικών τους ικανοτήτων και των αισθητικών τους κριτηρίων. Η 

αξιολόγηση βασίζεται στη γραπτή εξέταση και στην προαιρετική συλλογική 

εργασία, αλλά περιλαμβάνει επίσης την υποχρεωτική συγγραφή ερευνητικής 

εργασίας, που θα εκπονηθεί στο πλαίσιο ειδικού εργαστηριακού σεμιναρίου. 

Τέλος, προβλέπεται αξιολόγηση του μαθήματος με τη συμπλήρωση ειδικού 

ερωτηματολογίου από τους/τις φοιτητές/τριες ανωνύμως. 

Διδάσκουν: Σ. Δημακοπούλου, E. Σακελλίου-Schultz, Κ. Μπλατάνης 



 57 

E΄ EΞAMHNO 

TOMEAΣ ΓΛΩΣΣAΣ-ΓΛΩΣΣOΛOΓIAΣ 

Α. Υποχρεωτικό Mάθημα 

ΕΦΑΡΜΟΣΜΕΝΗ ΓΛΩΣΣΟΛΟΓΙΑ ΣΤΗ ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑ ΚΑΙ 

ΕΚΜΑΘΗΣΗ ΓΛΩΣΣΩΝ 

Στόχος του μαθήματος αυτού, το οποίο αποτελεί βασικό ιστό του 

Προγράμματος Αρχικής Κατάρτισης για τη Διδασκαλία της Αγγλικής ως 

Ξένης Γλώσσας, είναι να εκθέσει τους/τις φοιτητές/τριες στις θεωρίες της 

γλώσσας και της γλωσσικής εκμάθησης, οι οποίες αποτελούν τη βάση των 

προσεγγίσεων που έχουν αναπτυχθεί στο χώρο της ξενόγλωσσης εκπαίδευσης 

ειδικότερα για τη διδασκαλία. Η οπτική που αναπτύσσεται στο μάθημα 

προσδιορίζεται από το κοινωνικο-πολιτισμικό πλαίσιο και το εκπαιδευτικό 

σύστημα εντός του οποίου θα λειτουργήσουν οι καθηγητές/τριες της αγγλικής 

γλώσσας και από τις πολιτικές γλωσσών σε μια πολυγλωσσική-

πολυπολιτισμική Ευρωπαϊκή Ένωση. Ειδικότερα, το μάθημα εξετάζει πώς 

έχουν εφαρμοστεί σύγχρονες γλωσσολογικές θεωρίες (α) στο σχεδιασμό 

γλωσσικών προγραμμάτων σπουδών και στην κατάρτιση αναλυτικών 

προγραμμάτων της ξένης γλώσσας, (β) στην ανάπτυξη διακριτών 

προσεγγίσεων, μεθοδολογιών και τεχνικών διδασκαλίας και εκμάθησης της 

γλώσσας και (γ) στη διαμόρφωση κριτηρίων αξιολόγησης της γλωσσικής 

γνώσης. Επίσης, εξετάζει πώς έχουν εφαρμοστεί οι αρχές της εκπαιδευτικής 

γλωσσολογίας στο σχεδιασμό της εκπαιδευτικής διαδικασίας και στην 

ανάλυση και αξιολόγηση του παιδαγωγικού λόγου στην τάξη. Τέλος, εξετάζει 

εφαρμογές της επικοινωνιακής θεωρίας για την ανάλυση και αξιολόγηση της 

επικοινωνίας στον κοινωνικό χώρο της τάξης. 

Τα εβδομαδιαία μαθήματα στηρίζονται σε ειδικά φυλλάδια εργασίας 

και σε μια σειρά πρόσθετων επίσημων διαλέξεων. Επιδιώκεται η χρήση 

οπτικοακουστικών μέσων διδασκαλίας και ενθαρρύνεται η απόκτηση 

διαφοροποιημένης γνώσης και αυτόνομης μάθησης. Η διδακτέα ύλη 

περιλαμβάνει ένα κύριο θεωρητικό σύγγραμμα, φάκελο με επιλεγμένα άρθρα, 

φυλλάδια με σημειώσεις και κατάλογο με προτεινόμενη έντυπη βιβλιογραφία. 

Το υλικό αυτό βρίσκεται και σε ηλεκτρονική μορφή στο διαδίκτυο και οι 

φοιτητές/τριες του μαθήματος μπορούν να έχουν πρόσβαση μέσω της η-

τάξης. Η αξιολόγηση της αποκτηθείσας γνώσης στηρίζεται σε προαιρετικές 

εργασίες, σε ασκήσεις στην τάξη και στην τελική γραπτή εξέταση. Τέλος, το 

μάθημα αξιολογείται με τη συμπλήρωση ειδικού ερωτηματολογίου. 

Διδάσκουν: Β. Δενδρινού, Ε. Καραβά, Α. Παπακωνσταντίνου 
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B. Υποχρεωτικά Mαθήματα Eπιλογής 

1. ΚΟΙΝΩΝΙΟΓΛΩΣΣΟΛΟΓΙΑ 

Το μάθημα επιδιώκει να προσφέρει στους/στις φοιτητές/τριες μια 

εισαγωγική αλλά σφαιρική εικόνα κάποιων από τα κεντρικά θέματα που 

απασχολούν το διακλαδικό επιστημονικό χώρο της Κοινωνιογλωσσολογίας. 

Βασικός στόχος του μαθήματος είναι η εξοικείωση των φοιτητών/τριών με 

την πολυδιάστατη σχέση της γλώσσας με το κοινωνικό περιβάλλον στο οποίο 

χρησιμοποιείται. Με παραδείγματα από καθημερινό γραπτό και προφορικό 

λόγο διερευνώνται θέματα όπως: (α) κοινωνικοί παράγοντες (π.χ. φύλο, 

ηλικία, κοινωνική τάξη, γεωγραφική προέλευση, εθνική ταυτότητα) που 

επηρεάζουν τη χρήση της γλώσσας, (β) γλωσσική αλλαγή, εναλλαγή και 

πρόσμιξη κωδικών, (γ) μονογλωσσία, πολυγλωσσία και διμορφία και δ) 

απόψεις για τη γλώσσα. 

Το μάθημα έχει τη μορφή διαλέξεων αλλά οι φοιτητές/τριες 

ενθαρρύνονται να συμμετέχουν στις συζητήσεις που αναπτύσσονται και την 

επεξεργασία των ασκήσεων κατά τη διάρκεια του μαθήματος. Η διδακτέα ύλη 

περιλαμβάνει ένα θεωρητικό σύγγραμμα αλλά και υποστηρικτικό 

εκπαιδευτικό υλικό με θεωρητικές αναφορές, πρακτικές ασκήσεις και εκτενή 

βιβλιογραφία. Επιλογή από σχετικά άρθρα και εκπαιδευτικό υλικό αναρτάται 

στην ηλεκτρονική τάξη του μαθήματος. Η τελική αξιολόγηση γίνεται με βάση 

την τελική γραπτή εξέταση αλλά και υποχρεωτικές ή προαιρετικές (κατά 

περίπτωση) εργασίες, τις οποίες οι φοιτητές/τριες έχουν τη δυνατότητα να 

παρουσιάσουν και στην τάξη. Τέλος, προβλέπεται αξιολόγηση του 

μαθήματος με τη συμπλήρωση ειδικού ερωτηματολογίου από τους/τις 

φοιτητές/τριες ανώνυμα. 

Διδάσκουσα: Μ. Σηφιανού 

2. ΘΕΜΑΤΑ ΑΓΓΛΙΚΗΣ ΣΥΝΤΑΞΗΣ 

Στόχος του μαθήματος είναι να εισαγάγει τους/τις φοιτητές/τριες στη 

συντακτική περιγραφή της Αγγλικής καθώς και στη συντακτική θεωρία και 

επιχειρηματολογία γενικότερα. Συγκεκριμένα, η σύνταξη χρησιμοποιείται ως 

μέσο για τη μύηση των φοιτητών/τριών στις αρχές της επιστημονικής σκέψης. 

Από τη μια πλευρά, το μάθημα καλύπτει βασικά θέματα σύνταξης όπως η 

φραστική δομή, η συστατικότητα και το λεξικό και, από την άλλη, 

προσανατολίζει τους/τις φοιτητές/τριες στο να σκέφτονται με επιστημονικό 

τρόπο. Το μάθημα είναι οργανωμένο σε θεματικές ενότητες που εστιάζουν σε 

σημαντικά στοιχεία αυτής της διαδικασίας, όπως η επιλογή ανάμεσα σε 

διάφορες θεωρίες, η δόμηση των επιχειρημάτων για τη δημιουργία 

υποθέσεων και η αναζήτηση ερμηνειών. Τίθενται διάφορα θεωρητικά 
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ερωτημάτα και παρουσιάζονται ποικίλα εργαλεία συντακτικής ανάλυσης. Στο 

τέλος του μαθήματος αναμένεται ότι οι φοιτητές/τριες θα είναι σε θέση να 

σκέφτονται επιστημονικά, να τεκμηριώνουν τις αναλύσεις τους και να 

συνδέουν τα δεδομένα με τη θεωρία βάσει συγκεκριμένων αρχών. 

Λόγω του σεμιναριακού χαρακτήρα των διαλέξεων, προσφέρεται η 

δυνατότητα διαλόγου στην τάξη και οργανώνονται παρουσιάσεις με τη 

βοήθεια εκπαιδευτικού υλικού και οπτικοακουστικών μέσων. Η διδακτέα ύλη 

περιλαμβάνει το Larson, R. K. (2010), Grammar as Science ως κύριο 

σύγγραμμα καθώς και φυλλάδια (handouts). Η αξιολόγηση της αποκτηθείσας 

γνώσης στηρίζεται όχι μόνο στην τελική γραπτή εξέταση αλλά και στη 

γενικότερη συμμετοχή των φοιτητών/τριών στη διαδικασία του μαθήματος. 

Τέλος, προβλέπεται αξιολόγηση του μαθήματος με τη συμπλήρωση ειδικού 

ερωτηματολογίου ανωνύμως στο τέλος του εξαμήνου. 

Διδάσκων: Μ. Γεωργιαφέντης 

3.  ΘEΩPIA ΤΗΣ METAΦPAΣHΣ 

Το μάθημα αυτό προϋποθέτει ότι οι φοιτητές/τριες που το 

παρακολουθούν έχουν εκτεθεί σε όλα τα επίπεδα γλωσσολογικής ανάλυσης 

που προσφέρονται ως μαθήματα κορμού στα 4 πρώτα εξάμηνα σπουδών. 

Ασχολείται με την γλωσσολογική προσέγγιση της μετάφρασης και 

πραγματεύεται θέματα αντιστοιχίσεων στο σημασιολογικό και 

πραγματολογικό επίπεδο. Εξετάζονται θέματα λεξικής ισοδυναμίας, 

θεματικής δομής (thematic structure), συνεκτικών δεσμών του κειμένου, 

χειρισμού των μεταφορών, θεώρησης του χρόνου κτλ. σε διάφορα είδη 

λόγου, όπως τη δημοσιογραφική μετάφραση, τη λογοτεχνική μετάφραση, τη 

μετάφραση στην διαφήμιση, τον υποτιτλισμό. 

Στο μάθημα χρησιμοποιείται ένα κύριο σύγγραμμα (Sidiropoulou, M., 

(2004), Linguistic Identities through Translation) καθώς και άλλο έντυπο 

υλικό. Η διδακτική προσέγγιση περιλαμβάνει εβδομαδιαίες διαλέξεις. Η 

αποκτηθείσα γνώση αξιολογείται με προαιρετικές εργασίες, προαιρετικές 

ασκήσεις στην τάξη, και τελική γραπτή εξέταση. Η αξιολόγηση του 

μαθήματος γίνεται με έγγραφη αξιολόγηση προς τη διδάσκουσα. 

Διδάσκουσa: Μ. Σιδηροπούλου 

3. ΑΓΓΛΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ ΚΑΙ ΨΗΦΙΑΚΟΣ ΓΡΑΜΜΑΤΙΣΜΟΣ 

Το εισαγωγικό αυτό μάθημα ασχολείται με την αξιοποίηση των 

Τεχνολογιών της Πληροφορίας και της Επικοινωνίας (ΤΠΕ) στη διδασκαλία 

της αγγλικής γλώσσας κι αποτελείται από τρία μέρη. Το πρώτο μέρος 
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ασχολείται με λογισμικά προγράμματα που έχουν κατασκευαστεί ειδικά για 

τη διδασκαλία της ξένης γλώσσας. Παρουσιάζεται το σκεπτικό, η φιλοσοφία 

και η παιδαγωγική τους χρησιμότητα στην ξενόγλωσση εκπαίδευση και 

δίνεται ιδιαίτερη έμφαση σε λογισμικά που ασχολούνται με την παραγωγή 

πολυτροπικών κειμένων, όπως η ψηφιακή αφήγηση.  

Το δεύτερο μέρος του μαθήματος εξετάζει προγράμματα τα οποία δεν 

έχουν κατασκευαστεί ειδικά για την εκμάθηση της γλώσσας, έχουν όμως 

εκπαιδευτικές εφαρμογές στη διδασκαλία της γλώσσας. Εδώ 

περιλαμβάνονται προγράμματα και εφαρμογές όπως οι επεξεργαστές 

κειμένων, οι ηλεκτρονικές εγκυκλοπαίδειες και τα βιντεοπαιχνίδια (ιδιαίτερα 

οι προσομοιώσεις και τα παιχνίδια ρόλων).  

Το τρίτο μέρος του μαθήματος ασχολείται με τις εφαρμογές του 

διαδικτύου και τις διάφορες μορφές επικοινωνίας (όπως τα κοινωνικά δίκτυα 

και οι διαδικτυακές εκπαιδευτικές κοινότητες) οι οποίες μπορούν να 

αξιοποιηθούν στην ξενόγλωσση εκπαίδευση.  

Κατά τη διάρκεια του εξαμήνου εξετάζονται ζητήματα όπως η 

αξιολόγηση εκπαιδευτικών λογισμικών και ιστοσελίδων, οι τρόποι 

αξιοποίησης των ΤΠΕ στο αναλυτικό πρόγραμμα και η αξιοποίηση του 

ψηφιακού γραμματισμού που φέρνουν οι μαθητές στην τάξη από την 

καθημερινή τους ενασχόληση με τα νέα μέσα στην εκπαιδευτική διαδικασία. 

Παρουσιάζεται επίσης το πρόγραμμα του Ψηφιακού Σχολείου και οι στόχοι 

του, ενώ παράλληλα αναλύονται οι πόροι ψηφιακού εμπλουτισμού των 

σχολικών βιβλίων της αγγλικής. 

Επισημαίνεται ότι για την παρακολούθηση αυτού του μαθήματος δεν 

απαιτείται προηγούμενη γνώση χρήσης Η/Υ.  

Διδάσκουσα: Β. Μητσικοπούλου 

TOMEAΣ ΛOΓOTEXNIAΣ-ΠOΛITIΣMOY 

Α. Υποχρεωτικό Mάθημα 

ΘΕΩΡΙΑ ΤΟΥ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ 

Σκοπός του μαθήματος είναι ο προσδιορισμός της έννοιας του 

πολιτισμού και η κατανόηση των τρόπων με τους οποίους οι δημιουργικές 

δραστηριότητες συμβάλλουν στην ποιότητα της ανθρώπινης ζωής. 

Αναλύονται ζητήματα που αφορούν τη σχέση πολιτισμού και κοινωνίας, 

«ανώτερου» και «λαϊκού» πολιτισμού καθώς και τις σχέσεις ανάμεσα στις 

θετικές επιστήμες και στις τέχνες και διερευνώνται ερωτήματα σχετικά με 

τους στόχους των πολιτισμικών δραστηριοτήτων. 
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Το μάθημα είναι διαμορφωμένο σε εισαγωγικές διαλέξεις, με την 

επιπλέον δυνατότητα να αναπτυχθεί διάλογος στην τάξη και να υπάρξουν 

ευκαιρίες για σύντομες ομαδικές εργασίες. Επιδιώκεται η χρήση 

οπτικοακουστικών βοηθημάτων, ενώ ενθαρρύνεται η αναζήτηση πηγών 

πληροφόρησης στο διαδίκτυο, η ενασχόληση των φοιτητών/τριών με 

εθελοντικές εποπτευόμενες εργασίες και γενικότερα η αυτόνομη μάθηση. Η 

διδακτέα ύλη περιλαμβάνει ένα κύριο θεωρητικό σύγγραμμα, με τη 

δυνατότητα συμπλήρωσής του από ένα δεύτερο βοηθητικό σύγγραμμα ή 

πακέτο σημειώσεων. Η αξιολόγηση της αποκτηθείσας γνώσης στηρίζεται 

στην τελική γραπτή εξέταση και σε προαιρετικές εργασίες. Τέλος, 

προβλέπεται το μάθημα να αξιολογηθεί από τη γραπτή κατάθεση των 

φοιτητικών απόψεων στο τέλος της χρονιάς ανωνύμως. 

Διδάσκουν: Α. Καραβαντά, Κ. Μπλατάνης, Χ. Ντόκου 

B. Mαθήματα Eπιλογής 

1. ΚΑΝΑΔΙΚΗ ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ 

Στόχος του μαθήματος είναι η μελέτη ποιητών/τριών και πεζογράφων 

που ανήκουν σε ένα ευρύ φάσμα εθνικοτήτων και πολιτισμών. Μέσα από την 

ανάλυση αυτής της πολυφωνίας οι φοιτητές/τριες θα μπορέσουν να 

προσεγγίσουν την καναδική λογοτεχνία από τις αρχές της μέχρι τη σύγχρονη 

εποχή. Αντιπροσωπευτικά κείμενα συγγραφέων που αναμφισβήτητα 

εκφράζουν την πολυπολιτισμικότητα του Καναδά επιλέγονται κυρίως από το 

βιβλίο της S. Kamboureli, Making a Difference: Canadian Multicultural 

Literature καθώς και από άλλα βιβλία ανθολογημένα από την διδάσκουσα και 

μελετάται επίσης το βιβλίο Canadian Identity Through Literature (ed. M. 

Koutsoudaki). Στο μάθημα γενικότερα εξετάζεται η αναζήτηση μιας 

ταυτότητας στη λογοτεχνική παράδοση του Καναδά, με αναφορές σε 

σημαντικούς/ές συγγραφείς που συνέβαλαν στον ορισμό ή την απόρριψη 

αυτής της ταυτότητας, με έμφαση στην τελευταία περίοδο του 20
ου 

αιώνα, 

κατά την οποία το ποικιλόμορφο πεδίο φυλετικών, εθνικών και πολιτισμικών 

εκφράσεων των κειμένων της καναδικής λογοτεχνίας χαρακτηρίζει ο 

διεθνισμός των θεμάτων. Επίσης, επιδιώκεται ο προσδιορισμός της 

πολυφωνικής καναδικής λογοτεχνίας σε σχέση με τη βρετανική λογοτεχνία 

και σε σύγκριση με την αμερικανική λογοτεχνία. 

Το μάθημα έχει σεμιναριακό χαρακτήρα και προσφέρει τη δυνατότητα 

να αναπτυχθεί διάλογος στην τάξη. Η διδακτέα ύλη περιλαμβάνει εκτός από 

κύριο και βοηθητικό σύγγραμμα, ενημερωτικά φυλλάδια και σχετική 

βιβλιογραφία. Η αξιολόγηση της αποκτηθείσας γνώσης στηρίζεται στην 

τελική γραπτή εξέταση και σε προαιρετικές εργασίες (εκπόνηση γραπτών 
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εργασιών και παρουσιάσεις εργασιών στην τάξη). Επιδιώκεται η χρήση 

οπτικοακουστικών μέσων διδασκαλίας, η αναζήτηση πηγών πληροφόρησης 

στο διαδίκτυο, ενώ ενθαρρύνεται γενικότερα η αυτόνομη μάθηση. Επίσης, 

ενθαρρύνεται η παρακολούθηση ομιλιών από προσκεκλημένους/ες 

επιστήμονες στο πλαίσιο του μαθήματος και σε γενικότερα πλαίσια. 

Διδάσκουσα: Μ. Κουτσουδάκη 

2. TΟΝΙ ΜΟΡΙΣΟΝ ΚΑΙ ΕΝΤΟΥΑΡΝΤ ΣΑΪΝΤ: ΙΣΤΟΡΙΑ, 

ΜΥΘΟΠΛΑΣΙΑ ΚΑΙ Ο ΡΟΛΟΣ ΤΗΣ ΕΚΚΟΣΜΙΚΕΥΜΕΝΗΣ 

ΚΡΙΤΙΚΗΣ 

Ο Έντουαρντ Σαϊντ και η Τόνι Μόρισον είναι δύο διεθνώς 

αναγνωρισμένοι συγγραφείς τα έργα των οποίων άλλαξαν την αφήγηση και 

την ερμηνεία της σχέσης ανάμεσα στην κουλτούρα και την αποικιοκρατία και 

πρότειναν καινούριους τρόπους προσέγγισης της νεωτερικότητας μέσα από 

τον επαναπροσδιορισμό του ρόλου των κειμένων και του τρόπου με τον οποίο 

συνδέονται με την πολιτική και την ιστορία, δηλαδή, με τον κόσμο. Το 

μάθημα θα εστιάσει στα θεωρητικά κείμενα των Σαϊντ και Μόρισον καθώς 

και σε μυθιστορήματα της τελευταίας με σκοπό να διερευνηθεί η σχέση 

ανάμεσα στην ιστορία και τη μυθοπλασία μέσα από την επίδραση του 

μεταδομισμού και του μεταμοντερνισμού. Οι φοιτήτριες και φοιτητές του 

μαθήματος θα μελετήσουν τη μέθοδο της εκκοσμικευμένης κριτικής του 

Σαϊντ και θα εμβαθύνουν στο έργο της Τόνι Μόρισον που υπερβαίνει τα 

πολιτισμικά σύνορα της Αμερικανικής και Αφροαμερικανικής λογοτεχνίας. 

Το μάθημα θα έχει τη μορφή σεμιναρίου. Οι φοιτήτριες και φοιτητές 

θα αξιολογηθούν με τους ακόλουθους τρόπους: προφορικές παρουσιάσεις, 

σύντομες γραπτές εργασίες, τελική εργασία και τελική εξέταση. Θα 

αξιολογήσουν το μάθημα στο τέλος του εξαμήνου.  

Διδάσκουσα: A. Καραβαντά 

3. ΟΙ ΣΚΟΤΕΙΝΕΣ ΟΨΕΙΣ ΤΟΥ ΡΟΜΑΝΤΙΣΜΟΥ 

Το μάθημα εξετάζει πως τρεις κλασικοί συγγραφείς του 19
ου

 αιώνα 

προσεγγίζουν τις αντιφάσεις της εποχής τους, μια εποχή που σημαδεύτηκε 

τόσο από την ιδεολογία του Αμερικανικού επεκτατισμού, όσο και από τη 

ριζοσπαστική σκέψη του κινήματος του Υπερβατισμού (transcendentalism). 

Θα μελετήσουμε τα μυθιστορήματα The Narrative of Arthur Gordon Pym του 

Edgar Allan Poe, The Scarlet Letter του Nathaniel Hawthorne  και τη νουβέλα 

Benito Cereno του Herman Melville. Θα επικεντρωθούμε στις σκοτεινές 

μορφές του Ρομαντισμού και θα αναλύσουμε πως οι τρεις αυτοί συγγραφείς 

αφομοιώνουν τον ευρωπαϊκό Ρομαντισμό και προσεγγίζουν κρίσιμα 
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ζητήματα της εποχής τους που αφορούν στη φυλετική και την έμφυλη 

ταυτότητα και στη σύγκρουση ατόμου και κοινωνίας, εξουσίας και 

παραβατικότητας. 

Η απόδοση των φοιτητών/τριών θα αξιολογηθεί βάσει της τελικής 

γραπτής εξέτασης και προαιρετικών εργασιών.  

Διδάσκουσα: Σ. Δημακοπούλου 

4. OI ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ ΤΟΥ ΠΟΙΗΤΙΚΟΥ ΥΠΟΚΕΙΜΕΝΟΥ 

ΣΤΗΝ ΠΟΙΗΣΗ ΤΟΥ WALT WHITMAN ΚΑΙ ΤΗΣ EMILY 

DICKINSON 

H Emily Dickinson και ο Walt Whitman είναι οι δύο ιδρυτικοί ποιητές 

της Αμερικανικής ποίησης, έζησαν και οι δύο στον 19
ο
 αιώνα, όμως η σχέση 

τους δεν είναι ισότιμη, η αυθεντικότητά τους προέρχεται μόνο από τη 

διαφορετικότητά τους. Μέσα από την ανάλυση του ύφους και των ιδεών 

διαφορετικών ποιημάτων, το μάθημα διερευνά την αναζήτηση των δύο 

ποιητών για μιαν αυθεντικότητα στη δομή και στο θέμα και επικεντρώνεται 

στη χρήση της γλώσσας τους—σε μια γλώσσα ταυτόχρονα προσωπική και 

παγκόσμια, ιδιαίτερα λυρική και ιδιαίτερα καθομιλούμενη— καθώς και στη 

διαρκή μεταμόρφωση του ποιητικού τους υποκειμένου ως επέκταση του εγώ 

στο εννοιολογικό διάστημα της Αμερικής. 

Το μάθημα έχει σεμιναριακό χαρακτήρα. Η αξιολόγηση της 

αποκτηθείσας γνώσης βασίζεται στον συμψηφισμό του βαθμού της τελικής 

γραπτής εξέτασης, των προαιρετικών εργασιών και των παρουσιάσεών τους 

στην τάξη. Το μάθημα αξιολογείται με τη συμπλήρωση ειδικού 

ερωτηματολογίου ανωνύμως από τους/τις φοιτητές/τριες. 

Διδάσκουσα: Ε. Σακελλίου-Schultz 

4. ΕΘΝΙΚΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΤΟ ΙΡΛΑΝΔΙΚΟ ΘΕΑΤΡΟ ΤΩΝ ΑΡΧΩΝ 

ΤΟΥ 20
ου

 ΑΙΩΝΑ 

Στον αγώνα της Ιρλανδίας για εθνική ανεξαρτησία η αναζήτηση των 

αυτοχθόνων πολιτισμικών ριζών και της κελτικής μυθολογικής αποσκευής 

της υπήρξε καθοριστικής σημασίας για την (ανα)συγκρότηση μιας αυτόνομης 

ιρλανδικής εθνικής και πολιτισμικής ταυτότητας. Στο μάθημα αυτό 

εξετάζονται θεατρικά έργα των John Millington Synge και Sean O’ Casey σε 

σχέση με τις ιδρυτικές αρχές του περίφημου Abbey Theatre (1905), 

σημαντικού θεσμού με όραμα την προώθηση της αρμονικής σύζευξης της 

καλλιτεχνικής παιδείας και του εθνικιστικού αιτήματος για μία τέχνη σαφώς 

διακριτή από την  αποικιοκρατική Αγγλική. Στη βάση κοινωνικοπολιτικικής 

ανασκόπησης της ιστορίας της Ιρλανδίας του πρώτου ημίσεως του 20ου 
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αιώνα αναλύονται οι αντιφάσεις που προκύπτουν μέσα σε αυτό το ίδιο 

πολιτισμικό και θεατρικό εγχείρημα αλλά και οι συγκρούσεις που προέκυψαν 

με τη στενά εθνικιστική και καταπιεστικά Καθολική πολιτισμική λογική που 

τελικά και επικράτησε. Τέλος διερευνάται το πώς το σύγχρονο έργο του Friel 

Translations (1980) εγγράφει αυτήν την πολιτισμική κληρονομιά ως πάλη για 

τη διατήρηση της Ιρλανδικής γλώσσας  στο πλαίσιο του αντι-

αποικιοκρατικού επιχειρήματος του συγγραφέα. 

Διδάσκουσα: Α. Βελισσαρίου  

5. ΠΟΙΗΣΗ ΚΑΙ ΕΙΚΑΣΤΙΚΕΣ ΤΕΧΝΕΣ ΣΤΗΝ ΑΜΕΡΙΚΗ ΤΟΥ 

20
ου

 ΑΙΩΝΑ: ΑΠΟ ΤΟΝ ΜΟΝΤΕΡΝΙΣΜΟ ΕΩΣ ΤΟΝ 

ΜΕΤΑΜΟΝΤΕΡΝΙΣΜΟ 

Το μάθημα παρακολουθεί τις σημαντικότερες εξελίξεις στην 

αμερικανική τέχνη και ποίηση, καθώς και τις μεταξύ τους σχέσεις, από τη 

εποχή της εμφάνισης του μοντερνισμού στις αρχές του 20
ου

 αιώνα, έως τον 

μεταμοντερνισμό των δεκαετιών του ’60 και του ‘7-. Θα διερευνήσουμε τις 

αλληλεπιδράσεις μεταξύ ποιητών και εικαστικών καλλιτεχνών και θα 

εξετάσουμε τις εικαστικές τέχνες ως πηγή έμπνευσης για τους Αμερικανούς 

ποιητές. Θα μελετήσουμε διάφορες πηγές και έργα, όπως ποιήματα και 

εικαστικά έργα τέχνης, καθώς και κείμενα, συνεντεύξεις, βίντεο και 

περφόρμανς καλλιτεχνών. 

Η διδασκαλία αποτελείται από διαλέξεις και σεμιναριακές 

δραστηριότητες. Βασικό υλικό του μαθήματος είναι ένα ανθολόγια κειμένων 

και επιπρόσθετο υλικό σε ηλεκτρονική μορφή στην Η-Τάξη. Το μάθημα θα 

αξιολογηθεί βάσει της τελικής γραπτής εξέτασης (80% του συνολικού 

βαθμού) και υποβολής δυο σύντομων γραπτών εργασιών (20%) του 

συνολικού βαθμού. 

Διδάσκουσα: Σ. Δημακοπούλου 
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ΣT΄ EΞAMHNO 

TOMEAΣ ΓΛΩΣΣAΣ-ΓΛΩΣΣOΛOΓIAΣ 

Α. Yποχρεωτικό Mάθημα 

ΜΕΘΟΔΟΙ ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑΣ ΤΗΣ ΑΓΓΛΙΚΗΣ ΩΣ ΞΕΝΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ 

Το μάθημα αυτό προϋποθέτει τις γνώσεις που απέκτησαν οι 

φοιτητές/τριες παρακολουθώντας το μάθημα του Ε΄ εξάμηνου «Εφαρμοσμένη 

Γλωσσολογία στη Διδασκαλία και Εκμάθηση Ξένων Γλωσσών». Λαμβάνει 

υπόψη το Κοινό Πλαίσιο Αναφοράς για τις Γλώσσες του Συμβουλίου της 

Ευρώπης, τα ελληνικά προγράμματα σπουδών της αγγλικής γλώσσας και τις 

κοινωνικοπολιτικές συνθήκες εκμάθησης των ξένων γλωσσών γενικότερα, 

και της αγγλικής ειδικότερα, στην Ελλάδα και σε άλλες ευρωπαϊκές χώρες. 

Βασικός του στόχος είναι να εξοικειώσει συστηματικά τους/τις φοιτητές/τριες 

με τις γνωστότερες πρακτικές της διδακτικής της αγγλικής γλώσσας και να 

τους προσφέρει ευκαιρίες να ασκηθούν σε μεθοδολογίες και τεχνικές που 

αποβλέπουν στην ανάπτυξη των ποικίλων ικανοτήτων για την κατανόηση και 

παραγωγή γραπτών και προφορικών κειμένων. Απώτερος σκοπός του 

μαθήματος είναι να προετοιμάσει μελλοντικούς/ές καθηγητές/τριες της 

αγγλικής ως ξένης γλώσσας που θα είναι σε θέση να σχεδιάσουν ή/και να 

εφαρμόσουν προγράμματα γλωσσικής εκπαίδευσης και κατάρτισης και να 

διδάξουν μαθητές/τριες διαφορετικού επιπέδου και ηλικίας, οι οποίοι/ες 

μαθαίνουν την αγγλική για διαφορετικούς σκοπούς και υπό διαφορετικές 

συνθήκες εντός και εκτός του συστήματος της επίσημης εκπαίδευσης. 

Παράλληλα, επιδιώκει την κριτική αντιμετώπιση των πρακτικών αυτών στο 

βαθμό που δεν ανταποκρίνονται στις κοινωνικές και εκπαιδευτικές γλωσσικές 

ανάγκες της ελληνικής κοινωνίας ή/και στις νέες κοινωνικές συνθήκες και το 

νέο ήθος επικοινωνίας, όπως αυτά διαμορφώνονται εκτός αλλά κυρίως εντός 

Ευρώπης. Το μάθημα έχει κατεξοχήν πρακτικό χαρακτήρα και αποτελεί 

μέρος του Προγράμματος Αρχικής Κατάρτισης στη Διδασκαλία της Αγγλικής 

ως Ξένης Γλώσσας. Οι εκπαιδευόμενοι/ες εμπλέκονται σε ομαδικές και 

ατομικές ασκήσεις και εργασίες, τις οποίες υλοποιούν μέσα και έξω από την 

αίθουσα διδασκαλίας.  

Το εβδομαδιαίο μάθημα στηρίζεται σε κατάλληλα διαμορφωμένο 

εκπαιδευτικό υλικό, το οποίο διευκολύνει την κριτική σκέψη, την πρακτική 

εφαρμογή θεωρητικών εννοιών και την αυτονομία στη μάθηση. Το μάθημα 

γενικότερα προσφέρει τη δυνατότητα να αναπτυχθεί διάλογος στην τάξη και 

να γίνουν πρακτικές ασκήσεις. Παράλληλα, δίνει τη δυνατότητα στους/στις 

φοιτητές/τριες να παρακολουθήσουν πρόσθετα σεμινάρια από 

προσκεκλημένους/ες έμπειρους/ες εκπαιδευτικούς και να αναλάβουν έργο 

«συν-διδασκαλίας». Η διδακτέα ύλη περιλαμβάνει ένα κύριο θεωρητικό 



 66 

σύγγραμμα, φάκελο με επιλεγμένα άρθρα, φυλλάδια με σημειώσεις και 

κατάλογο με προτεινόμενη έντυπη βιβλιογραφία. Το υλικό αυτό βρίσκεται 

και σε ηλεκτρονική μορφή στην η-τάξη του μαθήματος. Η αξιολόγηση της 

αποκτηθείσας γνώσης στηρίζεται και σε υποχρεωτικές εργασίες και σε 

ασκήσεις που ολοκληρώνονται εντός ή εκτός της τάξης. Το 70% του 

μαθήματος μόνον αξιολογείται με βάση την τελική γραπτή εξέταση. 

Διδάσκουν: Β. Δενδρινού, Ε. Καραβά 

Β. Υποχρεωτικά Μαθήματα Επιλογής 

1. ΑΝΑΛΥΣΗ ΓΛΩΣΣΙΚΗΣ ΣΗΜΑΣΙΑΣ 

Το μάθημα πραγματεύεται τύπους γλωσσικής σημασίας που δεν 

υπόκεινται στις «συνθήκες αληθείας» της πρότασης και που κωδικοποιούνται 

μέσω λέξεων ή άλλων λεξικών εκφράσεων. Εξετάζονται διαφορετικές 

θεωρίες ανάλυσης γλωσσικής σημασίας που δεν συνάπτεται προς τις 

«συνθήκες αληθείας» της πρότασης, με έμφαση στα προβλήματα που 

ανακύπτουν στα πλαίσια εφαρμογής παραδοσιακών προσεγγίσεων καθώς και 

στα επιχειρήματα που παραπέμπουν σε εναλλακτικές θεωρήσεις. Ενδεικτικά 

αναλύονται οι εξής τύποι λεξικής σημασίας: προτασιακά επιρρήματα 

(sentence adverbials), παρενθετικές δομές (parentheticals), μόρια (particles), 

προτασιακοί τύποι/εγκλίσεις (ερωτηματική, προστακτική) (mood indicators – 

interrogatives, imperatives), επιφωνήματα (interjections). 

Το μάθημα προσφέρεται με τη μορφή εβδομαδιαίων διαλέξεων, στη 

διάρκεια των οποίων δίνεται η δυνατότητα στους/στις φοιτητές/τριες για 

διάλογο με την διδάσκουσα. Επιδιώκεται η ενασχόληση με ασκήσεις και η 

χρήση έντυπου υλικού στην τάξη (π.χ. φυλλάδια, φύλλα εργασίας) ενώ 

ενθαρρύνεται η απόκτηση διαφοροποιημένης γνώσης – αυτόνομης μάθησης 

και η εκπόνηση εργασιών. Η διδακτέα ύλη περιλαμβάνει ένα κύριο 

θεωρητικό σύγγραμμα, φάκελο σημειώσεων (reader) που περιέχει 

συμπληρωματική θεωρία και παραδείγματα, αλλά και ασκήσεις (διανέμεται 

στους/τις φοιτητές/τριες), φυλλάδια με εκπαιδευτικό υλικό (handouts) κατά 

μάθημα και κατάλογο με προτεινόμενη έντυπη βιβλιογραφία. Η αξιολόγηση 

της αποκτηθείσας γνώσης στηρίζεται σε προαιρετικές εργασίες και στην 

τελική γραπτή εξέταση. Τέλος, προβλέπεται αξιολόγηση του μαθήματος από 

τους/τις φοιτητές/τριες με τη συμπλήρωση ειδικού ερωτηματολογίου 

ανωνύμως. 

Διδάσκουσα: Ε. Υφαντίδου 
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2. ΘΕΩΡΙΑ ΣΥΝΤΑΞΗΣ 

Στόχος του μαθήματος είναι να εισαγάγει τους/τις φοιτητές/τριες στις 

βασικές έννοιες, τους τεχνικούς όρους και τα απαραίτητα κριτήρια για την 

ανάλυση, περιγραφή και παραγωγή συντακτικών δομών και προτάσεων της 

Αγγλικής μέσα στο πλαίσιο της Γενετικής Γραμματικής (Generative 

Grammar) του Chomsky, με ιδιαίτερη έμφαση στη σύνταξη του X-

τονούμενου (X-bar syntax). Η παρουσίαση των βασικών θεωρητικών αρχών 

του προτύπου συνοδεύεται από πρακτικές ασκήσεις που σκοπό έχουν να 

εξοικειώσουν τους/τις φοιτητές/τριες με τη σύνταξη κανόνων φραστικής 

δομής (phrase structure rules) και την κατασκευή δενδρο-διαγραμμάτων (tree-

diagrams) για την αναπαράσταση του φραστικού δείκτη (phrase marker) και 

των δομικών σχέσεων των προτάσεων.  

Λόγω του σεμιναριακού χαρακτήρα των διαλέξεων, προσφέρεται η 

δυνατότητα δημιουργικού διαλόγου στην τάξη. Η διδακτέα ύλη περιλαμβάνει 

το Carnie, A. (2007), Syntax: A Generative Introduction, 2
nd

 edition ως κύριο 

θεωρητικό σύγγραμμα καθώς και φυλλάδια (handouts). Η αξιολόγηση της 

αποκτηθείσας γνώσης στηρίζεται όχι μόνο στην τελική γραπτή εξέταση αλλά 

και στη γενικότερη συμμετοχή στη διαδικασία του μαθήματος. Τέλος, 

προβλέπεται αξιολόγηση του μαθήματος από τους/τις φοιτητές/τριες με τη 

συμπλήρωση ειδικού ερωτηματολογίου ανωνύμως. 

Διδάσκων: Μ. Γεωργιαφέντης 

3. ΣΧΕΔΙΑΣΜΟΣ ΚΑΙ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ ΣΤΗΝ ΞΕΝΟΓΛΩΣΣΗ 

ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗ 

Τι είναι η αξιολόγηση στη εκπαίδευση, ποιοί οι σκοποί της, τι  και πως 

αξιολογούμε; Πως αξιολογούμε τη γλωσσική γνώση των μαθητών; Ποιά τα 

χαρακτηριστικά μιας καλής γλωσσικής εξέτασης; Τι είναι η εναλλακτική 

αξιολόγηση; Πως μπορώ να επιλέξω ένα κατάλληλο τεστ για τους μαθητές μου; 

Αυτά είναι ορισμένα από τα ερωτήματα  που θα απαντήσουμε μέσα 

από το μάθημα αυτό. Πιο συγκεκριμένα το μάθημα επικεντρώνεται σε δύο 

άξονες α) στην αξιολόγηση της εκπαιδευτικής διαδικασίας (αξιολόγηση 

προγραμμάτων και μαθησιακού υλικού) και β) στην αξιολόγηση της 

γλωσσικής γνώσης των μαθητών (τεστ, εξετάσεις, εναλλακτική αξιολόγηση). 

Το μάθημα στοχεύει στην εξοικείωση των φοιτητών/τριών με το χώρο της 

εκπαιδευτικής αξιολόγησης (φύση, σκοποί, τύποι και χαρακτηριστικά 

αξιολόγησης και σχεδιασμός αξιολόγησης) καθώς και στην εξοικείωση τους 

με προσεγγίσεις έγκυρης και αξιόπιστης αξιολόγησης της γλωσσικής γνώσης 

των μαθητών και πρακτικές εφαρμογές τους σε διαφορετικού τύπου 

εξετάσεις. 
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Το μάθημα προσφέρεται με τη μορφή διαλέξεων με τη χρήση 

powerpoint και βασίζεται στην ανάπτυξη διαλόγου. Προβλέπεται η εξάσκηση 

των φοιτητών/τριων μέσα από φύλλα εργασίας στη τάξη και μέσω ομαδικών 

εργασιών. Η ύλη του μαθήματος περιλαμβάνεται σε επιλεγμένα επιστημονικά 

άρθρα και κεφάλαια από συγγράμματα τα οποία βρίσκονται στην 

ηλεκτρονική τάξη του μαθήματος. Η αξιολόγηση της αποκτηθείσας γνώσης 

στηρίζεται στη τελική γραπτή εξέταση και σε προαιρετικές ατομικές 

εργασίες. Τέλος προβλέπεται η αξιολόγηση του μαθήματος με τη 

συμπλήρωση ειδικού ερωτηματολογίου από τους φοιτητές/τριες ανωνύμως 

στο τέλος του εξαμήνου.  

Διδάσκουσα: Ε. Καραβά 

4. ΘΕΜΑΤΑ ΠΡΑΓΜΑΤΟΛΟΓΙΑΣ 

Στόχος του μαθήματος είναι να εξετάσει πώς η χρήση της γλώσσας 

δομεί την πραγματικότητα με τρόπο που ανταποκρίνεται στα βιολογικά και 

κοινωνικά δεδομένα της ανθρώπινης εμπειρίας.  

Πιο συγκεκριμένα, μελετάται η αναφορικότητα του λόγου και η δείξη 

(π.χ. γιατί η έκφραση “this Sunday” αναφέρεται στην πρώτη Κυριακή μετά τη 

μέρα που ο ομιλητής χρησιμοποιεί αυτή την έκφραση). Επίσης εξετάζεται ο 

τρόπος με τον οποίο τα εκφωνήματα (utterances) εκφράζουν και επιτελούν 

λεκτικές πράξεις, έτσι ώστε ο ομιλητής να χρησιμοποιεί τη γλώσσα για να 

δίνει διαταγές, να ζητά κάτι, να προσκαλεί, να προσφέρει κάτι, να 

απολογείται, να ευχαριστεί, να υπόσχεται, κ.ά., με άμεσο ή έμμεσο τρόπο. 

Aναλύονται επίσης οι προϋποθέσεις (ένα είδος υπονοημάτων) και οι 

γλωσσικές εκφράσεις που τις δημιουργούν, (όπως, π.χ., η λέξη “stop” στην 

πρόταση “She stopped smoking”, που υπονοεί “She used to smoke”, χωρίς 

όμως να τo βεβαιώνει ρητά). Τέλος, κατά την ανάλυση των συζητητικών 

υπονοημάτων εξετάζεται ο ρόλος της νόησης και του εξωκειμενικού 

(κοινωνικού και πολιτισμικού) περιβάλλοντος στην κατανόηση μηνυμάτων 

που δεν κωδικοποιούνται γλωσσικά (πώς, δηλ., εκλαμβάνουμε το εκφώνημα 

“Johnny was in your room a while ago” ως απάντηση στην ερώτηση “Where 

are my chocolates?” και ως υπαινιγμό ότι “Perhaps, Johnny ate your 

chocolates”). Στο πλαίσιο αυτό εξετάζεται η πραγματολογική βάση στοιχείων 

του λόγου όπως η ταυτολογία, η ειρωνεία, η υπερβολή, η μείωση, και η 

μεταφορά. 

Το μάθημα προσφέρεται με τη μορφή διαλέξεων, βασίζεται στην 

ανάπτυξη διαλόγου, και έχει κυρίως πρακτικό χαρακτήρα. Η διδακτέα ύλη 

περιλαμβάνεται σε φάκελο σημειώσεων, ενώ διανέμονται και φύλλα εργασίας 

κατά τη διάρκεια του μαθήματος. Η αξιολόγηση της αποκτηθείσας γνώσης 

στηρίζεται στην τελική γραπτή εξέταση και σε προαιρετικές ατομικές 

εργασίες που εκπονούνται υπό επίβλεψη. Τέλος, προβλέπεται αξιολόγηση του 



 69 

μαθήματος με τη συμπλήρωση ειδικού ερωτηματολογίου από τους φοιτητές 

και φοιτήτριες ανωνύμως. 

Διδάσκουσα: Σ. Μαρμαρίδου 

5. ΓΛΩΣΣΟΛΟΓΙΑ ΚΑΙ ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ 

Το θεωρητικό πλαίσιο του μαθήματος περιλαμβάνει στοιχεία 

Γνωσιακών προσεγγίσεων στη γλώσσα (ιδίως από τη Γραμματική Δομών) και 

Γενικής Θεωρίας Λεκτικού Χιούμορ. Στόχος του μαθήματος είναι η 

εμβάθυνση στις μεθόδους με τις οποίες η γλωσσολογική θεωρία συμβάλλει 

στην κατανόηση συγκεκριμένων μεταφραστικών επιλογών. Το πρακτικό 

μέρος περιλαμβάνει άσκηση στη μεταφορά μεταξύ Ελληνικής και Αγγλικής 

χιουμοριστικών κειμένων (από διαφορετικά κειμενικά είδη). Η επιλογή του 

χιούμορ ως μέσου εξάσκησης στηρίζεται στο ότι αποτελεί προφανή φορέα 

κοινωνικοπολιτισμικών αξιών που εκφράζονται με διαφορετικά σχήματα στις 

δύο γλώσσες, καθώς και στην ιδιαίτερη δυσκολία που παρουσιάζει το 

χιούμορ για τη μετάφραση. Η αξιολόγηση των φοιτητών/τριών στηρίζεται σε 

γραπτή εξέταση και προαιρετικές εργασίες. 

Το μάθημα έχει σεμιναριακό χαρακτήρα ώστε να εξασφαλίζεται η 

δυνατότητα διαλόγου στην τάξη και η πρακτική άσκηση. Η αναζήτηση 

πληροφοριών στο διαδίκτυο αποτελεί αναγκαίο στοιχείο προετοιμασίας. Η 

αυτόνομη μάθηση ενθαρρύνεται και με την επεξεργασία κειμένων τα οποία 

παρουσιάζουν οι φοιτητές/τριες στην τάξη. Η διδακτέα ύλη περιλαμβάνει ένα 

κύριο θεωρητικό σύγγραμμα, φυλλάδια με εκπαιδευτικό υλικό και κατάλογο 

με προτεινόμενη έντυπη και ηλεκτρονική βιβλιογραφία. Προβλέπεται 

αξιολόγηση του μαθήματος με τη συμπλήρωση ειδικού ερωτηματολογίου από 

τους/τις διδασκομένους/μενες ανωνύμως. 

Διδάσκουσα: Ε. Αντωνοπούλου 

6. ΨΥΧΟΛΟΓΙΑ ΤΗΣ ΜΑΘΗΣΗΣ ΚΑΙ ΜΑΘΗΣΙΑΚΕΣ 

ΔΥΣΚΟΛΙΕΣ 

Το μάθημα αυτό στοχεύει στην ενημέρωση και εκπαίδευση των 

φοιτητών μας στον ευαίσθητο τομέα της ψυχολογίας της μάθησης και των 

μαθησιακών δυσκολιών. Οι φοιτητές χρειάζεται να διαθέτουν ωριμότητα, 

ευαισθησία και γνώση των μαθησιακών και ψυχολογικών αρχών, καθώς και 

ενδιαφέρον να ασχοληθούν με τον συγκεκριμένο επιστημονικό χώρο. 

Το πρόγραμμα διδασκαλίας καλύπτεται από: α) 3ωρη εβδομαδιαία 

διδασκαλία, β) το διδακτικό εγχειρίδιο, γ) το επιπλέον φωτοτυπημένο υλικό 

που μοιράζεται στην τάξη, δ) προφορικές παρουσιάσεις και γραπτές εργασίες 
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των φοιτητών, ε) επιπλέον σεμινάρια σχετικά με τις μαθησιακές δυσκολίες 

από εξωτερικούς συνεργάτες-επισκέπτες, ειδικούς στο χώρο. 

Τα θέματα που παρουσιάζονται στην τάξη βασίζονται στο διδακτικό 

εγχειρίδιο και το φωτοτυπημένο υλικό. Στόχος του μαθήματος είναι να 

βοηθήσει τους φοιτητές να αναπτύξουν την κριτική σκέψη και τη θεωρητική 

και πρακτική γνώση και να τους προετοιμάσει ως μελλοντικούς 

εκπαιδευτικούς να βοηθήσουν μαθητές και γονείς να κατανοήσουν τις 

μαθησιακές δυσκολίες και να τις αντιμετωπίσουν επιτυχώς. 

Η αξιολόγηση των φοιτητών-τριών γίνεται με βάση την επιτυχή και 

ενεργό συμμετοχή τους στη μαθησιακή διαδικασία. Αξιολογείται επίσης από 

τους φοιτητές, οι οποίοι στο τέλος του εξαμήνου συμπληρώνουν φόρμα 

αξιολόγησης, όπου αξιολογούν  το περιεχόμενο και την οργάνωση του 

μαθήματος, τις εσω και εξω πανεπιστημιακές δραστηριότητες, τα σεμινάρια, 

το διδακτικό βιβλίο (That’s the Way I Think: Dyslexia, Dyspraxia and ADHD 

explained, by David Grant, Routledge 2010), το φωτοτυπημένο υλικό και τη 

διδακτική ικανότητα της διδάσκουσας. 

Διδάσκουσα: Α. Παπακωνσταντίνου 

TOMEAΣ ΛOΓOTEXNIAΣ-ΠOΛITIΣMOY 

Α. Υποχρεωτικό Mάθημα 

WILLIAM SHAKESPEARE 

Εξετάζονται αναλυτικά αντιπροσωπευτικά έργα του Shakespeare 

(ιστορικά, τραγωδίες και κωμωδίες) μέσα στο ιστορικό, κοινωνικό και 

θεατρικό πλαίσιο της εποχής του. Γίνεται αναφορά στις πηγές και στη 

θεατρική ιστορία των έργων του, αλλά κυρίως διερευνώνται οι τρόποι με τους 

οποίους οι σύγχρονες θεωρίες κριτικής της λογοτεχνίας επηρέασαν τις 

αναγνώσεις των έργων του σχετικά με το χειρισμό των εθνικών και 

θρησκευτικών μειονοτήτων, την ταυτότητα των φύλων και τη διατήρηση ή 

ανατροπή των σχέσεων εξουσίας. 

Η διδασκαλία διεξάγεται με εβδομαδιαίες διαλέξεις και προσφέρει τη 

δυνατότητα να αναπτυχθεί διάλογος στην τάξη. Επιδιώκεται η 

παρακολούθηση ομιλιών από τυχόν προσκεκλημένους/ες επιστήμονες και η 

χρήση οπτικοακουστικών μέσων διδασκαλίας. Χρησιμοποιούνται έγκυρες 

εκδόσεις των κειμένων και φωτοτυπημένο εκπαιδευτικό υλικό (handouts). Τα 

ανωτέρω συμπληρώνονται με κατάλογο προτεινόμενης έντυπης 

βιβλιογραφίας και φάκελο με επιλεγμένα άρθρα σε ειδικό χώρο της 

Βιβλιοθήκης, ενώ παράλληλα ενθαρρύνεται η αναζήτηση διαδικτυακών 

πηγών πληροφόρησης. Η αξιολόγηση της αποκτηθείσας γνώσης βασίζεται 
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στη συμμετοχή των εκπαιδευομένων στην τάξη και στην τελική γραπτή 

εξέταση. Οι φοιτητές/τριες αξιολογούν το μάθημα στο τέλος του εξαμήνου με 

συμπλήρωση ανώνυμου ερωτηματολογίου. 

Διδάσκουν: Μ. Γερμανού, Β. Μαρκίδου, Α. Παναγή 

Β. Υποχρεωτικά Μαθήματα Επιλογής 

1. ΒΙΚΤΩΡΙΑΝΟ ΜΥΘΙΣΤΟΡΗΜΑ 

Το μάθημα αυτό διερευνά αντιπροσωπευτικά μυθιστορήματα από την 

Βικτωριανή περίοδο (1837-1901) και τον τρόπο με τον οποίο αυτά 

ανταποκρίνονται σε πολιτισμικές και κοινωνικές αλλαγές όπως η Γαλλική και 

η Βιομηχανική Επανάσταση, τα εργατικά και τα γυναικεία κινήματα του 19
ου

 

αιώνα, και η ραγδαία αστικοποίηση της Αγγλικής κοινωνίας. Η ενασχόληση 

των Βικτωριανών με θέματα όπως η επιστημονική πρόοδος, οι σχέσεις των 

φύλων και των τάξεων, και ο ρόλος της παιδείας και της θρησκείας στην 

σύγχρονη κοινωνία αντανακλάται στα μυθιστορήματα των George Eliot, 

Emily Bronté, Charles Dickens και Elizabeth Gaskell με τρόπους που 

μοιάζουν αλλά και διαφέρουν από αντίστοιχα Ρομαντικά και Μοντερνιστικά 

κείμενα. Παράλληλα μελετούνται τα επιλεγμένα έργα ως παραδείγματα των 

πολλών ειδών μυθιστορήματος που παρήγαγαν οι Βικτωριανοί συγγραφείς, 

όπως το γυναικείο, το γοτθικό, και το βιομηχανικό, αλλά και το μυθιστόρημα 

εξέλιξης (bildungsroman)  και ευαισθησίας (novel of sensibility), πάντα σε 

σχέση με τις κυρίαρχες αισθητικές και ιδεολογικές τάσεις του 19
ου

 αιώνα. 

Το μάθημα έχει σεμιναριακό χαρακτήρα και προσφέρει την 

δυνατότητα να αναπτυχθεί διάλογος στην τάξη. Πέραν των λογοτεχνικών 

κειμένων, η διδακτέα ύλη περιλαμβάνει φωτοτυπημένο εκπαιδευτικό υλικό 

και κατάλογο έντυπης και ηλεκτρονικής βιβλιογραφίας. Η αξιολόγηση της 

αποκτηθείσας γνώσης στηρίζεται στην τελική εξέταση και σε προαιρετικές 

εργασίες. Τέλος προβλέπεται αξιολόγηση του μαθήματος με την συμπλήρωση 

ειδικού ερωτηματολογίου από τους/τις φοιτητές/φοιτήτριες. 

Διδάσκων: Ν. Παναγόπουλος 

2. ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ ΚΑΙ ΚΟΙΝΩΝΙΑ ΤΗΣ ΒΙΚΤΩΡΙΑΝΗΣ ΕΠΟΧΗΣ 

Το μάθημα έχει στόχο τη μελέτη της βικτωριανής λογοτεχνίας μέσα 

στο πλαίσιο των επιστημονικών εξελίξεων και των πολιτικοκοινωνικών 

αλλαγών που εκπορεύονται από τον εκβιομηχανισμό της Aγγλίας και το ρόλο 

της ως υπερδύναμης κατά τον 19ο αιώνα. Mέσα από αντιπροσωπευτικά 

κείμενα (μυθιστορήματα, νουβέλες και δοκίμια) της εποχής από τους/τις 

Charlotte Bronté, Charles Dickens, George Eliot, Thomas Hardy και Henry 
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James αναλύονται οι κοινωνικοί προβληματισμοί της εποχής--μεταξύ άλλων, 

ο εκβιομηχανισμός, η αστυφιλία και οι άθλιες συνθήκες διαβίωσης στις 

μεγάλες πόλεις, η θέση της γυναίκας, η επιστήμη, οι ψευδοεπιστήμες και η 

τεχνολογία, ο ρόλος της θρησκείας, ο καταναλωτισμός—καθώς και τα 

λογοτεχνικά ρεύματα όπως ο ρομαντισμός, ο ρεαλισμός, ο νατουραλισμός, ο 

αισθητισμός—που διαμόρφωσαν το έργο σημαντικών συγγραφέων. 

Εξετάζονται επίσης οι σύγχρονες κινηματογραφικές μεταφορές των 

μυθιστορημάτων. 

Tο μάθημα έχει σεμιναριακό χαρακτήρα και προσφέρει τη δυνατότητα 

να αναπτυχθεί διάλογος στην τάξη. Eπιδιώκεται η ενασχόληση των 

φοιτητών/τριών με εποπτευόμενες εργασίες και η παρουσίαση εργασιών από 

φοιτητές/τριες. H διδακτέα ύλη περιλαμβάνει λογοτεχνικά κείμενα, δοκίμια, 

φυλλάδια με εκπαιδευτικό υλικό (handouts), και κατάλογο με προτεινόμενη 

έντυπη βιβλιογραφία. Επιδιώκεται η χρήση οπτικοακουστικών μέσων 

διδασκαλίας, η αναζήτηση σχετικών πηγών λογοτεχνικής κριτικής, ενώ 

ενθαρρύνεται γενικότερα η αυτόνομη μάθηση. Προσφέρεται και περιεκτική 

ηλεκτρονική τάξη. 

H αξιολόγηση της αποκτηθείσας γνώσης στηρίζεται στην τελική 

γραπτή εξέταση και σε προαιρετικές εργασίες. Tέλος προβλέπεται 

αξιολόγηση του μαθήματος με τη συμπλήρωση ειδικού ερωτηματολογίου από 

τους/τις φοιτητές/τριες ανωνύμως. 

Διδάσκουσα: Α. Δεσποτοπούλου 

3. ΠΟΙΗΣΗ ΤΗΣ ΒΙΚΤΩΡΙΑΝΗΣ ΕΠΟΧΗΣ 

Η Βικτωριανή ποίηση δέχεται επιρροές τόσο από τον Ρομαντισμό, όσο 

και από τον Νεο-Κλασικισμό, ενώ προετοιμάζει το έδαφος για την ρήξη του 

Μοντερνισμού. Αν και περισσότερο συντηρητική από το αντίστοιχο 

μυθιστόρημα λόγω της συμβατικής της φόρμας και διδακτικής της διάθεσης, 

η Βικτωριανή ποίηση έχει να υποδείξει και ενδιαφέρουσες καινοτομίες, από 

την νατουραλιστική περιγραφή της σκηνής ως την ρεαλιστική απεικόνιση 

συναισθημάτων. Όπως οι πεζογράφοι συνάδελφοι τους, οι αντιπροσωπευτικοί 

Βικτωριανοί ποιητές Alfred Lord Tennyson, Elizabeth και Robert Browning, 

Matthew Arnold, Gerard Manley Hopkins, και Christina Rossetti ασχολούνται 

με επίκαιρα για την εποχή προβλήματα, όπως είναι: οι ραγδαίες κοινωνικές 

αλλαγές και η Αυτοκρατορία, οι σχέσεις των φύλων και των τάξεων, η 

πρόκληση της επιστημονικής προόδου στην θρησκεία και την ηθική. 

Παράλληλα όμως, στο έργο πολλών απ’ αυτών, παρατηρείται μία τάση φυγής 

σε μία ειδυλλιακή φύση ή ένα μυθικό παρελθόν που φαντάζει λιγότερο 

αβέβαιο ή συγκρουσιακό από την βιομηχανική Αγγλία του 19
ου

 Αιώνα. 

Επομένως, αυτό το είδος ποίησης αντανακλά κάποιες τυπικές αντιδράσεις της 
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εποχής απέναντι στις προκλήσεις του σύγχρονου κόσμου και προσφέρεται 

ιδιαίτερα για πολιτισμική και ιστορική ανάλυση. 

Το μάθημα έχει σεμιναριακό χαρακτήρα και προσφέρει την 

δυνατότητα να αναπτυχθεί διάλογος στην τάξη. Πέραν των λογοτεχνικών 

κειμένων, η διδακτέα ύλη περιλαμβάνει φωτοτυπημένο εκπαιδευτικό υλικό 

και κατάλογο έντυπης και ηλεκτρονικής βιβλιογραφίας. Η αξιολόγηση της 

αποκτηθείσας γνώσης στηρίζεται στην τελική εξέταση και σε προαιρετικές, 

επιβλεπόμενες εργασίες. Τέλος προβλέπεται αξιολόγηση του μαθήματος με 

την συμπλήρωση ειδικού ερωτηματολογίου από τους/τις φοιτητές/φοιτήτριες. 

Διδάσκων: Ν. Παναγόπουλος 

4.  JANE AUSTEN 

Το μάθημα αυτό εξετάζει το έργο της Jane Austen συνολικά στο 

πλαίσιο των κοινωνικών και οικονομικών αλλαγών που επήλθαν στις αρχές 

του 19
ου

 αιώνα στη Βρετανία, με ιδιαίτερη έμφαση στο πως εγγράφεται στα 

μυθιστορήματα της η αποσταθεροποίηση της ηθικής και οικονομικής 

ηγεμονίας των ευγενών, παρά την προσήλωση της συγγραφέως στο status 

quo. Ο μεθοδολογικός άξονας του μαθήματος είναι η εξέταση του τρόπου που 

η συγγραφέας δομεί τα δύο φύλα, ειδικότερα το γυναικείο, και κυρίως η 

ανάδειξη των αμφιλογιών και αποσιωπήσεων στις σχετικές αναπαραστάσεις  

των φυλικών σχέσεων και ταυτοτήτων. Επομένως ο λόγος της Austen 

αποτελεί τον προνομιακό χώρο ενδελεχούς ανάλυσης της εξαιρετικά 

αντιφατικής απεικόνισης γυναικείων προτύπων και μοντέλων συμπεριφορών 

αλλά και της αμηχανίας που συνολικά διακρίνει την γραφή της όσον αφορά 

σε μη εύκολα χειραγωγήσιμες καταστάσεις της ακραίας γυναικείας 

επιθυμίας,. Στην βάση αυτή αξιολογείται κριτικά η επιλογή του «happy end» 

με το οποίο κλείνει τις μυθιστορηματικές της πλοκές.  

Διδάσκουσα: Α. Βελισσαρίου 

4. ΑΜΕΡΙΚΑΝΙΚΟ ΘΕΑΤΡΟ 

Στο μάθημα αυτό μελετάται ο αισθητικός και ιδεολογικός χαρακτήρας 

της Αμερικανικής Θεατρικής Λογοτεχνίας του 20
ου

 αιώνα, η οποία αποτελεί 

προϊόν του αμερικανικού πολιτισμού, αλλά και μέρος της παράδοσης του 

Σύγχρονου Δυτικού Θεάτρου. Η εισαγωγή του μαθήματος περιλαμβάνει μια 

γενική επισκόπηση της παράδοσης αυτής. Επίσης, εξετάζονται βασικές αξίες 

και ιδεώδη της αμερικανικής κοινωνίας, που κατέχουν κεντρική θέση στην 

προβληματική που χαρακτηρίζει την αμερικανική δραματουργία. Στη 

συνέχεια, αναλύονται αντιπροσωπευτικά έργα διακεκριμένων δραματουργών 

(E. O’Neill, T. Williams, A. Miller, Th. Wilder κ.ά.) από μια 
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κοινωνικοπολιτιστική οπτική και εξετάζεται η συμβολή τους στη 

διαμόρφωση της ιδιαίτερης φυσιογνωμίας του αμερικανικού θεάτρου στα 

πλαίσια του Σύγχρονου Δυτικού Θεάτρου. Το μάθημα περιλαμβάνει επίσης 

προβολές κινηματογραφικών ταινιών βασισμένων σε θεατρικά έργα της 

διδακτέας ύλης. Χρησιμοποιούνται κείμενα από την ανθολογία The Norton 

Anthology of American Literature και άλλες πηγές, όπως M. Koutsoudaki, 

The Greek Plays of Eugene O’Neill.  

Το μάθημα έχει σεμιναριακό χαρακτήρα και προσφέρει τη δυνατότητα 

να αναπτυχθεί διάλογος στην τάξη. Η διδακτέα ύλη περιλαμβάνει εκτός από 

κύριο και βοηθητικό σύγγραμμα, ενημερωτικά φυλλάδια και σχετική 

βιβλιογραφία. Η αξιολόγηση της αποκτηθείσας γνώσης στηρίζεται στην 

τελική γραπτή εξέταση και σε προαιρετικές εργασίες (εκπόνηση γραπτών 

εργασιών και παρουσιάσεις εργασιών στην τάξη). Επιδιώκεται η χρήση 

οπτικοακουστικών μέσων διδασκαλίας, η αναζήτηση πηγών πληροφόρησης 

στο διαδίκτυο, ενώ ενθαρρύνεται γενικότερα η αυτόνομη μάθηση. Επίσης 

ενθαρρύνεται η παρακολούθηση ομιλιών από προσκεκλημένους/ες 

επιστήμονες στα πλαίσια του μαθήματος και σε γενικότερα πλαίσια.  

Διδάσκουσα: Μ. Κουτσουδάκη 

5. ΜΕΤΑΜΟΝΤΕΡΝΟ ΑΜΕΡΙΚΑΝΙΚΟ ΘΕΑΤΡΟ 

Το μάθημα εξετάζει τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά του σύγχρονου, 

μεταμοντέρνου Αμερικανικού θεάτρου, τόσο από άποψη θεματικής όσο και 

αισθητικής. Ο στόχος είναι διπλός. Από τη μία πλευρά, οι φοιτητές καλούνται 

μέσω της μελέτης των θεατρικών έργων να αποκτήσουν μια ευρεία αντίληψη 

των θεωρητικών τάσεων και των πρακτικών οι οποίες χαρακτηρίζουν την 

μεταμοντέρνα εποχή, ενώ από την άλλη δίνεται προσοχή στο πως οι 

σύγχρονοι Αμερικανοί θεατρικοί συγγραφείς συνδιαλέγονται με το παρόν 

κοινωνικό-πολιτικό και πολιτισμικό γίγνεσθαι, στα πλαίσια του οποίου 

εντάσσεται εξάλλου και η δική τους δημιουργία. Ερευνάται, λοιπόν, πως οι 

συγγραφείς αυτοί απαντούν στις ιδιαιτερότητες του παρόντος αλλά και με 

ποιους τρόπους και οι ίδιοι συνεισφέρουν στη διαμόρφωση των 

χαρακτηριστικών του μεταμοντέρνου πολιτισμικού τοπίου. Το ενδιαφέρον 

επικεντρώνεται σε θέματα όπως η παντοδυναμία της εικόνας σήμερα, 

επεκτείνεται σε προβληματικές φύλου και/ ή φυλής, καθώς και απόπειρες 

μετεγγραφής ή διαγραφής της ιστορίας, και αγγίζει ζητήματα όπως η 

αποδυνάμωση/ ενδυνάμωση του λόγου επί σκηνής. Τα θέματα αυτά 

εξετάζονται με αφορμή έργα συγγραφέων όπως ο Sam Shepard, η Adrienne 

Kennedy, ο Arthur Kopit, ο Jean-Claude van Itallie, ο David Mamet, η Suzan-

Lori Parks. 

Ενθαρρύνεται η ενεργή συμμετοχή των φοιτητών σε διάλογο αλλά και 

η προσωπική και πηγαία αντίδραση σε αποσπάσματα από 
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μαγνητοσκοπημένες παραστάσεις των έργων τα οποία μελετώνται. Οι 

φοιτητές έχουν πρόσβαση σε βιβλιογραφία και η εξέταση του μαθήματος 

στηρίζεται σε δύο δοκίμια (προαιρετικά) και την τελική γραπτή εξέταση.  

Διδάσκων: Κ. Μπλατάνης 
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Z΄ EΞAMHNO 

TOMEAΣ ΓΛΩΣΣAΣ-ΓΛΩΣΣOΛOΓIAΣ 

Υποχρεωτικά Μαθήματα Επιλογής 

1. ΠΑΙΔΑΓΩΓΙΚΕΣ ΕΦΑΡΜΟΓΕΣ ΤΗΣ ΔΙΔΑΚΤΙΚΗΣ ΤΗΣ 

ΑΓΓΛΙΚΗΣ 

Το μάθημα αυτό αποτελεί μέρος του Προγράμματος Αρχικής 

Εκπαίδευσης και Κατάρτισης στη Διδακτική της Ξένης Γλώσσας που 

προσφέρει το Τμήμα και προϋποθέτει τις γνώσεις που απέκτησαν οι 

φοιτητές/τριες παρακολουθώντας τα μαθήματα κορμού με τίτλο 

«Εφαρμοσμένη Γλωσσολογία» (Ε΄ εξάμηνο σπουδών) και «Μέθοδοι 

Διδασκαλίας της Αγγλικής» (ΣΤ΄ εξάμηνο). Βασικός στόχος του μαθήματος 

είναι η εξοικείωση και εξάσκηση των εκπαιδευομένων σε πρακτικά ζητήματα 

που αφορούν την εκμάθηση και διδασκαλία της αγγλικής γλώσσας για 

διαφορετικούς σκοπούς σε παιδιά, εφήβους και ενήλικες ποικίλων επιπέδων 

γλωσσικής γνώσης και επικοινωνιακής ικανότητας. Προσφέρεται με τη 

μορφή εργαστηριακών και σεμιναριακών μαθημάτων που οργανώνονται σε 

θεματικές ενότητες και οι εκπαιδευόμενοι/ες έχουν σχετική δυνατότητα 

επιλογής των θεμάτων που τους ενδιαφέρουν περισσότερο. Ωστόσο, σκοπός 

όλων των ενοτήτων είναι η εκπαίδευση μελλοντικών καθηγητών/τριών 

Αγγλικής στην εφαρμογή σύγχρονων γλωσσοπαιδαγωγικών προσεγγίσεων 

και τεχνικών καθοδηγούμενης και αυτόνομης μάθησης, μέσω της πρακτικής 

τους άσκησης σε προπαιδαγωγικό σχεδιασμό μαθημάτων Αγγλικής, την 

ανάπτυξη και προσαρμογή διδακτικού/μαθησιακού υλικού, το σχεδιασμό 

εργαλείων αξιολόγησης της γνώσης, καθώς επίσης την προσομοιωτική 

διδασκαλία με συμβατικά μέσα ή και τη χρήση των ΤΠΕ.  

Το μάθημα απαιτεί τη συστηματική παρουσία των φοιτητών/τριών που 

θα το επιλέξουν επειδή η αξιολόγηση της επίδοσής τους δεν στηρίζεται σε μια 

τελική εξέταση, με βάση ένα και μοναδικό σύγγραμμα, αλλά σε πρακτικές 

ασκήσεις και ποικίλης φύσεως εργασίες που εκπονούνται στη διάρκεια του 

εξαμήνου για τις οποίες συλλέγουν μονάδες που καταχωρούνται στον ειδικό 

προσωπικό τους «φάκελο» [portfolio]. Απαιτεί επίσης τη χρήση πολλαπλών 

βιβλιογραφικών πηγών σε έντυπη και ηλεκτρονική μορφή.  

Διδάσκουσες: Ε. Καραβά, Επιστημονική Συνεργάτιδα 

2. ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΚΗ ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ 

Σκοπός του μαθήματος είναι η θεωρητική κατάρτιση των 

φοιτητών/τριών στη θεωρία της Μετάφρασης και η πρακτική τους άσκηση 
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στη μετάφραση διαφορετικών ειδών Λογοτεχνικού λόγου: Πεζογραφία, 

Ποίηση και Θέατρο. Από θεωρητικής απόψεως γίνεται καταρχήν ιστορική 

αναδρομή στις θεωρίες μετάφρασης, ενώ στη συνέχεια η μετάφραση 

εξετάζεται ως προϊόν και διαδικασία. Η μεταφραστική διαδικασία 

προσεγγίζεται κάτω από το πρίσμα της διδασκαλίας και των στρατηγικών 

μάθησης και διαφορετικά κείμενα αποτελούν την αφετηρία σύνδεσης των 

θεωρητικών προσεγγίσεων με λογοτεχνικά κείμενα γραμμένα από 

διακεκριμένες μορφές στο χώρο της σύγχρονης λογοτεχνίας τόσο στην 

Ελλάδα, όσο και σε αγγλόφωνες χώρες, μεταφρασμένα από τη γλώσσα-πηγή 

στη γλώσσα -στόχο. Μελετώνται οι Ernest Heminway, Nanos Valaoritis, 

Robert Frost, Hilda Doolittle, Ezra Pound, Oscar Wilde και οι Κώστας 

Ταχτσής, Νίκος Καζαντζάκης, Κωνσταντίνος Καβάφης, Οδυσσέας Ελύτης, 

Γιώργος Σεφέρης, Ελένη Χαβιαρά-Δημήτρης Κεχαϊδης, Γιώργος Σκούρτης 

ως σύγχρονες μορφές δημιουργικής γραφής, ενώ οι πολλαπλές μεταφράσεις 

έργων τους από δόκιμους μεταφραστές αποτελούν το πρότυπο πάνω στο 

οποίο εργάζονται οι φοιτητές/τριες προκειμένου να καταλήξουν στην 

συγγραφή των δικών τους μεταφράσεων. 

Το μάθημα προσφέρεται με τη μορφή διαλέξεων, στη διάρκεια των 

οποίων δίνεται η δυνατότητα στους/στις φοιτητές/τριες για διάλογο με 

τον/την διδάσκοντα/ουσα. Το μάθημα έχει επίσης σεμιναριακό χαρακτήρα 

και προσφέρει τη δυνατότητα να αναπτυχθεί διάλογος στην τάξη και να 

γίνουν πρακτικές ασκήσεις. Επιδιώκεται η αναζήτηση πηγών πληροφόρησης 

στο διαδίκτυο, ενώ ενθαρρύνεται η ενασχόληση των φοιτητών/τριών με 

εποπτευόμενες εργασίες και γενικότερα η αυτόνομη μάθηση. Η διδακτέα ύλη 

περιλαμβάνει ένα κύριο θεωρητικό σύγγραμμα (Constructing Cultures, 

Essays on Literary Translation, Susan Bassnett & Andre Lefevere, 

Multilingual Matters, 1998), φυλλάδια με εκπαιδευτικό υλικό και κατάλογο 

με προτεινόμενη έντυπη και ηλεκτρονική βιβλιογραφία. Η αξιολόγηση της 

αποκτηθείσας γνώσης στηρίζεται σε ενδιάμεσο τεστ, στην τελική γραπτή 

εξέταση και σε γραπτές ή και προφορικές εργασίες. Τέλος, προβλέπεται 

αξιολόγηση του μαθήματος με τη συμπλήρωση ειδικού ερωτηματολογίου από 

τους/τις φοιτητές/τριες ανωνύμως. 

Διδάσκουσα: Α. Παπακωνσταντίνου 

3. ΕΥΡΩΠΑΪΚΕΣ ΠΡΟΟΠΤΙΚΕΣ ΓΙΑ ΤΗ ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑ, 

ΕΚΜΑΘΗΣΗ ΚΑΙ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ ΞΕΝΩΝ ΓΛΩΣΣΩΝ 

Ποιος ο λόγος που, με το πέρασμα του χρόνου, αλλάζουν ριζικά οι 

αντιλήψεις για τη διδασκαλία, μάθηση και την αξιολόγηση της γνώσης των 

ξένων γλωσσών; Και γιατί επικρατούν διαφορετικές για τη γλωσσική 

εκπαίδευση σε διαφορετικές κοινωνίες; Συνδέονται άραγε οι σκοποί των 

γλωσσικών εκπαιδευτικών προγραμμάτων με κοινωνικές διαδικασίες και 
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πολιτικές; Με ποιον τρόπο επηρεάζεται ο γλωσσικός εκπαιδευτικός 

προγραμματισμός και τα συστήματα πιστοποίησης της γνώσης από τις 

Ευρωπαϊκές επιδιώξεις για τη διατήρηση της πολυγλωσσίας και την ανάπτυξη 

της πολλαπλογλωσσίας των πολιτών; Ποια η σχέση μεταξύ της παιδαγωγικής 

και της κοινωνικής ταυτότητας; Πως βοηθά η γλωσσομάθεια στην ανάπτυξη 

της διαπολιτισμικής συνείδησης; Ποιες είναι οι κατευθυντήριες γραμμές και η 

Ευρωπαϊκή πολιτική για τη γλωσσική εκπαίδευση στην Ευρώπη σήμερα;  

Αυτά είναι μερικά από τα ερωτήματα που θα απαντηθούν στη διάρκεια 

του μαθήματος, το οποίο προσφέρεται στο πλαίσιο του προγράμματος 

αρχικής εκπαίδευσης στη διδακτική ξένων γλωσσών του Τμήματος. 

Πρόκειται για ένα μάθημα που συνδέεται άμεσα με την επαγγελματική 

κατάρτιση των καθηγητών/τριών Αγγλικής και απαιτεί συστηματική 

παρακολούθηση, συμμετοχή σε διάλογο στην τάξη και συνεργασία για την 

εκπόνηση εργασιών. Προϋποθέτει βεβαίως τη μελέτη της υποχρεωτικής 

βιβλιογραφίας και πρόσθετων πηγών στις οποίες θα έχουν πρόσβαση οι 

φοιτητές/τριες μέσω της ηλεκτρονικής τάξης του μαθήματος. Η αξιολόγηση 

της αποκτηθείσας γνώσης θα γίνεται σταδιακά αλλά και στο τέλος του 

εξαμήνου με εξέταση «ανοιχτού βιβλίου» αφού το μάθημα αυτό στοχεύει 

στην ανάπτυξη κριτικής σκέψης και όχι στην αναπαραγωγή απόψεων τρίτων 

ή την αποστήθιση.  

Διδάσκουσα: Β. Δενδρινού 

4. ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ ΚΑΙ ΘΕΑΜΑ 

Το μάθημα εξετάζει τον χειρισμό γλωσσικών φαινομένων τα οποία 

εμπλέκονται στη μεταφορά του λόγου κατα τη μετάφραση μεταξύ Αγγλικής 

και Ελληνικής, με την συμμετοχή του θεάματος, όπως συμβαίνει στο θέατρο, 

τον υποτιτλισμό ή τη μεταγλώττιση. Εξετάζεται ο χειρισμός της ευγένειας σε 

μεταφράσεις έργων του Πίντερ για την ελληνική σκηνή, ο χειρισμός των 

λογοπαίγνιων στο Όνειρο Καλοκαιρινής Νύχτας, οι γλωσσικές παρεμβάσεις 

σε σχέση με τον χειρισμό των πολιτισμικών αξιών σε δύο θεατρικές και δύο 

κινηματογραφικές εκδοχές του Άμλετ για τον ελληνικό χώρο, ο χειρισμός της 

κοινωνικής διαλέκτου σε μια θεατρική και μια κινηματογραφική εκδοχή του 

Ωραία μου Κυρία (Πυγμαλίων), οι παρεμβάσεις που καθιστούν τον λόγο 

κατάλληλο σε μια υποτιτλισμένη και μια μεταγλωττισμένη μορφή του φίλμ 

κινουμένων σχεδίων Η Παναγία των Παρισίων. Αναδεικνύεται ο ρόλος του 

μεταφραστή στον χώρο του θεάτρου και του κινηματογράφου και η 

δυνατότητα που παρέχουν τα περιβάλλοντα αυτά για την διατήρηση και 

ανάπτυξη της γλωσσικής μας ταυτότητας. Στο μάθημα χρησιμοποιείται ένα 

κύριο σύγγραμμα (Sidiropoulou, M., (2012), Translating Identities on Stage 

and Screen. Newcastle, UK:Cambridge Scholars) καθώς και άλλο έντυπο 

υλικό. Η διδακτική προσέγγιση περιλαμβάνει εβδομαδιαίες διαλέξεις και 
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χρήση βίντεο. Η αποκτηθείσα γνώση αξιολογείται με προαιρετικές εργασίες, 

προαιρετικές ασκήσεις στην τάξη, και τελική γραπτή εξέταση. Η αξιολόγηση 

του μαθήματος γίνεται με έγγραφη αξιολόγηση προς την διδάσκουσα. 

Διδάσκουσα: Μ. Σιδηροπούλου 

5. ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΚΗ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΗ ΚΑΙ ΑΓΓΛΙΚΗ ΓΛΩΣΣΑ 

Στόχος του μαθήματος είναι να εισαγάγει τους/τις φοιτητές/τριες στις 

αρχές της λειτουργικής προσέγγισης στη γλώσσα και στη γραμματική (όπως 

έχουν διαμορφωθεί από τον M.A.K. Halliday και τους συνεργάτες του). 

Συγκεκριμένα, το μάθημα αποτελεί εισαγωγή σε βασικές έννοιες της 

Συστημικής Λειτουργικής Γραμματικής, όπως οι λειτουργίες της γλώσσας, η 

πληροφοριακή και η θεματική δομή, το κείμενο και η κειμενικότητα, καθώς 

και στη δομή της ονοματικής ομάδας, στις εγκιβωτισμένες και στις σύνθετες 

προτάσεις. Το μάθημα συνδυάζει τη θεωρία με την πρακτική εφαρμογή και 

προσφέρει στους/στις φοιτητές/τριες τεχνικές για τη γραμματική ανάλυση 

αυθεντικών παραδειγμάτων από διάφορα είδη κειμένων της Αγγλικής. Τέλος, 

διερευνά τις εφαρμογές της λειτουργικής ανάλυσης στη διδασκαλία της 

Αγγλικής ως ξένης γλώσσας καθώς και τη θέση του M.A.K. Halliday και της 

σχολής του στην ιστορία της γλωσσολογίας. 

Η διδακτέα ύλη περιλαμβάνει το Bloor, T., & Bloor M. (2004), The 

Functional Analysis of English: A Hallidayan Approach, 2
nd

 edition ως κύριο 

σύγγραμμα καθώς και φυλλάδια που αναρτώνται στην ηλεκτρονική τάξη του 

μαθήματος. Η αξιολόγηση της αποκτηθείσας γνώσης στηρίζεται όχι μόνο 

στην τελική γραπτή εξέταση αλλά και στη γενικότερη συμμετοχή των 

φοιτητών/τριών στη διαδικασία του μαθήματος. Τέλος, προβλέπεται 

αξιολόγηση του μαθήματος με τη συμπλήρωση ειδικού ερωτηματολογίου 

ανωνύμως στο τέλος του εξαμήνου 

Διδάσκων: Μ. Γεωργιαφέντης 

6. ΔΙΑΠΟΛΙΤΙΣΜΙΚΗ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑ 

Βασικός στόχος του μαθήματος είναι η ευαισθητοποίηση των 

φοιτητών/ριών σχετικά με την αλληλεπίδραση της γλώσσας και του 

κοινωνικού περιβάλλοντος στο οποίο χρησιμοποιείται. Στο πλαίσιο αυτό 

διερευνάται η έννοια του όρου «ευγένεια» υπό την ευρεία της έννοια: 

έκφραση απόστασης (αρνητική ευγένεια) και έκφραση οικειότητας (θετική 

ευγένεια) σε διάφορες κοινωνικές ομάδες. Αναλύονται διάφορες λεκτικές 

πράξεις με ιδιαίτερη έμφαση στις παρακλήσεις και στους τρόπους με τους 

οποίους πραγματώνονται κυρίως στα Ελληνικά και στα Αγγλικά αλλά 

γίνονται αναφορές και σε άλλες γλώσσες και κοινωνικές ομάδες. Εξετάζεται 
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επίσης η σχέση φύλου και ευγένειας. Η επιλογή και η ανάλυση των θεμάτων 

στοχεύει στην κατανόηση της βασικής αρχής ότι οι κοινωνικές ομάδες δεν 

είναι συγκρίσιμες ως προς το βαθμό ευγένειας επειδή διαφέρουν ως προς τον 

τρόπο με τον οποίο αντιλαμβάνονται και εκφράζουν την ευγένεια.  

Το μάθημα προσφέρεται με μορφή διαλέξεων αλλά έχει και έντονο 

πρακτικό χαρακτήρα αφού οι φοιτητές/τριες προτρέπονται να εμπλακούν 

στον προβληματισμό που αναπτύσσεται κατά τη διάρκεια του μαθήματος και 

να προετοιμάσουν στο σπίτι ασκήσεις των οποίων η επεξεργασία γίνεται στην 

τάξη. Επίσης μπορούν να συνεργαστούν, να συλλέξουν και να αναλύσουν 

δεδομένα καθημερινού λόγου και να παρουσιάσουν την εργασία τους στην 

τάξη ή να την παραδώσουν σε γραπτή μορφή. Στην τάξη παρουσιάζεται 

βιντεοσκοπημένο υλικό για τις ενότητες για τις οποίες υπάρχει κάτι σχετικό. 

Παράλληλα με τα κύρια συγγράμματα διανέμεται και υποστηρικτικό 

εκπαιδευτικό υλικό, το οποίο περιλαμβάνει θεωρητικά στοιχεία, ασκήσεις και 

εκτενή βιβλιογραφία. Επιλογή από σχετικά άρθρα και εκπαιδευτικό υλικό 

αναρτάται στην ηλεκτρονική τάξη του μαθήματος. Η αξιολόγηση γίνεται με 

βάση την τελική γραπτή εξέταση και τις επιπλέον προφορικές ή γραπτές 

(κατά περίπτωση) εργασίες. Στο τέλος των μαθημάτων οι φοιτητές/τριες 

καλούνται να αξιολογήσουν την εκπαιδευτική διαδικασία, καθώς και να 

προτείνουν αλλαγές, συμπληρώνοντας ανώνυμα σχετικό ερωτηματολόγιο. 

Διδάσκουσα Μ. Σηφιανού 

TOMEAΣ ΛOΓOTEXNIAΣ-ΠOΛITIΣMOY 

Υποχρεωτικά Mαθήματα Επιλογής 

1. Η ΥΠΟΚΕΙΜΕΝΙΚΟΤΗΤΑ ΣΤΗΝ ΠΟΙΗΣΗ ΤΩΝ 

ΓΥΝΑΙΚΩΝ ΤΗΣ ΕΡΓΑΤΙΚΗΣ ΤΑΞΗΣ ΤΟΥ 18ου ΑΙΩΝΑ  

Το μάθημα εξετάζει αντιπροσωπευτικά κείμενα της ποίησης των 

γυναικών της βρετανικής εργατικής τάξης του 18ου αιώνα σε 

συνάρτηση με τις κοινωνικές, οικονομικές και πολιτικές αλλαγές που 

επήλθαν την εποχή εκείνη στην Βρετανία. Με κύριο άξονα τις αρχές 

της σύγχρονης θεωρίας περί υποκειμενικότητας, το μάθημα διερευνά 

τους τρόπους με τους οποίους οι ποιήτριες της εργατικής τάξης του 

18ου αιώνα επιχειρούν να αρθρώσουν μέσα από τη γραφή την 

ταυτότητά τους ως υποκείμενα σε συνάρτηση με καίρια ζητήματα όπως 

η κοινωνική τάξη, το φύλο, η σεξουαλικότητα, η εθνότητα και η 

θρησκεία. Θα μελετηθούν ποιήματα των Mary Collier, Mary Leapor, 

Ann Yearsley, Elizabeth Hands, Janet Little, κ.α. και θα αναλυθεί η 



 81 

αμφίσημη δυναμική της ποίησής τους, μιας ποίησης που αποτελεί 

ταυτόχρονα μια προσπάθεια μίμησης της ανδροκρατούμενης 

λογοτεχνικής παράδοσης του 18ου αιώνα και έντονης αμφισβήτησής 

της.  

Το μάθημα προσφέρεται με τη μορφή εβδομαδιαίων διαλέξεων 

και προσφέρει τη δυνατότητα να αναπτυχθεί διάλογος στην τάξη. Η 

διδακτέα ύλη περιλαμβάνει ποιήματα, θεωρητικά δοκίμια, φυλλάδια με 

εκπαιδευτικό υλικό (handouts) και κατάλογο με προτεινόμενη έντυπη 

βιβλιογραφία καθώς και με ηλεκτρονικές διευθύνσεις πηγών 

πληροφόρησης από το διαδίκτυο. Η αξιολόγηση της αποκτηθείσας 

γνώσης στηρίζεται στην τελική γραπτή εξέταση και σε προαιρετική 

εργασία. Το μάθημα αξιολογείται με τη συμπλήρωση ειδικού 

ερωτηματολογίου από τους/τις φοιτητές/τριες ανωνύμως.  

Διδάσκουσα: Β. Μαρκίδου 

2. ΤΑΥΤΟΤΗΤΑ, ΙΣΤΟΡΙΑ ΚΑΙ ΕΘΝΟΣ ΣΤΟ ΑΓΓΛΟΦΩΝΟ 

ΘΕΑΤΡΟ 

Το μάθημα διερευνά τους τρόπους με τους οποίους το Αγγλικό και 

Ιρλανδικό θέατρο του 20
ου

 αι. χειρίζεται την έννοια της πολιτισμικής 

ταυτότητας. Μέσα από τη μελέτη αντιπροσωπευτικών έργων γνωστών 

συγγραφέων όπως οι W.B.Yeats, Brian Friel, Edward Bond, Samuel Beckett, 

και Caryl Churchill  θα εξεταστεί ο ρόλος που παίζει η γλώσσα, η ιστορία, το 

έθνος, η φυλή, το φύλο και άλλοι πολιτισμικοί παράμετροι στην κατασκευή 

της ταυτότητας. Ταυτόχρονα θα μελετηθούν οι τρόποι με τους οποίους οι 

συγγραφείς αξιοποιούν ποικίλες θεατρικές συμβάσεις και τεχνικές από 

διάφορες θεατρικές παραδόσεις –μελόδραμα, ρεαλισμός, επικό θέατρο— 

ώστε να  αναδείξουν την αντίληψή τους για την ταυτότητα. Τέλος θα 

αναλυθούν οι διάφορες εκδοχές του πολιτικού θεάτρου όπως αυτές έχουν 

διαμορφωθεί και διαφοροποιηθεί στη διάρκεια του 20
ου

 αιώνα ανάλογα με τα 

ιστορικά και κοινωνικά συμφραζόμενα. 

Το μάθημα έχει σεμιναριακό χαρακτήρα και προσφέρει τη δυνατότητα 

να αναπτυχθεί διάλογος στην τάξη με σκοπό την ανάπτυξη της κριτικής 

σκέψης των διδασκομένων. Το μάθημα υποστηρίζεται  από την ηλεκτρονική 

τάξη που περιλαμβάνει αρχείο με επιλεγμένα άρθρα κριτικής. Η αξιολόγηση 

βασίζεται στην τελική γραπτή εξέταση και σε προαιρετικές εργασίες. Τέλος 

προβλέπεται η αξιολόγηση του μαθήματος με τη συμπλήρωση ειδικού 

ερωτηματολογίου από τους/τις φοιτητές/τριες ανωνύμως. 

Διδάσκουσα: Μ. Γερμανού 
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1. TO ΘΕΑΤΡΟ ΤΟΥ TENNESSEE WILLIAMS 

Ο θεατρικός συγγραφέας Tennessee Williams αποτελεί κορυφαία 

μορφή της θεατρικής σκηνής του 20
ου

 αιώνα. Το μάθημα εξετάζει 

αντιπροσωπευτικά θεατρικά του έργα όπως The Glass Menagerie, Camino 

Ρeal, Suddenly Last  Summer, Orpheus Descending, Sweet Birth of  Youth. 

Μελετάται η θεματολογία και η δομή των κειμένων με αναφορά και σε άλλα 

έργα του συγγραφέα, κριτικά σχόλια του ιδίου, κριτικά δοκίμια και άρθρα, 

σύγχρονα και μεταγενέστερα, εφόσον αυτά διευκολύνουν την κατανόηση των 

διδακτικών κειμένων. 

Το μάθημα έχει σεμιναριακό χαρακτήρα και ενθαρρύνεται ο διάλογος 

στην τάξη. Η διδακτέα ύλη, εκτός από τα κείμενα, περιλαμβάνει ενημερωτικά 

φυλλάδια και σχετική βιβλιογραφία. Η αξιολόγηση της αποκτηθείσας γνώσης 

στηρίζεται στην τελική γραπτή εξέταση και σε προαιρετικές εργασίες 

(εκπόνηση γραπτών εργασιών και παρουσιάσεις προφορικών εργασιών). 

Επιδιώκεται η αναζήτηση πηγών πληροφόρησης στο διαδίκτυο και στη 

βιβλιοθήκη, ενώ ενθαρρύνεται η παρακολούθηση θεατρικών παραστάσεων 

και ομιλιών από επιστήμονες προσκεκλημένους στο πλαίσιο του μαθήματος. 

Διδάσκουσα: Μ. Κουτσουδάκη 

2. CONRAD, KIPLING, ΚΑΙ ΑΠΟΙΚΙΟΚΡΑΤΙΑ 

Ο Rudyard Kipling έχει χαρακτηριστεί ως «ρατσιστής» και «προφήτης 

της Βρετανικής αποικιοκρατίας». Ο Joseph Conrad, ο συγγραφέας του 

Καρδιά του Σκότους, συχνά ερμηνεύεται ως το αντίθετο του Kipling, δηλαδή 

ως αυτός που «ξεσκεπάζει» και αδυσώπητα σατιρίζει τον «ψευτοϊδεαλισμό», 

τον αμοραλισμό, και την απύθμενη υποκρισία των εξουσιαστών-

αποικιοκρατών. Αλλά αυτές οι στερεότυπες απόψεις μπορεί να αποδειχθούν 

αναξιόπιστες όταν θέλουμε να καταλάβουμε τις προσωπικές θέσεις αυτών 

των δύο συγγραφέων, αλλά και την πολυπλοκότητα των κειμένων τους. Το 

μάθημα εξερευνά τον τρόπο με τον οποίο η αποικιοκρατία αντικατοπρίζεται, 

επιβεβαιώνεται, ή υπονομεύεται από τους δύο αυτούς κανονικούς 

συγγραφείς, οι οποίοι ήταν συχνά διχασμένοι ως προς το «εκπολιτιστικό» 

έργο της Βρετανικής Αυτοκρατορίας, ειδικά εάν αναλογιστεί κανέις πως και 

οι ίδιοι έπεσαν θύμα αποικιοκρατικών πρακτικών στην παιδική τους ηλικία.  

Το μάθημα έχει σεμιναριακό χαρακτήρα και προσφέρει τη δυνατότητα 

να αναπτυχθεί διάλογος στην τάξη. Πέραν των λογοτεχνικών κειμένων, η 

διδακτέα ύλη περιλαμβάνει φωτοτυπημένο εκπαιδευτικό υλικό. Η 

αξιολόγηση της αποκτηθείσας γνώσης στηρίζεται στην τελική εξέταση και σε 

προαιρετικές επιπτευόμενες εργασίες. Τέλος προβλεπεται αξιολόγηση του 

μαθήματος με τη συμπλήρωση ειδικού ερωτηματολογίου από τους 

φοιτητητές/τριες ανωνύμως. 

Διδάσκων:  Ν. Παναγόπουλος 
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3. ΕΠΑΝΕΓΓΡΑΦΟΝΤΑΣ ΤΟ ΒΙΒΛΙΚΟ ΜΥΘΟ ΣΤΗΝ 

ΒΡΕΤΑΝΙΚΗ ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ 

Το μάθημα εξετάζει επιλεγμένα κείμενα από όλο το φάσμα της αγγλικής 

λογοτεχνίας -  από τον 15
ο
 αιώνα έως τον παρόντα χρόνο- με σκοπό να 

επισημάνει τους λόγους που παρακίνησαν τους συγγραφείς να 

επανεγγράψουν τους βιβλικούς μύθους. Προκειμένου να μεταδώσουν τις 

δικές τους κοινωνικές, πολιτικές και θρησκευτικές απόψεις, οι συγγραφείς 

χρησιμοποιούν βιβλικούς μύθους έτσι ώστε να ξεσκεπάσουν κοινωνικές 

εντάσεις, να επισημάνουν την πολιτική αστάθεια, να αναλύσουν 

θρησκευτικές διαμάχες, και να επεξηγήσουν τους πολέμους. Τα υπό 

ανασκόπηση λογοτεχνικά κείμενα θα αποδείξουν ότι τόσο ο θρησκευτικός 

κονφορμισμός όσο και και οι σχισματικές θέσεις έπαιξαν σπουδαίο ρόλο στην 

αγγλική πολιτική σκηνή και επηρέασαν τη λογοτεχνία. Το μάθημα θα 

σκιαγραφήσει επίσης τον τρόπο με τον οποίο οι βιβλικοί μύθοι παρείχαν 

εναλλακτικές λύσεις σε αδιέξοδες πολιτικές καταστάσεις. Τελικά, η ποικιλία 

των κειμένων (ποίηση, μυθιστόρημα και δράμα) τα οποία θα αναλυθούν θα 

αποκαλύψουν τις πολλαπλές λοτοτεχνικές τεχνικές που χρησιμοποίησαν οι 

συγγραφείς για να συνδυάσουν τους βιβλικούς μύθους με τα δικά τους 

λογοτεχνικά οράματα. 

Διδάσκουσα:. Α. Παναγή 

6. ΔΗΜΙΟΥΡΓΙΚΗ ΑΝΑΓΝΩΣΗ, ΓΡΑΦΗ ΚΑΙ ΖΩΗ 

Σκοπός του μαθήματος είναι να βελτιώσει τη συγγραφική δεξιότητα 

στο επίπεδο της λέξης, της πρότασης και του λόγου, ενώ παράλληλα θα 

αυξήσει την ικανότητα των φοιτητών/τριών  να εκτιμήσουν τις πολλαπλές 

πλευρές των συγγραφικών κειμένων. Το μάθημα θα έχει τη μορφή 

σεμιναρίου κατά τη διάρκεια του οποίου οι φοιτητές/τριες προετοιμάζουν 

παρουσιάσεις και υποβάλλουν εργασίες. Επιπλέον θα γίνουν εργαστήρια, 

διαλέξεις, προβολές ταινιών με θέμα τους συγγραφείς και το έργο τους και 

ομιλίες από προσκεκλημένους ομιλητές. Τα εξεταζόμενα είδη γραφής δεν θα 

είναι μόνο μυθοπλαστικά όπως το διήγημα, το θέατρο (έργα και μονόλογοι), 

η παιδική λογοτεχνία, αλλά και άλλα είδη όπως η βιογραφία, η 

αυτοβιογραφία, η ταξιδιωτική λογοτεχνία, το άρθρο, και το δοκίμιο. Η 

παρακολούθηση του σεμιναρίου είναι υποχρεωτική. 

Διδάσκουσα: Ε. Σακελλίου-Σουλτς 
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Η΄ ΕΞΑΜΗΝΟ 

TOMEAΣ ΓΛΩΣΣAΣ-ΓΛΩΣΣOΛOΓIAΣ 

Yποχρεωτικά Μαθήματα Επιλογής 

1. ΠΡΑΚΤΙΚΗ ΑΣΚΗΣΗ ΣΤΗ ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑ ΤΗΣ ΑΓΓΛΙΚΗΣ 

Το μάθημα αυτό αποτελεί μέρος του Προγράμματος Αρχικής 

Εκπαίδευσης και Κατάρτισης στη Διδακτική της Ξένης Γλώσσας που 

προσφέρει το Τμήμα και προϋποθέτει την επιτυχή επίδοση των 

φοιτητών/τριών που το επιλέγουν στα μαθήματα κορμού με τίτλο 

«Εφαρμοσμένη Γλωσσολογία» (Ε΄ εξάμηνο σπουδών) και «Μέθοδοι 

Διδασκαλίας της Αγγλικής» (ΣΤ΄ εξάμηνο). Βασικός του στόχος είναι η 

εξοικείωση των εκπαιδευομένων με την πραγματικότητα της ξενόγλωσσης 

διδασκαλίας σε δημόσια και ιδιωτικά σχολεία της πρωτοβάθμιας και 

δευτεροβάθμιας εκπαίδευσης και η πρακτική τους εξάσκηση μέσω των 

δυνατοτήτων που τους προσφέρονται για μεθοδευμένη παρακολούθηση της 

παιδαγωγικής διαδικασίας στην τάξη και για εποπτευόμενη διδασκαλία.  

Το μάθημα απαιτεί την ουσιαστική εμπλοκή των εκπαιδευομένων στη 

μαθησιακή διαδικασία που συντελείται σε σχολεία για το διάστημα δύο 

μηνών περίπου. Συνεπώς, εφόσον επιλέξουν το μάθημα αυτό, οι 

φοιτητές/τριες θα πρέπει να είναι διατεθειμένοι/ες να πάνε σε ένα από τα 

σχολεία με τα οποία συνεργάζεται το Τμήμα, να παρακολουθήσουν και να 

εκπονήσουν βοηθητικό διδακτικό έργο σε συγκεκριμένη τάξη. Παράλληλα, 

θα πρέπει απαραιτήτως να λάβουν μέρος στα ειδικά καθοδηγητικά σεμινάρια 

που έχουν προγραμματιστεί να γίνουν στο Τμήμα από την υπεύθυνη του 

μαθήματος. Τέλος, εκτός από την ύλη ενός βασικού συγγράμματος θα πρέπει 

επίσης να καλύψουν ύλη από πολλαπλές πηγές πληροφόρησης κυρίως σε 

ηλεκτρονική μορφή. Η αξιολόγηση της επίδοσης των εκπαιδευομένων γίνεται 

κατά ένα μέρος από τον/την καθηγητή/τρια του/της οποίου/ας τα μαθήματα 

παρακολουθούν, με βάση το προϊόν της εργασίας τους στην τάξη, και κατά 

ένα άλλο μέρος από την υπεύθυνο του μαθήματος στο Τμήμα, αφενός με 

βάση την εκπόνηση ειδικών εργασιών και αφετέρου μέσω ειδικού 

διαγωνίσματος. 

Διδάσκουσες: Μ. Σηφιανού, Επιστημονική Συνεργάτιδα 

2. ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ ΚΑΙ ΠΟΛΙΤΙΚΟΣ ΛΟΓΟΣ 

Στόχος του μαθήματος είναι η ευαισθητοποίηση των φοιτητών/τριών 

στη σωστή χρήση του πολιτικού λόγου, θέματα όπως η πολιτική και οι 

πολιτικοί, οι διαφορετικές κομματικές εκφράσεις των έργων και του λόγου 
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τους, η έκφραση της "αλήθειας", οι εκλογές και τα σλόγκαν, οι πολιτισμικές 

διαφορές, τα ψέματα και οι αλήθειες, όπως αυτές βγαίνουν μέσα από τα 

πολιτικά λεγόμενα αποτελούν τον πυρήνα της θεωρητικής συζήτησης, με 

ζητούμενο την επανάκτηση των αξιών και την κριτική προσέγγιση τόσο των 

αυθεντικών κειμένων όσο και των μεταφράσεων τους. Σύγχρονοι Έλληνες, 

Αμερικανοί και Άγγλοι πολιτικοί, όλων των πολιτικών τάσεων εκφράζονται 

και μεταφράζονται, όπως οι: Tony Blair, Eleanor Roosevekt, Noam Chomsky, 

το κείμενο the Human Rights, και οι Αλέξανδρος-Γεώργιος Μαγκάκης, 

Κωνσταντίνος Τσάτσος, Θανάσης Παπαρήγας, Άννα Διαμαντοπούλου. 

Το μάθημα προσφέρεται με τη μορφή διαλέξεων, στη διάρκεια των 

οποίων δίνεται η δυνατότητα στους/στις φοιτητές/τριες για διάλογο με 

τον/την διδάσκοντα/ούσα. Το μάθημα έχει επίσης σεμιναριακό χαρακτήρα 

και προσφέρει τη δυνατότητα να αναπτυχθεί διάλογος στην τάξη και να 

γίνουν πρακτικές ασκήσεις. Επιδιώκεται η αναζήτηση πηγών πληροφόρησης 

στο διαδίκτυο, ενώ ενθαρρύνεται η ενασχόληση των φοιτητών/τριών με 

εποπτευόμενες εργασίες και γενικότερα η αυτόνομη μάθηση. Η διδακτέα ύλη 

περιλαμβάνει ένα κύριο θεωρητικό σύγγραμμα (The Language of Politics, 

Adrian Beard, Routledge, London: 2000), φυλλάδια με εκπαιδευτικό υλικό 

και κατάλογο με προτεινόμενη έντυπη και ηλεκτρονική βιβλιογραφία. Η 

αξιολόγηση της αποκτηθείσας γνώσης στηρίζεται σε ενδιάμεσο τεστ, στην 

τελική γραπτή εξέταση και σε γραπτές ή και προφορικές εργασίες. Τέλος, 

προβλέπεται αξιολόγηση του μαθήματος με τη συμπλήρωση ειδικού 

ερωτηματολογίου από τους/τις φοιτητές/τριες ανωνύμως. 

Διδάσκουσα: Α. Παπακωνσταντίνου 

3. ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΣΤΗ ΛΕΞΙΚΟΓΡΑΦΙΑ 

Το μάθημα έχει στόχο την εισαγωγή των φοιτητών/τριών στη θεωρία 

και πρακτική της Λεξικογραφίας και την εξοικείωσή τους με την έρευνα στα 

σώματα κειμένων (προσαρμοσμένη σε λεξικογραφικούς στόχους). Εστιάζει 

κυρίως στη μονόγλωσση λεξικογραφία (αγγλική και ελληνική) και υιοθετεί 

μια γλωσσολογική προσέγγιση στη λεξικογραφική ανάλυση, λαμβάνοντας 

υπόψη μορφο-συντακτικές, σημασιολογικές, πραγματολογικές και κοινωνικές 

παραμέτρους στο σχεδιασμό των λεξικογραφικών προδιαγραφών και στην 

κατασκευή λημμάτων. Κατά τη διάρκεια του εξαμήνου εξετάζονται κεντρικά 

ζητήματα της λεξικογραφικής έρευνας και εφαρμογής, όπως η οργάνωση και 

παρουσίαση του λήμματος, τα είδη των ορισμών, η συλλογή δεδομένων και 

παραδειγμάτων από τα σώματα κειμένων, η αναγνώριση και διάκριση των 

σημασιών, οι κοινωνιολογικές-πραγματολογικές διαστάσεις και οι 

χαρακτηρισμοί χρήσης, ζητήματα κανονιστικότητας και λεξικογραφικής 

δεοντολογίας, το προφίλ του χρήστη. 
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Το μάθημα γίνεται με τη μορφή διαλέξεων και περιλαμβάνει δύο 

εργαστήρια εισαγωγικά στη χρήση των ηλεκτρονικών σωμάτων κειμένων. Οι 

διαλέξεις βασίζονται σε διδακτικό υλικό που διανέμεται στην τάξη και 

εκθέτει τους φοιτητές/τριες σε πρακτική ανάλυση δεδομένων και εξάσκηση 

στο σχεδιασμό και κατασκευή λημμάτων. Η συμμετοχή είναι επομένως 

εξαιρετικά σημαντική. 

Διδάσκουσα: Β. Νικηφορίδου 

4. ΑΝΑΛΥΣΗ ΛΟΓΟΥ 

Κύριος στόχος του μαθήματος αυτού είναι η εισαγωγή των 

φοιτητών/τριών στις βασικές αρχές της ανάλυσης λόγου και η εφαρμογή των 

αρχών αυτών σε καθημερινό λόγο. Ειδικότερα, μελετάται ο λόγος και οι 

λειτουργίες του. Εξετάζεται η σχέση γραπτού και προφορικού λόγου και 

γίνεται ιδιαίτερη αναφορά στο λόγο που χρησιμοποιείται στα μέσα μαζικής 

ενημέρωσης. Στη συνέχεια μελετάται η οργάνωση του καθημερινού λόγου 

στο πλαίσιο της εθνομεθοδολογίας και γίνεται ειδική αναφορά στην 

τηλεφωνική επικοινωνία. Αναλύεται ο ρόλος του γλωσσικού και του 

εξωγλωσσικού περιβάλλοντος καθώς και χαρακτηριστικά του όπως η 

ταυτότητα των συνομιλητών και το τοπικό και χρονικό πλαίσιο της 

συνδιαλλαγής. Επίσης εξετάζονται όροι όπως το θέμα (της πρότασης και του 

λόγου) και μελετάται η δομική οργάνωση τόσο στο επίπεδο της πρότασης 

όσο και σε αυτό του συνεχούς λόγου. Η δομική οργάνωση συγκρίνεται με την 

πληροφοριακή οργάνωση και συνδέεται με τους τρόπους που γνωστές και 

καινούργιες πληροφορίες διοχετεύονται στο λόγο. Ακολουθεί η μελέτη της 

συνοχής και της συνεκτικότητας του λόγου καθώς και των δεικτών της.  

Το μάθημα προσφέρεται με διαλέξεις αλλά έχει και πρακτικό 

χαρακτήρα αφού οι φοιτητές/τριες ενθαρρύνονται να εμπλακούν στον 

προβληματισμό που αναπτύσσεται κατά τη διάρκεια του μαθήματος και να 

προετοιμάσουν στο σπίτι ασκήσεις των οποίων η επεξεργασία γίνεται στην 

τάξη. Επίσης τους δίνεται η δυνατότητα να συνεργαστούν, να συλλέξουν και 

να αναλύσουν αυθεντικά δεδομένα λόγου και να παρουσιάσουν τις εργασίες 

τους στην τάξη ή να τις παραδώσουν σε γραπτή μορφή. Στην τάξη 

παρουσιάζεται βιντεοσκοπημένο υλικό για τις ενότητες για τις οποίες υπάρχει 

κάτι σχετικό. Παράλληλα με το κύριο σύγγραμμα διανέμεται και 

εκπαιδευτικό υλικό το οποίο περιλαμβάνει θεωρητικά στοιχεία, ασκήσεις και 

εκτενή βιβλιογραφία. Επιλογή από σχετικά άρθρα και άλλο εκπαιδευτικό 

υλικό αναρτώνται στην ηλεκτρονική τάξη. Η αξιολόγηση γίνεται με βάση την 

τελική εξέταση και τις επιπλέον υποχρεωτικές ή προαιρετικές εργασίες. Στο 

τέλος των μαθημάτων οι φοιτητές/τριες καλούνται να αξιολογήσουν την 
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εκπαιδευτική διαδικασία, καθώς και να προτείνουν αλλαγές, 

συμπληρώνοντας ανώνυμα σχετικό ερωτηματολόγιο. 

Διδάσκουσα: Μ. Σηφιανού 

5. ΚΑΘΟΛΙΚΗ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΗ 

Το μάθημα αυτό αποτελεί εισαγωγή στη θεωρία της Καθολικής 

Γραμματικής (Universal Grammar) του Chomsky. Σκοπό έχει να προσφέρει 

στους/στις φοιτητές/τριες μια συνοπτική περιγραφή των απόψεων του 

Chomsky για τη γλώσσα, με βάση κυρίως τις γενικές θεωρητικές αρχές και 

τους κανόνες του προτύπου της Κυβέρνησης και Αναφορικής Δέσμευσης 

(Government and Binding). Γίνεται μια σύντομη παρουσίαση των 

υποθεωριών της ΚΑΔ και των μεταξύ τους σχέσεων, με επικέντρωση σε 

θέματα όπως η συντακτική θεωρία του x - τονούμενου (x - bar syntactic 

theory), η συντακτική μετακίνηση και η κυβέρνηση. Οι φοιτητές/τριες 

εισάγονται στη θεμελιώδη έννοια της Καθολικής Γραμματικής ως ιδιότητας 

του ανθρώπινου νου αποτελούμενης από καθολικές γλωσσικές αρχές και 

παραμέτρους που ποικίλλουν από γλώσσα σε γλώσσα μέσα σε λογικά όρια. 

Τέλος, διερευνώνται οι θεωρητικές προεκτάσεις της προσέγγισης αυτής στο 

θέμα της κατάκτησης της μητρικής γλώσσας καθώς και στο χώρο της 

εκμάθησης της ξένης γλώσσας. 

Λόγω του σεμιναριακού χαρακτήρα των διαλέξεων, προσφέρεται 

η δυνατότητα δημιουργίας διαλόγου στην τάξη, καθώς και οργάνωσης 

πρακτικών ασκήσεων/παρουσιάσεων με τη βοήθεια έντυπου 

εκπαιδευτικού υλικού και οπτικοακουστικών μέσων. Επιδιώκεται 

επίσης η οργάνωση πρόσθετων ομιλιών από άλλους επιστήμονες-

ερευνητές του γνωστικού αντικειμένου. Η διδακτέα ύλη περιλαμβάνει 

ένα κύριο θεωρητικό σύγγραμμα, φυλλάδια (handouts), και κατάλογο 

με προτεινόμενη έντυπη βιβλιογραφία. Η αξιολόγηση της 

αποκτηθείσας γνώσης στηρίζεται όχι μόνο στην τελική γραπτή εξέταση 

αλλά και σε προαιρετικές εργασίες/ παρουσιάσεις και τη γενικότερη 

συμμετοχή στη διαδικασία του μαθήματος. Τέλος, προβλέπεται 

αξιολόγηση του μαθήματος από τους/τις φοιτητές/τριες με τη 

συμπλήρωση ειδικού ερωτηματολογίου ανωνύμως.  

Διδάσκουσα: Χ. Λασκαράτου  

4. ΘΕΩΡΙΕΣ ΚΑΙ ΠΡΑΚΤΙΚΕΣ ΤΟΥ ΓΡΑΠΤΟΥ ΛΟΓΟΥ 

Το μάθημα εξετάζει προσεγγίσεις για τη διδασκαλία της παραγωγής 

γραπτού λόγου για μαθητές που μαθαίνουν αγγλικά ως Ξένη Γλώσσα και 
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αποτελείται από τρία μέρη. Το πρώτο μέρος ασχολείται με την έννοια του 

γραμματισμού και με ερευνητικά πορίσματα για τη διδασκαλία της 

παραγωγής γραπτού λόγου. Το δεύτερο μέρος του μαθήματος εξετάζει τις 

διαφορετικές εκπαιδευτικές προσεγγίσεις που αναπτύχθηκαν τα τελευταία 

χρόνια για την παραγωγή γραπτού λόγου και εμβαθύνει στη θεωρία των 

κειμενικών ειδών. Το τρίτο μέρος έχει πρακτικό χαρακτήρα και ασχολείται με 

διδακτικές τεχνικές, τρόπους αξιολόγησης των κειμένων που παράγουν οι 

μαθητές, διδασκαλία των πολυτροπικών κειμένων και αξιοποίηση των νέων 

τεχνολογιών στη διδασκαλία για τη συγγραφή κειμένων. 

Το μάθημα έχει σεμιναριακό χαρακτήρα και προσφέρει τη δυνατότητα 

να αναπτυχθεί διάλογος στην τάξη και να γίνουν πρακτικές ασκήσεις. 

Ενθαρρύνεται η ενασχόληση των φοιτητών/τριών με εποπτευόμενες εργασίες 

που αναλύουν θέματα τα οποία παρουσιάζονται στο μάθημα. Η διδακτέα ύλη 

περιλαμβάνει ένα κύριο θεωρητικό σύγγραμμα, και ένα φάκελο σημειώσεων 

με φύλλα εργασίας για εξάσκηση στην τάξη, επιλεγμένα άρθρα, 

παραδείγματα και ασκήσεις καθώς και κατάλογο με προτεινόμενη έντυπη 

βιβλιογραφία. Η αξιολόγηση των φοιτητών/τριών περιλαμβάνει προαιρετικές 

εργασίες που παρουσιάζονται στην τάξη και τελική γραπτή εξέταση. Η 

αξιολόγηση του μαθήματος γίνεται μέσω ανεπίσημης συζήτησης με τους/τις 

φοιτητές/τριες και μέσω συμπλήρωσης ανώνυμου ερωτηματολογίου στο 

τέλος του εξαμήνου. 

Διδάσκουσα: Β. Μητσικοπούλου 

5. ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΚΗ ΠΡΟΣΕΓΓΙΣΗ ΣΤΗ ΓΛΩΣΣΑ 

Στόχος του μαθήματος είναι η εξοικείωση των φοιτητών/τριών με τις 

βασικές αρχές και έννοιες της λειτουργικής προσέγγισης στη γλώσσα – σε 

αντιδιαστολή με τη φορμαλιστική προσέγγιση – όπως καθιερώθηκαν κυρίως 

από την παραδοσιακή θεωρία της Λειτουργικής Προοπτικής της Πρότασης 

(Functional Sentence Perspective –FSP) της Σχολής της Πράγας (π.χ. 

Mathesius, 1928, Daneš, 1964, 1968, 1970, 1974, Firbas, 1964, 1966, 1981) 

και τη Συστημική Λειτουργική Γραμματική (Systemic Functional Grammar) 

του M.A.K. Halliday (1985/2001). Μέσα στο πλαίσιο της βασικής αρχής της 

Λειτουργικής Γραμματικής, σύμφωνα με την οποία η πρωταρχική λειτουργία 

της γλώσσας είναι η επικοινωνία, εξετάζονται λειτουργικές έννοιες στο 

συντακτικό, στο σημασιολογικό και πραγματολογικό επίπεδο. Ιδιαίτερη 

έμφαση δίδεται σε θέματα που αφορούν στη σειρά προτασιακών όρων. Με 

γλωσσικά δεδομένα από την αγγλική και ελληνική γλώσσα, επιχειρείται 

σύγκριση και αντιπαραβολή των δυο γλωσσικών συστημάτων για 

παιδαγωγικούς λόγους. 

Το μάθημα έχει σεμιναριακό χαρακτήρα. Προβλέπεται η οργάνωση όχι 

μόνο πρακτικών ασκήσεων / παρουσιάσεων, αλλά και διδασκαλίας 
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φοιτητών/τριών από συμφοιτητές/τριές τους. Η διδακτέα ύλη περιλαμβάνει 

ένα κύριο θεωρητικό σύγγραμμα, φυλλάδια (handouts), φάκελο σημειώσεων 

(reader) με συμπληρωματικό υλικό –θεωρία και ασκήσεις– και κατάλογο με 

προτεινόμενη έντυπη βιβλιογραφία. Η αξιολόγηση της αποκτηθείσας γνώσης 

στηρίζεται τόσο στην τελική γραπτή εξέταση όσο και σε προαιρετικές 

εργασίες / παρουσιάσεις και στη γενικότερη συμμετοχή στη διαδικασία του 

μαθήματος. Τέλος, προβλέπεται αξιολόγηση του μαθήματος από τους/τις 

φοιτητές/τριες με τη συμπλήρωση ειδικού ερωτηματολογίου ανωνύμως.  

Διδάσκουσα: Χ. Λασκαράτου  

6. ΑΝΑΛΥΣΗ ΛΑΘΩΝ 

Το μάθημα ασχολείται με την ανάλυση και ταξινόμηση των λαθών 

κατά τη χρήση της ξένης γλώσσας, αλλά και στο ευρύτερο πλαίσιο της 

πρώτης γλώσσας, στον προφορικό και γραπτό λόγο. Εξετάζονται λάθη σε όλα 

τα γλωσσικά επίπεδα ανάλυσης καθώς και λάθη κατά τη χρήση του λόγου. 

Γίνεται προσπάθεια για απόδοση των λαθών σε συγκεκριμένες αιτίες, όπως η 

επιρροή της μητρικής γλώσσας, η άγνοια κλπ. Εξετάζεται το θέμα της 

διόρθωσης των λαθών και πώς αυτή μπορεί να μεθοδευτεί. 

Για το μάθημα προβλέπεται ένα θεωρητικό σύγγραμμα, το οποίο όμως 

συμπληρώνεται από επιστημονικά άρθρα που μοιράζονται και αναλύονται 

στην τάξη. Ανατίθενται ερευνητικές εργασίες, οι οποίες είναι σε εθελοντική 

βάση και γίνονται υπό την καθοδήγηση του διδάσκοντος. Για τις εργασίες 

αυτές απαιτείται κάποιος βαθμός πρωτοτυπίας. Θέματα σχετικά με το μάθημα 

αναζητούνται στο διαδίκτυο.  

Διδάσκων: Σ. Χοϊδάς 

TOMEAΣ ΛOΓOTEXNIAΣ-ΠOΛITIΣMOY 

Υποχρεωτικά Mαθήματα Επιλογής 

1. Η ΚΩΜΩΔΙΑ ΤΗΣ ΠΑΛΙΝΟΡΘΩΣΗΣ 

Το μάθημα εξετάζει την αγγλική κωμωδία από το 1660 έως το 1700 

στα πλαίσια των σημαντικών κοινωνικών και πολιτιστικών αλλαγών που 

σηματοδότησε η παλινόρθωση της δυναστείας των Στιούαρτ. Πιο 

συγκεκριμένα, αναλύει τους τρόπους με τους οποίους η πνευματώδης γλώσσα 

και οι σεξουαλικές σχέσεις των κωμικών ηρώων διαπλέκονται σε ένα παιχνίδι 

εξουσίας όπου νικητές είναι πάντα οι νεαροί αριστοκράτες  που εκδικούνται, 

εκ μέρους της τάξης που εκπροσωπούν, τους νικητές του Εμφυλίου Πολέμου 
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(1642-1660), δηλ. τη μεσαία τάξη. Η τάξη αυτή ηττάται συμβολικά στο 

ερωτικό και στο ιδεολογικό επίπεδο διατηρεί όμως την οικονομική ισχύ ενώ 

σύντομα θα αποκτήσει και πολιτική ισχύ με την πτώση των Στιούαρτ το 1688 

και τη συντριβή του απολυταρχισμού που επιχειρήθηκε να εγκαθιδρυθεί.  

Ενώ οι Etherege και Wycherley εκφράζουν τον κυνισμό και υλισμό της 

Αυλής του Καρόλου Β, το μεταγενέστερο έργο του Congreve είναι σαφώς 

μεταβατικό. Εγγράφει έστω και διστακτικά την ανάδειξη νέων ηθών και 

αξιών στο προσωπικό και κατ' επέκταση πολιτικό χώρο συνδυάζοντας τη 

στερεότυπη πλοκή και χαρακτήρες της κωμωδίας της Παλινόρθωσης με την 

ανάδειξη του συναισθήματος ως πηγή ηθικής και πιθανής ευτυχίας μεταξύ 

των δυο φύλων. 

Sir George Etherege, The Man of Mode  

William Wycherley, The Country Wife  

William Congreve, Love for Love  

Διδάσκουσα: Α. Βελισσαρίου 

2. ΚΡΙΣΤΟΦΕΡ ΜΑΡΛΟΟΥ 

Το μάθημα εξετάζει αντιπροσωπευτικά έργα του Marlowe, τρία 

θεατρικά έργα κι ένα αφηγηματικό ποίημα, μέσα στο ιδεολογικό 

πλαίσιο της ελισαβετιανής εποχής και επικεντρώνεται στον καινοτόμο 

ρόλο του θεάτρου του Άγγλου συγγραφέα. Μέσα από την προσεκτική 

ανάλυση των κειμένων του Marlowe, διερευνάται η  κριτική του προς 

τον κυρίαρχο λόγο και η πρωτοτυπία των ιδεών του σχετικά με την 

εξουσία, τη θρησκεία και τη σεξουαλικότητα. Ακόμα το μάθημα 

εισάγει τους/τις φοιτητές/τριες στις σύγχρονες κριτικές προσεγγίσεις 

στο έργο του Marlowe, που αναφέρονται σε ζητήματα όπως η 

κοινωνική τάξη, το φύλο και η εθνότητα. 

Η διδασκαλία γίνεται με εβδομαδιαίες διαλέξεις και με χρήση 

οπτικοακουστικών μέσων, προσφέροντας ταυτόχρονα τη δυνατότητα 

να αναπτυχθεί διάλογος στην τάξη. Εκτός από τα λογοτεχνικά κείμενα, 

δίνονται φυλλάδια με εκπαιδευτικό υλικό και κατάλογος με 

προτεινόμενη έντυπη βιβλιογραφία καθώς και με ηλεκτρονικές 

διευθύνσεις πηγών πληροφόρησης από το διαδίκτυο μέσω της 

ηλεκτρονικής τάξης. Για την αξιολόγηση των φοιτητών/τριών, εκτός 

από την τελική γραπτή εξέταση, προβλέπονται προαιρετικές εργασίες 

και παρουσιάσεις στην τάξη. Το μάθημα  αξιολογείται με τη 

συμπλήρωση ανώνυμου ερωτηματολογίου από τους/τις φοιτητές/τριες.  

Διδάσκουσα: E. Μήτση 
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3. Η ΕΣΩΤΕΡΙΚΕΥΣΗ ΤΗΣ ΕΜΠΕΙΡΙΑΣ ΣΤΗ ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ ΤΟΥ 

ΡΟΜΑΝΤΙΣΜΟΥ 

Το μάθημα επικεντρώνεται στα ιστορικά και πολιτικά γεγονότα που 

έλαβαν χώρα στο τέλος του 18
ου

 αιώνα και στις αρχές του 19
ου

 στην 

παγκόσμια σκηνή, και τα οποία επηρέασαν την Αγγλία. Παγιδευμένοι σε 

αυτές τις μεταβολές, οι Άγγλοι εκπρόσωποι της λογοτεχνίας του Ρομαντισμού 

επαναστάτησαν εναντίον του Νεο-Κλασικισμού, του τρόπου ζωής στην πόλη, 

της φιλοσοφίας της λογικής και προσπάθησαν να ιδρύσουν τη δική τους 

σχολή όσον αφορά τη διαδικασία της εσωτερίκευσης. Τα επιλεγμένα κείμενα 

(πεζού λόγου και ποίησης) αποδεικνύουν ότι η κλασική μυθολογία, η 

μεσαιωνική και η αναγεννησιακή λογοτεχνία έδωσαν στους/στις συγγραφείς 

του Ρομαντισμού μια ποικιλία τεχνοτροπιών, μεθόδων, θεμάτων και 

συμβόλων που τους/τις βοήθησαν να διαμορφώσουν τα έργα τους. Τελικά, η 

βαθιά εδραιωμένη πίστη τους στον ατομικισμό και στις έννοιες της φαντασίας 

και της φύσης βοήθησε να αλλάξει δραματικά ο τρόπος με τον οποίο 

δημιουργούταν η τέχνη και εγκαινίασε μια νέα αισθητική. 

Το μάθημα προσφέρεται με τη μορφή εβδομαδιαίων διαλέξεων και 

προσφέρει τη δυνατότητα στους/στις φοιτητές/τριες για διάλογο με την 

διδάσκουσα. Η διδακτέα ύλη περιλαμβάνει θεωρητικά συγγράμματα, 

λογοτεχνικά κείμενα και προτεινόμενη βιβλιογραφία. Η αξιολόγηση της 

αποκτηθείσας γνώσης στηρίζεται σε ενδιάμεσα τεστ και σε προαιρετική 

εργασία. Τέλος, προβλέπεται αξιολόγηση του μαθήματος με τη συμπλήρωση 

ειδικού ερωτηματολογίου από τους/τις φοιτητές/τριες ανωνύμως. 

Διδάσκουσα: Α. Παναγή 

4. ΑΝΑΠΑΡΑΣΤΑΣΕΙΣ ΤΟΥ ΛΟΝΔΙΝΟΥ 

Το μάθημα μελετά τις αναπαραστάσεις του Λονδίνου σε μια 

ποικιλία κειμένων (πεζογραφία, ποίηση,  εικαστικές τέχνες και 

κινηματογράφο) από τις αρχές του 17ου ως τα τέλη του 20ου αιώνα. 

Μέσα από τη σύγκλιση αυτών των αντιπροσωπευτικών κειμένων με τη 

γεωγραφία και την ιστορία του Λονδίνου εξετάζεται η διαρκής 

μεταμόρφωση της πόλης και ο ρόλος της στις πολιτικές και κοινωνικές 

εξελίξεις της κάθε εποχής. Οι θεματικές του μαθήματος περιλαμβάνουν 

την επίδραση του εμπορίου και της μετανάστευσης στον κοινωνικό 

ιστό της πόλης, τον ρόλο της αγοράς και την άνοδο του 

καταναλωτισμού, την ξενοφοβία και τον κοσμοπολιτισμό, και τη σχέση 

μεταξύ αστικού χώρου, ταυτότητας και σεξουαλικότητας. Η 

διδασκαλία διεξάγεται με εβδομαδιαίες διαλέξεις και παρουσιάσεις 

οπτικοακουστικού υλικού και προσφέρει τη δυνατότητα να αναπτυχθεί 
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διάλογος στην τάξη. Οι φοιτητές/τριες αξιολογούνται με βάση 

προαιρετικές εργασίες και την τελική γραπτή εξέταση, ενώ το μάθημα 

αξιολογείται με τη συμπλήρωση ειδικού ερωτηματολογίου από τους/τις 

διδασκόμενους/μενες ανωνύμως 

Διδάσκουσα: E. Μήτση 

5. Η ΣΥΓΓΡΑΦΙΚΗ ΤΗΣ ΠΟΙΗΣΗΣ 

Στόχος του μαθήματος είναι η ευαισθητοποίηση των φοιτητών/τριών 

σε διαφορετικές πλευρές της δημιουργικής γραφής, η όξυνση της κριτικής 

τους σκέψης, καθώς και η ανάπτυξη της ικανότητας να χαίρονται την 

ανάγνωση. Οι ποικίλες διαστάσεις της γραφής, η αναζήτηση ενός θέματος, η 

καλλιέργεια ενός προσωπικού ύφους, η επιλογή και η δημοσίευση ενός 

κειμένου, η έκδοση ενός βιβλίου και η κριτική του φανερώνονται μέσα από 

τις συζητήσεις των φοιτητών/τριών με διακεκριμένους Έλληνες και ξένους 

συγγραφείς, εκδότες, κριτικούς και άλλους εκπροσώπους των 

επαγγελματικών κλάδων που συνεπικουρούν στην κοινωνική διαδικασία της 

ανάπτυξης και στήριξης της δημιουργικής γραφής. Προϊόν του μαθήματος 

αποτελεί το περιοδικό Α-φορμές το οποίο παρουσιάζει ετησίως τα καλύτερα 

κείμενα των φοιτητών/τριών. Για τη διεξαγωγή του μαθήματος παρέχονται 

λογοτεχνικά κείμενα, φυλλάδια με ασκήσεις, κατάλογος με προτεινόμενες 

ηλεκτρονικές λίστες και σχετικές ιστοσελίδες, κατάλογος με προτεινόμενη 

έντυπη βιβλιογραφία, και διανέμονται φύλλα εργασίας για εξάσκηση στην 

τάξη. 

Το μάθημα εξετάζεται με οκτώ εργασίες κατά τη διάρκεια του 

εξαμήνου και ο βαθμός συμψηφίζεται από την παρουσίασή τους στην τάξη, 

τις ασκήσεις και τη γενικότερη συμμετοχή των φοιτητών στη διεξαγωγή του 

μαθήματος και σε εκδηλώσεις σχετικές με το μάθημα. Η αξιολόγηση του 

μαθήματος γίνεται με τη συμπλήρωση ανώνυμου ερωτηματολογίου από τους 

φοιτητές/τριες. 

Διδάσκουσα: Ε. Σακελλίου-Σουλτς 

6. ΣΥΓΚΡΙΤΙΚΗ ΛOΓOTEXNIA 

Σκοπός της συγκριτικής λογοτεχνίας είναι η μελέτη παράλληλων 

φαινομένων, τρόπων σκέψης και ερμηνείας του κόσμου σε διαφορετικά 

πολιτισμικά συστήματα, όπως αυτά αντικατοπτρίζονται στη φιλολογική 

παράδοση των υπό μελέτη χωρών. Το μάθημα στοχεύει στη θεωρητική 

εξέταση των πηγών της συγκριτικής λογοτεχνίας, στην ανάλυση διαφόρων 

ορισμών και στη μελέτη της ιστορικής εξέλιξης της επιστήμης (περίοδοι, 

λογοτεχνικά ρεύματα, επιρροές). Μελετώνται κριτικές μέθοδοι για την 
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ανάλυση κειμένων, ποικίλες σχολές, ειδικά θέματα και μύθοι, σχέσεις με άλλες 

επιστήμες, όπως μουσική, κινηματογράφος, καλές τέχνες, ψυχολογία και 

θεολογία. Χρησιμοποιούνται επιλεγμένα θεωρητικά κείμενα των Artaud, 

Bassnett, Guillén κ.ά, χρήσιμα για τις επιστημονικές τους θεωρίες και τις 

συγκριτολογικές μεθόδους. Πρακτική εφαρμογή γίνεται διαμέσου μιας 

επιλογής λογοτεχνικών κειμένων από την ποίηση, τον πεζό λόγο και το θέατρο, 

τα οποία ανήκουν σε διάφορες χρονικές περιόδους (Molière και W. Wycherley, 

A. Camus και T. Williams, T. S. Eliot και Γ. Σεφέρης κ.ά.). Για τη 

συγκριτολογική αντιμετώπιση συγκεκριμένων λογοτεχνικών κειμένων 

χρησιμοποιούνται τα βιβλία M. Koutsoudaki, The Dionysiac Myth in Camus 

and Williams, M. Koutsoudaki, Thornton Wilder: A Nostalgia for the Antique 

κ.ά. 

Το μάθημα έχει σεμιναριακό χαρακτήρα και προσφέρει τη δυνατότητα 

να αναπτυχθεί διάλογος στην τάξη. Η διδακτέα ύλη περιλαμβάνει εκτός από 

κύριο και βοηθητικό σύγγραμμα, ενημερωτικά φυλλάδια και σχετική 

βιβλιογραφία. Η αξιολόγηση της αποκτηθείσας γνώσης στηρίζεται στην 

τελική γραπτή εξέταση και σε προαιρετικές εργασίες (εκπόνηση γραπτών 

εργασιών και παρουσιάσεις εργασιών στην τάξη). Επιδιώκεται η χρήση 

οπτικοακουστικών μέσων διδασκαλίας, η αναζήτηση πηγών πληροφόρησης 

στο διαδίκτυο, ενώ ενθαρρύνεται γενικότερα η αυτόνομη μάθηση. Επίσης 

ενθαρρύνεται η παρακολούθηση ομιλιών από προσκεκλημένους/ες 

επιστήμονες στο πλαίσιο του μαθήματος και σε γενικότερα πλαίσια. 

Διδάσκουσα: Μ. Κουτσουδάκη 

5. ΠΡΑΓΜΑΤΙΚΟΤΗΤΑ ΚΑΙ ΧΙΜΑΙΡΑ: Η ΟΛΙΣΘΗΡΟΤΗΤΑ 

ΤΗΣ «ΑΛΗΘΕΙΑΣ» ΣΤΗΝ ΑΝΑΓΕΝΝΗΣΙΑΚΗ 

ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ  

Το μάθημα επικεντρώνεται σε δύο σημαντικές και 

αλληλοσυνδεόμενες στρατηγικές της αναγεννησιακής λογοτεχνίας: στο 

όριο ανάμεσα στην πραγματικότητα και τη χίμαιρα και στην 

ολισθηρότητα κάθε «αλήθειας» που αφορά στο θείο, στον υλικό κόσμο 

και στο άτομο. Μια σειρά από αναγεννησιακά κείμενα, τόσο 

«λογοτεχνικά» (θεατρικά έργα, ποιήματα, αφηγήματα) όσο και «μη 

λογοτεχνικά» (νομικά έγγραφα, επιστημονικά φυλλάδια, ταξιδιωτικές 

περιγραφές, γκραβούρες, οδηγοί καλής συμπεριφοράς), αποτελούν 

αντικείμενο μελέτης. Διεξάγεται μια «ανατομία» της αναγεννησιακής 

αγγλικής κοινωνίας που καλύπτει την περίοδο 1500-1640 και 

αναφέρεται στην πολιτική, την τέχνη, τη θρησκεία και την επιστήμη 

της σε σχέση με τις προαναφερθείσες εστιάσεις. Μέσω αυτής της 
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ανάλυσης γίνεται μια αξιολόγηση των ποικιλόμορφων και αντιφατικών 

τρόπων με τους οποίους οι άνδρες και οι γυναίκες της Αναγέννησης 

αντιλαμβάνονταν και παρουσίαζαν τους ίδιους τους εαυτούς τους, το 

θείο και τον υλικό κόσμο. Τα επιλεγμένα κείμενα αποσκοπούν να 

σκιαγραφήσουν όχι μόνο την απλότητα του ζοφερού αιώνα, αλλά και 

τις πολυπλοκότητες του χρυσού αιώνα και παραπέρα, όπως 

περιγράφονται στη λογοτεχνία της Αναγέννησης από τον Skelton έως 

τον Milton.  

Το μάθημα προσφέρεται με τη μορφή εβδομαδιαίων διαλέξεων 

και προσφέρει τη δυνατότητα να αναπτυχθεί διάλογος στην τάξη. Η 

διδακτέα ύλη περιλαμβάνει ένα κύριο θεωρητικό σύγγραμμα, 

λογοτεχνικά κείμενα, φυλλάδια με εκπαιδευτικό υλικό (handouts) και 

κατάλογο με προτεινόμενη έντυπη βιβλιογραφία καθώς και με 

ηλεκτρονικές διευθύνσεις πηγών πληροφόρησης από το διαδίκτυο. Η 

αξιολόγηση της αποκτηθείσας γνώσης στηρίζεται στην τελική γραπτή 

εξέταση και σε προαιρετική εργασία. Τέλος, προβλέπεται αξιολόγηση 

του μαθήματος με τη συμπλήρωση ερωτηματολόγιου από τους/τις 

φοιτητές/τριες ανωνύμως.  

Διδάσκουσα: Β. Μαρκίδου 

8. ΣΥΓΧΡΟΝΗ ΑΓΓΛΙΚΗ ΠΕΖΟΓΡΑΦΙΑ: ΘΕΜΑΤΟΛΟΓΙΚΕΣ ΚΑΙ 

ΥΦΟΛΟΓΙΚΕΣ ΕΞΕΛΙΞΕΙΣ 

H σύγχρονη αγγλική λογοτεχνία χαρακτηρίζεται από έναν 

πλουραλισμό που είναι αποτέλεσμα τόσο των κοινωνικών εξελίξεων σε 

διάφορους τομείς της ζωής όσο και του πολυπολιτισμικού χαρακτήρα της 

αγγλικής κοινωνίας μετά τον Δεύτερο Παγκόσμιο Πόλεμο. Το μάθημα 

επικεντρώνεται σε αντιπροσωπευτικά έργα διάσημων συγγραφέων των 

τελευταίων δεκαετιών του 20ου αιώνα με στόχο να εξετάσει τις 

θεματολογικές και υφολογικές τάσεις της πεζογραφίας αυτής της περιόδου. 

Οι φοιτητές/τριες καλούνται να μελετήσουν μυθιστορήματα ή διηγήματα των 

Chinua Achebe, Salman Rushdie, Jeanette Winterson, Kazuo Ishiguro και Ιan 

McEwan από θεωρητική και κοινωνικο-ιστορική σκοπιά και να εξετάσουν 

θέματα όπως η εθνική ταυτότητα, η αναπαράσταση της ιστορίας, η μετα-

αποικιοκρατική εποχή, οι φυλετικές σχέσεις και η αλήθεια. Εξετάζονται 

επίσης οι πρόσφατες κινηματογραφικές μεταφορές των μυθιστορημάτων. 

Tο μάθημα έχει σεμιναριακό χαρακτήρα και προσφέρει τη δυνατότητα 

να αναπτυχθεί διάλογος στην τάξη. Eπιδιώκεται η ενασχόληση των 

φοιτητών/τριών με εποπτευόμενες εργασίες και η παρουσίαση εργασιών από 

φοιτητές/τριες. H διδακτέα ύλη περιλαμβάνει λογοτεχνικά κείμενα, δοκίμια, 



 95 

φυλλάδια με εκπαιδευτικό υλικό (handouts), και κατάλογο με προτεινόμενη 

έντυπη βιβλιογραφία. Επιδιώκεται η χρήση οπτικοακουστικών μέσων 

διδασκαλίας, η αναζήτηση σχετικών πηγών λογοτεχνικής κριτικής, ενώ 

ενθαρρύνεται γενικότερα η αυτόνομη μάθηση. Προσφέρεται και περιεκτική 

ηλεκτρονική τάξη. 

H αξιολόγηση της αποκτηθείσας γνώσης στηρίζεται στην τελική 

γραπτή εξέταση και σε προαιρετικές εργασίες. Tέλος προβλέπεται 

αξιολόγηση του μαθήματος με τη συμπλήρωση ειδικού ερωτηματολογίου από 

τους/τις φοιτητές/τριες ανωνύμως. 

Διδάσκουσα: Α. Δεσποτοπούλου 

9. ΑΜΕΡΙΚΑΝΙΚΟΣ ΚΙΝΗΜΑΤΟΓΡΑΦΟΣ ΚΑΙ ΤΟ 

ΜΥΘΙΣΤΟΡΗΜΑ ΤΟΥ 20
ου

 ΑΙΩΝΑ 

Σκοπός του μαθήματος είναι η σκιαγράφηση της αμερικανικής 

εμπειρίας μέσα από τις λογοτεχνικές και κινηματογραφικές αναπαραστάσεις. 

Αν και στις μέρες μας η εικόνες κατακλύζουν την καθημερινότητά μας εις 

βάρος του γραπτού λόγου, η σχέση μεταξύ των δύο αυτών μορφών τέχνης 

είναι αλληλεξαρτούμενες και πολύπλοκες. Η συγκριτική ματιά που 

προσφέρει το μάθημα θα βοηθήσει τους φοιτητές και τις φοιτήτριες να 

κατανοήσουν τους τρόπους παραγωγής νοήματος και να αντιληφθούν κριτικά 

την αμερικανική κουλτούρα. Τα μυθιστορήματα που θα εξεταστούν αυτό το 

εξάμηνο (μαζί με τις αντίστοιχες ταινίες τους) είναι τα: To Kill a Mockingbird 

της Harper Lee, The Human Stain του Philip Roth, και η Λολίτα του Vladimir 

Nabokov. 

Το μάθημα προσφέρεται με τη μορφή εβδομαδιαίων διαλέξεων και 

προσφέρει τη δυνατότητα στους/στις φοιτητές/τριες για διάλογο με την 

διδάσκουσα. Η αξιολόγηση της αποκτηθείσας γνώσης στηρίζεται σε τελική 

γραπτή εξέταση. Τέλος, προβλέπεται αξιολόγηση του μαθήματος με τη 

συμπλήρωση ειδικού ερωτηματολογίου από τους/τις φοιτητές/τριες 

ανωνύμως. 

Διδάσκουσα: Θ. Τσιμπούκη 

10. Ο ΚΙΝΗΜΑΤΟΓΡΑΦΟΣ ΤΗΣ ΔΕΚΑΕΤΙΑΣ ΤΟΥ 1960 

Το μάθημα επιχειρεί να διερευνήσει την αμερικανική κινηματογραφική 

παραγωγή στη δεκαετία 1960, η επίδραση της οποίας υπήρξε καταλυτική για 

τη χώρα. Εξετάζεται πως επέδρασε ο Β’ Παγκόσμιος Πόλεμος στη δεκαετία 

1960 και συγκεκριμένα  στο κίνημα των κοινωνικών δικαιωμάτων, τον 

πόλεμο του Βιετνάμ και την αντικουλτουρα. Έμφαση θα δοθεί στην 

«ανάγνωση» της κινηματογραφικής γλώσσας, την ερμηνεία ενός φιλμ με 



 96 

βάση τα συστατικά στοιχεία της κινηματογραφικής αφήγησης. Για την 

αποτελεσματική ανάπτυξη της κριτικής ικανότητας των φοιτητών/τριών θα 

εξεταστούν κριτικά δοκίμια σχετικά με την υπό ανάλυση ταινία. Τέλος, εκτός 

από τη συμμετοχή των φοιτητών/τριών κρίνεται απαραίτητη η συγγραφή δύο 

σύντομων κριτικών δοκιμίων και γραπτή εξέταση. Οι φοιτητές/τριες θα εχουν 

δυνατότητα επιλογής ανάμεσα στην δημιουργία ενός φιλμ μικρού μήκους 

αντί της συγγραφής ενός κριτικού δοκιμίου.Τέλος, προβλέπεται αξιολόγηση 

του μαθήματος με τη συμπλήρωση ειδικού ερωτηματολογίου από τους/τις 

φοιτητές/τριες ανωνύμως. 

Διδάσκουσα: J. Zinis (Fulbright Visiting Scholar) 
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ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΞΕΝΟΓΛΩΣΣΩΝ ΣΥΓΓΡΑΜΜΑΤΩΝ 

ΑΚΑΔΗΜΑΪΚΟΥ ΕΤΟΥΣ 2012-13 

 

Εξά 

μη 

νο 

Τίτλος 

Μαθήματος 

Τίτλος 

Συγγράμματος 

Συγγραφή/ 

Επιμέλεια 

Διδάσκοντες/ 

ουσες ανά 

κλιμάκιο 

1ο 

Εισαγωγή στη 

Γλωσσολογία Ι 

The Study of 

Language G. Yule 

(α+β) 

Λασκαράτου  

(γ+δ) 

Νικηφορίδου 

1o 

Ακαδημαϊκός 

Λόγος  

Academic 

Writing Course 

R.R. 

Jordan 

(α+β) Τζάννε 

(γ) 

Μητσικοπούλου 

1
ο
 

Αγγλική 

Πεζογραφία 

The Norton 

Anthology of 

English 

Literature, vol. ΙI 

M.H. 

Αbrams 

(α) Παναγόπουλος 

(β+γ) 

Αρετουλάκης  

2
ο
 

Εισαγωγή στη 

Γλωσσολογία 

ΙΙ 

Cognitive 

Exploration of 

Language and 

Linguistics 

R. Dirven 

& M. 

Verspoor 

(α) Σηφιανού 

(β) Νικηφορίδου 

γ) Γεωργιαφέντης 

2
ο
 

Μετάφραση: 

Πρακτικές 

Εφαρμογές  

In Other Words: 

Coursebook on 

Translation M. Baker 

(α+β) 

Σιδηροπούλου  

(γ) Αντωνοπούλου 

2
ο
 

Αμερικανική 

Πεζογραφία  

The Norton 

Anthology of 

American 

Literature, 

package 2 

N. Baym 

et al. 

(α) Τσιμπούκη  

(β+γ) Ντόκου 

(γ) Αρετουλάκης 

3ο 

Φωνητική της 

Αγγλικής  

English 

Phonetics & 

Phonology: A 

Practical Course P. Roach, (α) Χοϊδάς  

  

The Sounds of 

English: Units 

and Patterns 

E. 

Antono-

poulou & 

S. Pagoni-

Tetlow 

(β+γ) 

Αντωνοπούλου 
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3ο Αγγλική Ποίηση 

The Norton 

Anthology of 

English 

Literature, vol. Ι 

M.H. 

Αbrams 

α) Παναγή 

β) Μήτση 

γ) Αρετουλάκης 

3ο 

Σύγχρονο 

Αγγλόφωνο 

Θέατρο  

Modern Drama: 

Selected Plays 

from 1879 to 

Present L. Walter 

α) Βελισσαρίου 

β) Γερμανού 

γ) Μπλατάνης 

4ο Κειμενικά Είδη  

The Language of 

Newspapers  D. Reah 

(α+β) Τζάννε  

(β) 

Μητσικοπούλου 

(γ) Υφαντίδου 

4ο 

Θεωρία & 

Κριτική της 

Λογοτεχνίας 

The Norton 

Anthology of 

Theory & 

Criticism 

V. Leitch 

et al. 

(α+β)  

Καραβαντά 

(γ+δ) 

Αρετουλάκης 

4ο 

Αμερικανική 

Ποίηση 

The Norton 

Anthology of 

American 

Literature, 

package 1 

N. Baym 

et al. 

(α) Σακελλίου 

(β+γ) 

Δημακοπούλου 

(δ) Μπλατάνης 

5ο 

Θεωρία του 

Πολιτισμού  

Literary Theory: 

An Anthology 

J. Rivkin 

and M. 

Ryan 

(α) Ντόκου 

(β) Καραβαντά 

(γ) Μπλατάνης 

5ο 

Καναδική 

Λογοτεχνία 

A New Anthology 

of Canadian 

Literature in 

English 

R. Brown 

& D. 

Bennett Κουτσουδάκη 

5ο 

Τόνι Μόρισον 

και έντουρντ 

Σαϊντ: Ιστορία, 

Μυθοπλασία και 

ο Ρόλος της 

Εκκοσμικευμένης 

Κριτικής Paradise 

T. 

Morrison Καραβαντά 

5ο 

Εθνικισμός και 

Ιρλανδικό 

Θέατρο των 

αρχών του 20
ου

 

αιώνα 

Modern and 

Contemporary 

Irish Drama 

J.P. 

Harrington Βελισαρίου 
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5o 

Αγγλική Γλώσσα 

και Ψηφιακός 

Γραμματισμός 

Brave New 

Digital 

Classroom: 

Technology and 

Language 

Learning R.Blake Μητσικοπούλου 

5o 

Θέματα 

Αγγλικής 

Σύνταξης 

Grammar as 

Science R. Larson Γεωργιαφέντης 

5ο 

Κοινωνιο-

γλωσσολογία 

An Introduction 

to Socio-

linguistics J. Holmes Σηφιανού 

5ο 

Θεωρία της 

Μετάφρασης  

Linguistic 

Identities through 

Translation  

M. 

Sidiropoul

ou Σιδηροπούλου 

5ο  

Εφαρμοσμένη 

Γλωσσολογία 

στη Διδασκαλία 

και Εκμάθηση 

Γλωσσών 

An Introduction 

to Foreign 

Language 

Teaching and 

Learning  

K. 

Johnson 

(α) Δενδρινού 

(β) Καραβά 

(γ) Παπακων/νου 

6
ο
  

Θεωρία 

Σύνταξης  

Syntax: A 

Generative 

Introduction A. Carnie Γεωργιαφέντης 

6o 

Ανάλυση 

Γλωσσικής 

Σημασίας 

Evidentials and 

Relevance 

Ε. 

Ifantidou Υφαντίδου 

6ο  

Ψυχολογία της 

Μάθησης—

Μαθησιακές 

Δυσκολίες 

That’s the Way I 

Think: Dyslexia, 

Dyspraxia, and 

ADHD Explained D. Grant Παπακων/νου 

6
ο
 

William 

Shakespeare  

The Norton 

Shakespeare 

S. 

Greenblat

t et al., 

eds. 

(α+β) Γερμανού 

(β) Παναγή 

(γ) Μαρκίδου 

6ο 

Βικτωριανό 

Μυθιστόρημα Mary Barton E. Gaskell Παναγόπουλος 

6ο 

Λογοτεχνία και 

Κοινωνία της 

Βικτωριανής 

Εποχής 

The Portrait of a 

Lady H. James Δεσποτοπούλου 
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6ο 

Αμερικανικό 

Θέατρο 

Eugene O' Neil: 

Complete Plays 

1920-1931 E. O' Neil Κουτσουδάκη 

6o 

Μεταμοντέρνο 

Αμερικανικό 

Θέατρο 

American 

Political Plays: 

An Anthology 

A. Havis, 

ed. Μπλατάνης 

7o 

Λειτουργική 

Γραμματική και 

Αγγλική 

Γλώσσα 

The Functional 

Analysis of 

English 

M. & T. 

Bloor Γεωργιαφέντης 

7ο 

Μετάφραση και 

Θέαμα 

Translating 

Identities on 

Stage and Screen 

M.Sidirop

oulou Σιδηροπούλου 

7ο 

Διαπολιτισμική 

Επικοινωνία  

Politeness 

Phenomena in 

England and 

Greece: A Cross-

Cultural 

Perspective 

M. 

Sifianou Σηφιανού 

7ο 

Η 

υποκειμενικότητα 

στην Ποίηση 

των Γυναικών 

της Εργατικής 

Τάξης του 18
ου

 

αιώνα 

Eignteenth 

Century Women 

Poets: An Oxford 

Anthology 

R. 

Lonsdale Μαρκίδου 

7ο 

Το Θέατρο του 

Tennessee 

Williams 

Tennessee 

Williams Plays 

1937-1955 

M. 

Gussow Κουτσουδάκη 

7ο 

Ταυτότητα, 

Ιστορία και 

έθνος στο 

αγγλόφωνο 

Θέατρο Plenty D. Hare Γερμανού 

7o 

Conrad, Kipling 

και 

Αποικιοκρατία Lord Jim J. Conrad Παναγόπουλος 
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8o 

Εισαγωγή στη 

Λεξικογραφία 

Dictionaries: The 

Art and Craft of 

Lexicography S. Landau Νικηφορίδου 

8o 

Πρακτική 

Άσκηση στη 

Διδασκαλία της 

Αγγλικής  

The Self-Directed 

Teacher: 

Managing the 

Learning Process 

D. Nunan 

& C. 

Lamb ΔΠΔ 407 

8o Ανάλυση Λαθών 

Errors in 

Language 

Learning and 

Use: Exploring 

Error Analysis C. James Χοϊδάς 

8o 

Λειτουργική 

Προσέγγιση στη 

Γλώσσα 

Functional 

English 

Grammar: An 

Introduction to 

Second Language 

Teachers G. Lock Λασκαράτου 

8o 

Μετάφραση και 

Πολιτικός Λόγος 

Analysing 

Political 

Discourse P. Chilton Παπακων/νου 

8o 

Καθολική 

Γραμματική 

Chomsky’s 

Universal 

Gramar 

V. Cook, 

M. 

Newson Λασκαράτου 

8ο 

Θεωρίες και 

Πρακτικές του 

Γραπτού Λόγου 

Second Language 

Writing K. Hyland Μητσικοπούλου 

8ο  

Κωμωδία της 

Παλινόρθωσης 

Three Restorian 

Comedies S. Gamini Βελισσαρίου 

8o 

Συγκριτική 

Λογοτεχνία The Plague A. Camus Κουτσουδάκη 

8o 

Σύγχρονη 

Αγγλική 

Πεζογραφία Atonement 

I. 

McEwan Δεσποτοπούλου 

8o 

Αμερικανικός 

Κινηματογράφος 

και το 

Μυθιστόρημα 

του 20
ου

 αιώνα The Great Gatsby 

S.Fitzger-

land Τσιμπούκη 
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8o 

Αναπαραστάσεις 

του Λονδίνου 

London: The 

Biography 

P. 

Ackroyd Μήτση 

8ο 

Κρίστοφερ 

Μάρλοου 

Cristopher 

Marlowe: The 

Complete Plays 

C. 

Marlow Παναγή 
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ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ ΓΛΩΣΣΙΚΗΣ  

ΚΑΙ ΠΑΙΔΑΓΩΓΙΚΗΣ ΚΑΤΑΡΤΙΣΗΣ 
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ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΓΛΩΣΣΙΚΩΝ ΣΠΟΥΔΩΝ 

Στο πλαίσιο των προπτυχιακών σπουδών που προσφέρει το Τμήμα 

υλοποιείται από το 2001-2002 το Πρόγραμμα Γλωσσικών Σπουδών, 

δεδομένου ότι η υψηλού επιπέδου γνώση της αγγλικής γλώσσας είναι 

απαραίτητη προϋπόθεση αφενός για την επιτυχή επίδοση των φοιτητών/τριών 

στις σπουδές τους και αφετέρου για την επαγγελματική τους αποκατάσταση. 

 

Το Πρόγραμμα Γλωσσικών Σπουδών περιλαμβάνει τα εξής τέσσερα 

μαθήματα, τα οποία εστιάζουν (α) στην ανάπτυξη των ικανοτήτων που είναι 

απαραίτητες προκειμένου οι φοιτητές/τριες να κατανοούν και να παράγουν 

προφορικό και γραπτό λόγο στην αγγλική γλώσσα και (β) στην ανάπτυξη 

δεξιοτήτων σε διαγλωσσικά θέματα και στη μετάφραση από την Ελληνική 

στην Αγγλική και αντίστροφα:  

 

 Ακαδημαϊκός Λόγος (Α΄ εξάμηνο) 

 Μετάφραση: Πρακτικές Εφαρμογές (Β΄ εξάμηνο) 

 Φωνητική της Αγγλικής (Γ΄ εξάμηνο) 

 Κειμενικά Είδη (Δ΄ εξάμηνο) 

 

Ως μέρος κάθε υποχρεωτικού μαθήματος, οι φοιτητές/τριες αναμένεται να 

βελτιώσουν περαιτέρω τη γλωσσομάθειά τους μέσα από την ενασχόλησή 

τους με ειδικά σχεδιασμένο εκπαιδευτικό υλικό που στοχεύει στην ανάπτυξη 

ακαδημαϊκού και κριτικού γραμματισμού.  

 

Στο πλαίσιο του Προγράμματος αυτού οι φοιτητές/τριες του πρώτου 

εξαμήνου του Τμήματος δίνουν μια τυποποιημένη γλωσσική εξέταση στην 

αρχή του εξαμήνου. Ο στόχος της εξέτασης είναι καθαρά διαγνωστικός και 

στοχεύει να πληροφορήσει τους φοιτητές/τριες σχετικά με το επίπεδο της 

γλωσσικής ικανότητάς τους στο ξεκίνημα των πανεπιστημιακών τους 

σπουδών. Η συνολική βαθμολογία ακολουθεί το πρότυπο των επιπέδων του 

Κοινού Ευρωπαϊκού Πλαισίου Αναφοράς για τις Γλώσσες (ΚΕΠΑ).  

 

Οι φοιτητές/τριες που θα διαγνωστούν με χαμηλότερο επίπεδο 

γλωσσομάθειας από αυτό που απαιτείται για την παρακολούθηση των 

μαθημάτων που προσφέρονται στο Τμήμα καλούνται να επισκεφτούν το 

Κέντρο Αυτοεκπαίδευσης του Τμήματος και να ακολουθήσουν ένα 

εξατομικευμένο πρόγραμμα γλωσσικής κατάρτισης που θα τους συστήσουν 

οι καθηγητές των γλωσσικών μαθημάτων με εκπαιδευτικό υλικό που είναι 
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διαθέσιμο μέσω της ιστοσελίδας του Κέντρου προκειμένου να βελτιώσουν τη 

γλωσσική τους ικανότητα.  

 

Στο τέλος τους δεύτερου έτους σπουδών, όλοι οι φοιτητές/τριες του 

Τμήματος καλούνται να δώσουν μια γλωσσική εξέταση, στο πλαίσιο του 

μαθήματος Κειμενικά Είδη, στην οποία πρέπει να επιδείξουν επάρκεια 

«άριστης ικανότητας» (επιπέδου Γ2, σύμφωνα με το ΚΕΠΑ). Η εξέταση αυτή 

διαρκεί τρεις (3) ώρες και αποτελείται από 3 μέρη:  

α) Κατανόηση Γραπτού Λόγου 

β) Γλωσσική Επίγνωση 

γ) Παραγωγή Γραπτού Λόγου.  

Το Πρόγραμμα Γλωσσικών Σπουδών χρηματοδοτείται από τον τακτικό 

προϋπολογισμό του Τμήματος Αγγλικής Γλώσσας και Φιλολογίας.  
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ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΠΑΙΔΑΓΩΓΙΚΗΣ ΚΑΤΑΡΤΙΣΗΣ: 

«ΑΡΧΙΚΗ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗ ΣΤΗ ΔΙΔΑΚΤΙΚΗ  

ΤΗΣ ΑΓΓΛΙΚΗΣ» 

Το Πρόγραμμα αυτό εφαρμόζεται στο πλαίσιο του ευρύτερου Προγράμματος 

Σπουδών του Τμήματος, το οποίο στο σύνολό του προσφέρει γενικότερη 

εκπαίδευση στο χώρο των Αγγλικών Σπουδών, εκπαίδευση απαραίτητη για 

εκείνους/ες που θα επιλέξουν να διδάξουν την αγγλική γλώσσα. Έτσι, ενώ το 

συγκεκριμένο Πρόγραμμα εστιάζει στην ειδική παιδαγωγική τους κατάρτιση 

ως καθηγητών/τριών αγγλικής, όλα τα μαθήματα του ΠΠΣ προσφέρουν 

στους/τις φοιτητές/τριες σχετική παιδεία και τους προετοιμάζουν για την 

επαγγελματική τους αποκατάσταση.  

ΥΠΟΧΡΕΩΤΙΚΗ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗ 

Το Πρόγραμμα περιλαμβάνει κατ’ αρχάς τα εξής δύο υποχρεωτικά μαθήματα 

που προσφέρονται σε φοιτητές/τριες που διανύουν το τρίτο έτος σπουδών στο 

Τμήμα, ανεξάρτητα από την κατεύθυνση σπουδών που επιλέγουν: 

 Εφαρμοσμένη Γλωσσολογία στη Διδασκαλία και Εκμάθηση Ξένων 

Γλωσσών (Ε΄ εξάμηνο)  

 Μέθοδοι Διδασκαλίας της Αγγλικής ως Ξένης Γλώσσας (ΣΤ΄ εξάμηνο) 

Τα δύο αυτά μαθήματα αποτελούν τον κορμό της βασικής κατάρτισης 

των φοιτητών/τριών και τους προετοιμάζουν για το έργο της διδασκαλίας της 

αγγλικής ως ξένης γλώσσας. Τους προσφέρουν την απαραίτητη θεωρητική 

και πρακτική γνώση προκειμένου να είναι σε θέση μελλοντικά: 

 Να κατανοήσουν τις θεωρητικές βάσεις ενός γλωσσικού προγράμματος 

σπουδών για την αγγλική και να αξιολογήσουν τη δομή και τη διάρθρωσή 

του καθώς επίσης την προσέγγιση και μεθοδολογία που ρητά 

προσδιορίζει ή υπαινίσσεται.  

 Να σχεδιάσουν ένα αναλυτικό πρόγραμμα διδασκαλίας-εκμάθησης ή 

αυτο-εκμάθησης της αγγλικής. 

 Να αξιολογήσουν διδακτικά εγχειρίδια, βοηθητικά βιβλία και πρόσθετο 

διδακτικό-μαθησιακό υλικό (συμβατικό και ηλεκτρονικό), σύμφωνα με 

συγκεκριμένα κριτήρια. 

 Να σχεδιάσουν και να συντάξουν πρόσθετο συμβατικό διδακτικό-

μαθησιακό υλικό, ανάλογα με τις ανάγκες συγκεκριμένων 

μαθητών/τριών. 

 Να κατανοήσουν τους διαφορετικούς παιδαγωγικούς, μαθησιακούς και 

κοινωνικούς στόχους που εξυπηρετούν διαφορετικές προσεγγίσεις, 
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μεθόδους και τεχνικές διδασκαλίας και εκμάθησης μιας γλώσσας και να 

είναι σε θέση να τις χρησιμοποιήσουν ανάλογα με τις ανάγκες του 

μαθητικού τους πληθυσμού. 

 Χρησιμοποιώντας, ανάλογα με την περίπτωση, τον κατάλληλο 

παιδαγωγικό λόγο, και σύγχρονες προσεγγίσεις, μεθόδους και τεχνικές 

διδασκαλίας και εκμάθησης της αγγλικής να διδάξουν την αγγλική ως 

ξένη γλώσσα. 

 Να κατανοήσουν τις βασικές θεωρητικές αρχές προγραμμάτων 

(αυτο)αξιολόγησης και πιστοποίησης της επικοινωνιακής ικανότητας 

του/της μαθητή/τριας. 

 Να διακρίνουν τα κριτήρια στη βάση των οποίων σχεδιάζονται και 

καταρτίζονται εργαλεία για τον έλεγχο της γνώσης και των ειδικότερων 

ικανοτήτων του/της μαθητή/τριας της αγγλικής καθώς επίσης για την 

επίδοσή του/της σε μέρος ή στο σύνολο του μαθήματος / προγράμματος 

σπουδών του/της.  

 Επίσης, τα πιο πάνω μαθήματα, στο πλαίσιο των οποίων οργανώνονται 

διαλέξεις πέραν των κανονικών ωρών του μαθήματος, σεμινάρια και 

εργαστηριακές ασκήσεις, προσφέρουν στους/στις εκπαιδευόμενους/ες 

ευκαιρίες να ασκηθούν σε τρόπους με τους οποίους μπορεί ο/η 

καθηγητής/τρια της αγγλικής να αναπτύξει τις επικοινωνιακές ικανότητες των 

μαθητών/τριών του/της και τη γλωσσική τους επίγνωση. 

ΠΡΟΣΘΕΤΗ ΠΑΙΔΑΓΩΓΙΚΗ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗ 

Η πρόσθετη εκπαίδευση των φοιτητών/τριών προσφέρεται μέσω 

μαθημάτων επιλογής που έχουν χαρακτήρα καταρτησιακό. Τα εξής δύο από 

αυτά προσφέρονται ετησίως και απευθύνονται σε όσους/ες ενδιαφέρονται 

ιδιαίτερα να ασκήσουν το επάγγελμα του/της καθηγητή/τριας της αγγλικής:  

1.     Παιδαγωγικές Πρακτικές της Διδακτικής της Αγγλικής  

Το μάθημα αυτό προσφέρεται στους/τις φοιτητές/τριες του Ζ΄ εξαμήνου, 

αφότου δηλαδή ολοκληρώσουν τη βασική τους κατάρτιση στη διδακτική 

της αγγλικής, που γίνεται στο Ε΄ και ΣΤ΄ εξάμηνο των σπουδών τους. 

Ουσιαστικά, το μάθημα αυτό συνεπάγεται την προπαιδαγωγική τους 

άσκηση, με σκοπό την εφαρμογή παιδαγωγικών πρακτικών στη διάρκεια 

εργαστηριακών μαθημάτων. Το κάθε εργαστηριακό μάθημα 

απευθύνεται σε πολύ περιορισμένο αριθμό εκπαιδευομένων (15-20), που 

έχουν την ευκαιρία να εξασκηθούν σε πρακτικά ζητήματα διδακτικής 

της αγγλικής γλώσσας, τα οποία αφορούν διαφορετικά επίπεδα 

γλωσσικής ικανότητας μαθητών/τριών διαφορετικής ηλικίας σε 

προγράμματα αγγλικής για διαφορετικούς σκοπούς, χρησιμοποιώντας 

συμβατικό ή πολυμεσικό εκπαιδευτικό υλικό. Κάθε χρόνο προβλέπεται 
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να οργανώνονται συνολικά 15-16 εργαστηριακά μαθήματα, από τα 

οποία οι εκπαιδευόμενοι/ες μπορούν να επιλέγουν τα δύο που τους 

ενδιαφέρουν περισσότερο. Το καθένα από αυτά διαρκεί 4 εβδομάδες και 

παρέχει ευκαιρίες για προσομοιωτική διδασκαλία, προπαιδαγωγικό 

σχεδιασμό και γενικότερα την εφαρμογή γνώσεων γύρω από πρακτικά 

ζητήματα (λ.χ. παιδαγωγικές τεχνικές για την ανάπτυξη δεξιοτήτων 

γραπτού και προφορικού λόγου, χρήση των ΤΠΕ στη διδασκαλία της 

αγγλικής, αξιοποίηση και ανάπτυξη διδακτικού υλικού, σχεδιασμό και 

κατάρτιση εργαλείων αξιολόγησης). 

2.     Πρακτική Άσκηση στη Διδασκαλία της Αγγλικής  

Το μάθημα αυτό προσφέρεται στους/τις φοιτητές/τριες του Η΄ εξαμήνου, 

αφότου δηλαδή ολοκληρώσουν τη βασική τους κατάρτιση στη διδακτική 

της αγγλικής που γίνεται στο Ε΄ και ΣΤ΄ εξάμηνο των σπουδών τους. 

Ουσιαστικά, το μάθημα αυτό συνεπάγεται την Πρακτική Άσκηση των 

εκπαιδευομένων σε σχολεία της Α/θμιας και Β/θμιας (δημόσιας και 

ιδιωτικής) εκπαίδευσης. Μετά από τη σχετική προετοιμασία στην 

πανεπιστημιακή τάξη, οι φοιτητές/τριες που επιλέγουν το μάθημα αυτό 

αποκτούν την εμπειρία της εκπαιδευτικής πράξης σε ένα από τα σχολεία 

που μετέχουν στο πρόγραμμα. Εποπτευόμενοι/ες από έναν/μια 

καθηγητή/τρια αγγλικής που αναλαμβάνει το ρόλο εκπαιδευτικού/ής 

συμβούλου, εξοικειώνονται με τη σχολική τάξη και τη διδακτική 

διαδικασία, αφού σταδιακά μετέχουν σε αυτήν.  

Στο πλαίσιο του Προγράμματος, προσφέρονται επίσης και άλλα 

μαθήματα επιλογής που ανήκουν στο χώρο της Διδακτικής, όπως, λ.χ.  

 Ευρωπαϊκές Προοπτικές για τη Διδασκαλία, Εκμάθηση και 

Αξιολόγηση της Γνώσης Ξένων Γλωσσών (Ε΄ εξάμηνο) 

 Ανάλυση της Επικοινωνίας στην Ξενόγλωσση Τάξη (Ζ΄ εξάμηνο) 

 Γλώσσα και Πολιτισμός (Η΄ εξάμηνο) 

 Ανάλυση Λαθών (Η΄ εξάμηνο) 

Το είδος και ο αριθμός των πρόσθετων μαθημάτων επιλογής για τη 

διδασκαλία και εκμάθηση της αγγλικής εξαρτάται από τα ενδιαφέροντα και 

την επάρκεια του διδακτικού προσωπικού κάθε ακαδημαϊκό έτος καθώς 

επίσης και από τις προτιμήσεις των φοιτητών/τριών.  

Τέλος, το Πρόγραμμα περιλαμβάνει μαθήματα από άλλα Τμήματα της 

Φιλοσοφικής Σχολής και ειδικότερα από τον Τομέα Γλωσσολογίας του 

Τμήματος Φιλολογίας και τους Τομείς Ψυχολογίας και Παιδαγωγικής του 

Τμήματος Φιλοσοφίας, Παιδαγωγικής και Ψυχολογίας. 
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ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ «ΜΕΤΑ-ΦΡΑΣΕΙΣ» 
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ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ «ΜΕΤΑ-ΦΡΑΣΕΙΣ» 

http://metafraseis.enl.uoa.gr/ 
 

 

To Πρόγραμμα ΜΕΤΑ-ΦΡΑΣΕΙΣ (2007-) είναι ένα πολυμεσικό, 

εκπαιδευτικό πρόγραμμα για τη μετάφραση που έχει στόχο να αναδείξει τη 

δυνατότητα της μετάφρασης να δημιουργήσει συνείδηση της πολιτισμικής 

και γλωσσικής ιδιαιτερότητας των γλωσσών. Απευθύνεται σε φοιτητές αλλά 

και σε ευρύτερο ακροατήριο, με σκοπό να κάνει τα θέματα ταυτότητας 

(γλωσσικής/πολιτισμικής) πιο κατανοητά και προσβάσιμα από ευρύτερες 

κοινωνικές ομάδες. 

Είναι αποτέλεσμα συνεργασίας του Τμήματος Αγγλικής Γλώσσας και 

Φιλολογίας (υπεύθυνη καθηγήτρια: Μαρία Σιδηροπούλου) και του Κέντρου 

Λειτουργίας και Διαχείρισης Δικτύου, (Ομάδα Προηγμένων Τηλεματικών 

Υπηρεσιών και Τηλεκπαίδευσης) του Πανεπιστημίoυ Αθηνών. 

Το πρόγραμμα περιλαμβάνει: 

 ενότητες με οπτικοακουστικές παρουσιάσεις (ενότητες 1-3) στην 

ελληνική και αγγλική, που χρησιμοποιούνται ως επικουρικό υλικό 

στα μαθήματα μετάφρασης και αναδεικνύουν τη συμβολή της 

μετάφρασης στη μελέτη της διαπολιτισμικής διαφοράς και σε άλλους 

τομείς εφαρμογής 

http://metafraseis.enl.uoa.gr/oi-binteoparoysiaseis-toy-program-meta-fraseis.html  

 αγγλο-ελληνικό γλωσσάρι όρων Μεταφραστικών Σπουδών 

(αναπτύσσεται από προπτυχιακούς φοιτητές του ΤΑΓΦ)  

http://metafraseis.enl.uoa.gr/agglo-ellhniko-glwssari-metafrastikon-spoydon.html  

 μεταφρασεολογικό η-τόμο στην ελληνική και αγγλική, με τίτλο  

Διαγλωσσικές Θεωρήσεις – μεταφρασεολογικός η-τόμος  

Interlingual Perspectives – translation e-volume 
[ISBN: 978-960-466-025-4] 

με θέμα την αλληλεπίδραση της ελληνικής με άλλες ξένες γλώσσες, 

μέσω μετάφρασης. 

http://metafraseis.enl.uoa.gr/metafraseologikos-h-tomos-diaglwssikes-8ewrhseis.html  

http://metafraseis.enl.uoa.gr/
http://www.noc.uoa.gr/
http://www.noc.uoa.gr/
http://metafraseis.enl.uoa.gr/oi-binteoparoysiaseis-toy-program-meta-fraseis.html
http://metafraseis.enl.uoa.gr/agglo-ellhniko-glwssari-metafrastikon-spoydon.html
http://metafraseis.enl.uoa.gr/metafraseologikos-h-tomos-diaglwssikes-8ewrhseis.html
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ΕΡΓΑΣΤΗΡΙΟ ΚΡΙΤΙΚΟΥ ΔΟΚΙΜΙΟΥ 
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ΕΡΓΑΣΤΗΡΙΟ ΚΡΙΤΙΚΟΥ ΔΟΚΙΜΙΟΥ 

ΣΚΟΠΟΣ 

Το εργαστήριο κριτικού δοκιμίου λειτουργεί στο πλαίσιο του 

Προπτυχιακού Προγράμματος Σπουδών (ΠΠΣ) και αποσκοπεί να εκπαιδεύσει 

τους/στις φοιτητές/τριες του Τμήματος στη συγγραφή κριτικών και 

ερευνητικών δοκιμίων τα οποία πραγματεύονται ζητήματα που αφορούν τη 

λογοτεχνία, τη θεωρία και τον πολιτισμό. Η συμμετοχή στο εργαστήριο είμαι 

υποχρεωτική προκειμένου οι φοιτητές/τριες να βελτιώσουν τις συγγραφικές 

αλλά και τις κριτικές τους ικανότητες μέσω της άσκησης και της λήψης 

εποικοδομητικών σχολίων.  

 

ΔΟΜΗ  

Το εργαστήριο περιλαμβάνει δυο διαδοχικές φάσεις που 

ολοκληρώνονται κατά το 2
ο
 και 3

ο
εξάμηνο σπουδών, σε συνάρτηση με τα 

λογοτεχνικά μαθήματα κορμού «Αμερικανική Λογοτεχνία» του Β’ εξαμήνου 

και «Σύγχρονο Αγγλόφωνο Θέατρο» του Γ’ εξαμήνου. Η εκπόνηση του 

εργαστηριακού μαθήματος γίνεται μέσω 12 εβδομαδιαίων δίωρων συνεδριών 

που διδάσκονται από εξειδικευμένο βοηθητικό προσωπικό (μέλη ΕΙ.ΔΙ.Π. ή 

αποσπασμένους/ες καθηγητές/τριες από την πρωτοβάθμια και δευτεροβάθμια 

εκπαίδευση), το οποίο αναλαμβάνει επίσης τη διόρθωση των γραπτών. Η 

επιλογή των προς μελέτη και ανάλυση κειμένων και στοιχείων, καθώς και η 

καταχώρηση του τελικού βαθμού των φοιτητών/τριών, είναι αποκλειστική 

ευθύνη του διδάσκοντος ή της διδάσκουσας του κυρίως μαθήματος. Το 

εργαστήριο ξεκινά τη δεύτερη εβδομάδα του εξαμήνου. 

 

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ  
Ξεκινώντας από την απλή παρουσίαση και άσκηση στην αναγνώριση 

και χρήση των στοιχείων του λογοτεχνικού λόγου, καθώς και την παράλληλη 

άσκηση στη συγγραφή απλών σύντομων κειμένων με λειτουργική δομή, 

σαφήνεια και θεματική συνοχή, το μάθημα περνάει σταδιακά στη συγγραφή 

ενός μικρού ερευνητικού δοκιμίου βασιζόμενου στην έρευνα βιβλιογραφικών 

πηγών (παραδοσιακών και ηλεκτρονικών). Συγκεκριμένα, το εργαστήριο 

υποστηρίζει δυο μαθήματα κορμού και  λειτουργεί ως εξής: 

 

Εργαστηριακό μάθημα 1: Αμερικανική Πεζογραφία 

Το πρώτο εργαστήριο συνδυάζεται με το μάθημα του 2
ου

 εξαμήνου 

«Αμερικανική Πεζογραφία». Οι φοιτητές/τριες ασκούνται στη συγγραφή 

παραγράφων με θεματική συνάφεια, σαφήνεια και συνέχεια, καθώς και ορθή 

χρήση των κειμενικών πηγών και παραπομπών. Για το σκοπό αυτό το μάθημα 

συνδυάζει τη διδασκαλία με την άσκηση στην ακαδημαϊκή γραφή και την 
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συνεπιμέλεια του κειμένου στην τάξη σε ομάδες εργασίας υπό τον 

συντονισμό του/της διδάσκοντα/ουσας. Τα κείμενα συγγράφονται κατά τη 

διάρκεια του εργαστηριακού μαθήματος, αλλά το τελικό κείμενο ετοιμάζεται 

εκτός τάξης.  

 

Εργαστηριακό μάθημα 2: Σύγχρονο Αγγλόφωνο Θέατρο  

Το δεύτερο εργαστήριο συνδυάζεται με το μάθημα του 3
ου

 εξαμήνου 

«Σύγχρονο Αγγλόφωνο Θέατρο». Αποσκοπεί στην βελτίωση των ικανοτήτων 

των φοιτητών/τριών που θα επιτυγχάνεται μέσω της συγγραφής μεγαλύτερων 

κειμένων λογοτεχνικής ανάλυσης και κριτικής (400-700 λέξεων). Στο πλαίσιο 

αυτό, οι φοιτητές/φοιτήτριες αφενός ασκούνται στην οργάνωση, συγγραφή, 

βελτίωση, και επιμέλεια κειμένων και αφετέρου εξοικειώνονται με τη χρήση 

τόσο των βασικών ερευνητικών και βιβλιογραφικών εργαλείων του 

συστήματος ΜLA όσο και των ηλεκτρονικών και άλλων πηγών. Τα κείμενα 

συγγράφονται κατά τη διάρκεια του εργαστηριακού μαθήματος, αλλά οι 

τελικές διορθώσεις γίνονται κατ’ ιδίαν. 

 

ΒΑΘΜΟΛΟΓΙΑ 
Όσοι/ες φοιτητές/τριες παρακολουθήσουν το εργαστήριο θα 

ενισχύσουν τις συγγραφικές δεξιότητές τους και θα αναπτύξουν τα κριτικά 

εργαλεία τους. Επίσης θα ενισχύσουν τον τελικό βαθμό τους κατά  2 μονάδες 

ανάλογα με την επίδοσή τους στο εργαστήριο. Το ποσοστό του 

εργαστηριακού μαθήματος δεν είναι δυνατό να αναπληρωθεί με άλλους 

τρόπους (π.χ., με υποβολή άλλης εργασίας), καθώς ο κύριος όγκος της 

συγγραφής και προετοιμασίας γίνεται μέσα στην τάξη. Τέλος, εάν ο φοιτητής 

ή η φοιτήτρια ΔΕΝ περάσει το κυρίως μάθημα, τότε ο βαθμός του 

εργαστηρίου δεν λειτουργεί αθροιστικά: παρακρατείται μέχρι και την 

επαναληπτική εξέταση του Σεπτεμβρίου, αλλά όχι και κατά τη διάρκεια του 

νέου ακαδημαϊκού έτους, όπου θα ισχύουν νέα διδακτικά δεδομένα. 

ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ 

Μετά την πρώτη εβδομάδα του εργαστηρίου, όσοι φοιτητές/τριες 

ενδιαφέρονται να παρακολουθήσουν το εργαστηριακό μάθημα το 

κοινοποιούν στον/στην διδάσκοντα/ουσα του εργαστηρίου και 

συμπληρώνουν ένα έντυπο με τα στοιχεία τους. Οι φοιτητές/τριες μπορούν να 

απουσιάσουν κατά το μέγιστο 3 φορές από τα εργαστηριακά μαθήματα. Στην 

4
η
 απουσία διαγράφονται από το εργαστήριο. 
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ΜΕΤΑΠΤΥΧΙΑΚΕΣ ΣΠΟΥΔΕΣ 
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ΜΕΤΑΠΤΥΧΙΑΚΕΣ ΣΠΟΥΔΕΣ 

ΔΙΑΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΑΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΜΕΤΑΠΤΥΧΙΑΚΩΝ 

ΣΠΟΥΔΩΝ «ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ-

ΜΕΤΑΦΡΑΣΕΟΛΟΓΙΑ»/«ΜΕΤΑΦΡΑΣΤΙΚΕΣ ΣΠΟΥΔΕΣ» 
 

(Για το ΔΠΜΣ «Μεταφραστικές Σπουδές» αναμένεται έγκριση από το 

ΥΠΕΠΘ, ενώ λειτούργησε μια ακόμη παράταση του ΔΠΜΣ 

«Μετάφραση-Μεταφρασεολογία»  http://www.translation.uoa.gr/) 

Το Διαπανεπιστημιακό ΠΜΣ Μεταφραστικές Σπουδές αναμένεται να 

αντικαταστήσει  το Διαπανεπιστημιακό-Διατμηματικό Πρόγραμμα 

Μετάφραση-Μεταφρασεολογία (1998-2012), στο οποίο το ΤΑΓΦ συμμετείχε  

από την αρχή της δημιουργίας του. Ο νέος σχεδιασμός, το Διατμηματικό ΠΜΣ 

Μεταφραστικές Σπουδές, απονέμει ΜΔΕ στις εξής γλωσσικές κατευθύνσεις: 

Α) Mεταφραστικές Σπουδές – Αγγλική Γλώσσα 

Β) Mεταφραστικές Σπουδές – Γαλλική Γλώσσα 

Γ) Mεταφραστικές Σπουδές – Γερμανική Γλώσσα. 

Το ΤΑΓΦ συμμετέχει στο σχεδιασμό της νέας φάσης του προγράμματος του 

οποίου η δομή και οργάνωση θα ανακοινωθεί προσεχώς. 

ΣΤΟΧΟΙ ΤΟΥ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΟΣ  

Στόχος του Προγράμματος είναι η κατάρτιση εξειδικευμένων μεταφραστών, 

η οποία αποτελεί βασική ανάγκη για τις σύγχρονες απαιτήσεις της χώρας μας. 

Στοχεύει επίσης να αναπτύξει τη θεωρητική κατάρτιση των φοιτητών, να 

προαγάγει την επιστήμη και την έρευνα, παράγοντας νέα γνώση και μεθόδους 

στον χώρο των Μεταφραστικών Σπουδών. Γλώσσα και πολιτισμός 

προσεγγίζονται διαγλωσσικά και διαπολιτισμικά και αναδεικνύουν όψεις της 

διαφορετικότητας μεταξύ πολιτισμών που αφορούν τους μεταφραστικούς 

χειρισμούς και τη μεταφραστική πρακτική. 

ΔΟΜΗ ΤΟΥ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΟΣ  

Η χρονική διάρκεια για την απονομή τίτλου ορίζεται, για το ΜΔΕ, σε 

τέσσερα (4) εξάμηνα: δύο (2) διδακτικά [α΄ εξάμηνο και β΄ εξάμηνο] και δύο 

(2) ερευνητικά, για την εκπόνηση της διπλωματικής εργασίας/απονομή τίτλου 

(γ΄ και δ΄ εξάμηνο). 

Το σύνολο των ευρωπαϊκών πιστωτικών μονάδων (ECTS) ανέρχεται σε 

120 μονάδες: 30 μονάδες ανά εξάμηνο (7,5 ECTS ανά μάθημα θεωρητικό ή 

εργαστήριο), η δε διπλωματική εργασία αντιστοιχεί σε 60 ECTS (30 μονάδες 

ανά εξάμηνο). 

http://www.translation.uoa.gr/


 117 

Κατά τις εισιτήριες εξετάσεις, οι διαγωνιζόμενοι εξετάζονται γραπτώς 

στη μετάφραση από ή/και προς τη γλώσσα της κατεύθυνσής τους και οι 

εισερχόμενοι επιλέγονται με συνέντευξη, από τους επιτυχόντες των γραπτών 

εξετάσεων. 

Στην Ειδική Διαπανεπιστημιακή Επιτροπή (ΕΔΕ) συμμετέχουν τρία 

μέλη ΔΕΠ από το ΤΑΓΦ: η Καθηγήτρια Μαρία Σιδηροπούλου, η 

Αναπληρώτρια Καθηγήτρια Ευτέρπη Μήτση και η Επίκουρος Καθηγήτρια 

Ασημίνα Καραβαντά. 

ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΕΙΣ ΚΑΙ ΑΙΤΗΣΕΙΣ ΣΥΜΜΕΤΟΧΗΣ 

Στο ΠΜΣ γίνονται δεκτοί πτυχιούχοι των Τμημάτων Ξένων Γλωσσών και 

Φιλολογιών, Ελληνικής Γλώσσας και Φιλολογίας. Σε εξαιρετικές περιπτώσεις 

μπορούν να γίνουν δεκτοί απόφοιτοι άλλων Τμημάτων της ημεδαπής ή 

αλλοδαπής, εφόσον πληρούν τις προϋποθέσεις του Εσωτερικού Κανονισμού 

Λειτουργίας του ΔΠΜΣ. Ο μέγιστος αριθμός των εισακτέων ορίζεται σε 15 

ετησίως (έως 5 φοιτητές ανα γλωσσική κατεύθυνση).  

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΚΑΙ ΤΗΛΕΦΩΝΑ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΣ 

Για πληροφορίες, οι ενδιαφερόμενοι/ες μπορούν να απευθύνονται στη 

Γραμματεία του ΔΠΜΣ «Μεταφραστικές Σπουδές» 

Τμήμα Γαλλικής Γλώσσας και Φιλολογίας,  

Φιλοσοφική Σχολή 

Εθνικό και Καποδιστριακό Πανεπιστήμιο Αθηνών,  

Πανεπιστημιούπολη Ζωγράφου 

15784 Αθήνα 

Τηλ.: 210-7277753 (Δευτέρα και Παρασκευή 9:00-15:00), Φαξ: 210-7277748 

Ε-mail: secret@translation.uoa.gr, 

Ιστοσελίδα: http://www.translation.uoa.gr 

 

  

Ορκωμοσία φοιτητριών του ΤΑΓΦ  

από το ΔΔΠΜΣ Μετάφραση-Μεταφρασεολογία 

http://www.translation.uoa.gr/
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ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΜΕΤΑΠΤΥΧΙΑΚΩΝ ΣΠΟΥΔΩΝ ΤΟΥ 

ΤΜΗΜΑΤΟΣ ΑΓΓΛΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ ΚΑΙ ΦΙΛΟΛΟΓΙΑΣ  

Από το ακαδημαϊκό έτος 2004-05 λειτουργεί στο Τμήμα μας 

Πρόγραμμα Μεταπτυχιακών Σπουδών το οποίο οδηγεί  

Α. στη χορήγηση Μεταπτυχιακού Διπλώματος Ειδίκευσης (ΜΔΕ), 

ισότιμου με τον τίτλο σπουδών Μ.Α. (Master of Arts) στις εξής 

ειδικεύσεις: 1) Εφαρμοσμένη Γλωσσολογία, και 2) Λογοτεχνία, 

Πολιτισμός και Ιδεολογία 
Β. στη χορήγηση Διδακτορικού Διπλώματος (ΔΔ), ισότιμου με Ph.D. 

(Philosophy Doctorate) στις κατευθύνσεις Γλώσσας-Γλωσσολογίας και 

Λογοτεχνίας-Πολιτισμού. 

Από το ακαδημαϊκό έτος 1998-1999 το ΤΑΓΦ συμμετέχει στο 

Διατμηματικό ΠΜΣ Μετάφραση-Μεταφρασεολογία (υπεύθυνες του ΤΑΓΦ και 

μέλη της Ειδικής Διατμηματικής Επιτροπής (ΕΔΕ): Μαρία Σιδηροπούλου, 

Καθηγήτρια /Ευτέρπη Μήτση, Αναπληρώτρια Καθηγήτρια /Ασημίνα 

Καραβαντα, Επίκουρη Καθηγήτρια). 

Από το ακαδημαϊκό έτος 2002-2003 μέχρι το ακαδημαϊκό έτος 

2008-2009 το Τμήμα Αγγλικής Γλώσσας και Φιλολογίας του 

Πανεπιστημίου Αθηνών σε συνεργασία με το Τμήμα Γερμανικής 

Γλώσσας και Φιλολογίας του Πανεπιστημίου Αθηνών οργάνωσε και 

λειτούργησε Διατμηματικό Πρόγραμμα Μεταπτυχιακών Σπουδών στη 

«Θεωρία Λεξικογραφίας και Εφαρμογές». Το πρόγραμμα 

συγχρηματοδοτήθηκε από ευρωπαϊκά και ελληνικά κονδύλια και 

παρήγαγε σημαντικό έργο. 

Α. ΜΕΤΑΠΤΥΧΙΑΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΕΙΔΙΚΕΥΣΗΣ 

ΣΚΟΠΟΣ 

Σκοπός του Προγράμματος Ειδίκευσης Αγγλικής Γλώσσας και 

Φιλολογίας είναι η προαγωγή της γνώσης και της έρευνας και η επιστημονική 

εμβάθυνση σε αντικείμενα, θεματικές ενότητες και επιστημονικούς κλάδους 

της  Γλωσσολογίας και των εφαρμογών της, καθώς επίσης της Λογοτεχνίας 

και του Πολιτισμού των αγγλόφωνων λαών. Γενικότερα, το Πρόγραμμα 

επιδιώκει την εξοικείωση των μεταπτυχιακών φοιτητών/τριών με τις 

σύγχρονες επιστημονικές προσεγγίσεις, τους προβληματισμούς, τον 

θεωρητικό λόγο και τις μεθόδους έρευνας που αναπτύσσονται παγκόσμια στα 

αντίστοιχα επιστημονικά πεδία.  
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ΣΤΟΧΟΙ ΤΟΥ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΟΣ ΑΝΑ ΚΑΤΕΥΘΥΝΣΗ ΚΑΙ 

ΕΙΔΙΚΕΥΣΗ 

Ο γενικός σκοπός του Προγράμματος είναι κοινός, αλλά διαφέρουν οι 

επιμέρους στόχοι και η διάρθρωση του Προγράμματος της κάθε κατεύθυνσης. 

Υπάρχουν δύο κατευθύνσεις, αυτή της Εφαρμοσμένης Γλωσσολογίας και 

αυτή της Λογοτεχνίας-Πολιτισμού ιδεολογίας, που χωρίζονται στις τέσσερις 

συνολικά επιμέρους ειδικεύσεις που αναφέρονται παραπάνω.  

1. Οι σπουδές της κατεύθυνσης Γλώσσας-Γλωσσολογίας προσφέρουν 

θεωρητική και πρακτική γνώση σχετικά με τις προσεγγίσεις μελέτης της 

γλώσσας, τις μεθόδους διερεύνησής της και τους τρόπους αξιοποίησης 

των ευρημάτων σε διαφορετικά πεδία εφαρμογής.  

2. Η κατεύθυνση Λογοτεχνίας-Πολιτισμού και Ιδεολογίας προσφέρει τη 

δυνατότητα εξειδίκευσης στο αντικείμενο «Λογοτεχνία, Πολιτισμός και 

Ιδεολογία», που αποσκοπεί στη μελέτη της λογοτεχνίας και του πολι-

τισμού των αγγλόφωνων λαών. Ειδικότερος στόχος είναι η ανάδειξη των 

ιδεολογικών και ευρύτερων πολιτισμικών εγγραφών στη λογοτεχνική 

παραγωγή όπως και στον πολιτικό, θεωρητικό και κριτικό λόγο. 

Μέχρι σήμερα έχουν ενεργοποιηθεί δύο ειδικεύσεις, μία για κάθε 

κατεύθυνση:  

Ειδίκευση—Εφαρμοσμένη Γλωσσολογία  
Ο υπότιτλος αυτής της ειδίκευσης είναι Εκμάθηση, Διδασκαλία και 

Αξιολόγηση της Γνώσης Ξένων Γλωσσών, επειδή εστιάζει στο χώρο της 

γλωσσικής εκπαίδευσης και ειδικότερα της ξενόγλωσσης εκπαίδευσης.  

Ειδίκευση—Λογοτεχνία, Πολιτισμός και Ιδεολογία. 

Η ειδίκευση αυτή εστιάζει στη μελέτη της λογοτεχνίας και του πολιτισμού των 

αγγλόφωνων λαών καλύπτοντας ένα ευρύ φάσμα γνωστικών αντικειμένων από 

όλα τα είδη της αγγλόφωνης λογοτεχνίας (της Βρετανίας, των ΗΠΑ, της 

Ιρλανδίας, των χωρών της πρώην κοινοπολιτείας, των πρώην αποικιών, κλπ)  

που παρήχθησαν από τον 16
ο
 αιώνα ως σήμερα και εντάσσουν τη μελέτη της 

λογοτεχνίας και του πολιτισμού στην ιστορική διαδικασία. 

Β. ΔΙΔΑΚΤΟΡΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ 

ΣΚΟΠΟΣ 

Το Μεταπτυχιακό Πρόγραμμα Σπουδών που οδηγεί στη χορήγηση 

Διδακτορικού Διπλώματος έχει δύο κατευθύνσεις, οι οποίες έχουν κοινό 

σκοπό την ανάπτυξη του επιστημονικού λόγου και την προαγωγή της 

πρωτογενούς έρευνας στον ευρύτερο χώρο των Αγγλικών Σπουδών στην 

Ελλάδα και ευρύτερα στην Ευρώπη. Οι επιμέρους στόχοι της κάθε 

κατεύθυνσης διαφέρουν, καθώς προσδιορίζονται από τα επιστημονικά πεδία 

που καλλιεργούνται από τους Τομείς του Τμήματος. Απαραίτητη προϋπόθεση 
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για την εισαγωγή στο Διδακτορικό Πρόγραμμα είναι η κατοχή μεταπτυχιακού 

τίτλου σπουδών (ΜΔΕ ή M.A.). Περισσότερες πληροφορίες για το 

πρόγραμμα αυτό, καθώς και πλήρης λίστα των εκπονούμενων διδακτορικών 

του Τμήματος, παρέχονται στον Οδηγό Μεταπτυχιακών Σπουδών του ΤΑΓΦ. 

Β1. Κατεύθυνση Γλώσσας-Γλωσσολογίας : Το διδακτορικό πρόγραμμα της 

κατεύθυνσης στηρίζεται στην αντίληψη πως η μελέτη της γλώσσας δεν αποτελεί 

αυτοσκοπό. Οι ερευνητικές προτάσεις που γίνονται δεκτές έχουν συνήθως μια 

«πρακτική» χρησιμότητα, ώστε τα ευρήματα να εξυπηρετήσουν στόχους τόσο 

διαφορετικούς όσο είναι λ.χ. ο κοινωνικός γλωσσικός προγραμματισμός, η 

γλωσσική εκπαίδευση, η πρακτική της μετάφρασης ή διερμηνείας, η θεωρία και 

πρακτική της λεξικογραφίας, η διαχείριση της επικοινωνίας σε επαγγελματικούς 

χώρους ή η οργάνωση της πληροφορίας σε συστήματα των νέων τεχνολογιών, η 

ανάπτυξη εργαλείων για τη γλωσσική ρύθμιση, τη γλωσσική εκμάθηση ή την 

αξιολόγηση της γνώσης της γλώσσας, κλπ. 

Β2. Κατεύθυνση Λογοτεχνίας-Πολιτισμού και Ιδεολογίας: προσφέρει τη 

δυνατότητα για μελέτη και έρευνα της αγγλόφωνης λογοτεχνίας και του 

πολιτισμού, όπως επίσης του κριτικού λόγου που εγγράφεται στα λογοτεχνικά 

κείμενα και τις πολιτισμικές πρακτικές των αγγλόφωνων λαών, σε 

συνδυασμό τόσο με τις παραδοσιακές όσο και τις σύγχρονες λογοτεχνικές και 

πολιτισμικές θεωρίες. 

Προσφέρεται και η δυνατότητα διεπιστημονικής ενασχόλησης με 

αντικείμενα που άπτονται και των δύο κατευθύνσεων σπουδών αλλά και 

άλλων Τμημάτων εφόσον μέρος τουλάχιστον του θέματος της διδακτορικής 

διατριβής εμπίπτει στα επιστημονικά ενδιαφέροντα των μελών του Τμήματος. 

Σημειώνεται ότι από το ακαδημαϊκό έτος 2011-12 καταργούνται οι 

γραπτές εξετάσεις που απαιτούνταν για υποψήφιους/ες διδάκτορες της 

κατεύθυνσης Λογοτεχνίας-Πολιτισμού και η αξιολόγησή τους εφεξής θα 

γίνεται με βάση το φάκελο δικαιολογητικών τον οποίο υποβάλουν (ο 

οποίος θα συμπεριλαμβάνει και μία μεταπτυχιακή εργασία διορθωμένη 

ή/και οποιαδήποτε άλλη δημοσίευση (book review etc.), μαζί με τη 

διπλωματική των υποψηφίων), καθώς και μία προφορική συνέντευξη. 

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΚΑΙ ΤΗΛΕΦΩΝΑ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΣ  

Γραμματεία Τμήματος Αγγλικής Γλώσσας και Φιλολογίας 

Φιλοσοφική Σχολή  

Πανεπιστημιούπολη Ζωγράφου 

157 84 Αθήνα  

Τηλ.: 210-72 77 940, Φαξ: 210-72 48 979 

Ε-mail: secr@enl.uoa.gr 

Υπάλληλος Γραμματείας για το ΜΠΣ: κ. Σπύρος Φούντας 

mailto:grammatia@enl.uoa.gr
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Πληροφορίες δίνονται από τη Γραμματεία (4
ος

 όροφος, γραφείο 411), 

Δευτέρα, Τετάρτη και Παρασκευή, 11:00-14:00. Οι προϋποθέσεις και τα 

απαιτούμενα για την εισαγωγή στο Πρόγραμμα Ειδίκευσης και στο 

Διδακτορικό Πρόγραμμα βρίσκονται στην ιστοσελίδα του Τμήματος στη 

διεύθυνση http://www.enl.uoa.gr και στον Οδηγό Σπουδών του 

Μεταπτυχιακού Προγράμματος. 

 

ΕΠΙΣΚΕΠΤΕΣ/ΤΡΙΕΣ ΕΡΕΥΝΗΤΕΣ/ΤΡΙΕΣ ΤΟΥ ΤΜΗΜΑΤΟΣ 

Στο Τμήμα Αγγλικής Γλώσσας και Φιλολογίας γίνονται δεκτοί/ές 

κάτοχοι διδακτορικού διπλώματος ως επισκέπτες/τριες ερευνητές/τριες μετά 

από έγκριση σχετικής αίτησής τους από τον οικείο Τομέα και τη Γενική 

Συνέλευση του Τμήματος. Η αίτηση συνοδεύεται υποχρεωτικά από (α) 

βιογραφικό σημείωμα και (β) πρόγραμμα έρευνας που προτίθεται να 

εκτελέσει ο/η επισκέπτης/τρια ερευνητής/τρια κατά τη διάρκεια της σύνδεσής 

του/της με το Τμήμα. 

Οι επισκέπτες/τριες ερευνητές/τριες έχουν τη δυνατότητα να 

χρησιμοποιούν τη Βιβλιοθήκη του ΤΑΓΦ και να συνεργάζονται με μέλη του 

ΔΕΠ στο πλαίσιο των ενδιαφερόντων τους. Έχουν, επίσης, τη δυνατότητα να 

προσφέρουν τη βοήθειά τους σε θεσμοθετημένα ερευνητικά προγράμματα 

που τυχόν έχει αναλάβει το Τμήμα και να συμβάλλουν στην παρακολούθηση 

εργασιών των φοιτητών/τριών ή να προσφέρουν διαλέξεις και εργαστήρια 

που αφορούν θέματα γνωστικών αντικειμένων που θεραπεύονται στο Τμήμα. 

Οι διαλέξεις αυτές και τα εργαστήρια γίνονται εκτός ωρών διδασκαλίας 

συγκεκριμένων μαθημάτων και δεν αποτελούν μέρος τους. Η ιδιότητα των 

επισκεπτών/τριών ερευνητών/τριών δεν συνεπάγεται αυτόνομο ή βοηθητικό 

διδακτικό έργο, δηλαδή δεν συνεπάγεται τη διδασκαλία μαθημάτων του 

εγκεκριμένου προγράμματος σπουδών του Τμήματος. 

Η διάρκεια της σύνδεσης των επισκεπτών/τριών ερευνητών/τριών με το 

ΤΑΓΦ είναι ένα έτος. Η διάρκεια αυτή μπορεί να ανανεώνεται ετήσια μετά 

από αίτηση των ενδιαφερομένων, που συνοδεύεται υποχρεωτικά από 

έκθεση/απολογισμό του ερευνητικού τους έργου κατά το διάστημα της 

σύνδεσής τους με το Τμήμα και τη σχετική έγκριση από τον οικείο Τομέα και 

τη Γενική Συνέλευση του Τμήματος. Η ανανέωση αυτή είναι δυνατή μόνο 

δύο συνεχείς φορές. 

Για τους επισκέπτες/τριες ερευνητές/τριες, μετά από αίτησή τους και τη 

σύμφωνη γνώμη του οικείου Τομέα, είναι δυνατή η πιστοποίηση της 

ιδιότητάς τους αυτής με σχετική βεβαίωση που υπογράφεται από τον/την 

Πρόεδρο του ΤΑΓΦ. 

 

 

http://www.enl.uoa.gr/
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ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ—ΣΠΟΥΔΑΣΤΗΡΙΟ 
 

 
 

 



 123 

 

ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ 

Ιστοσελίδα:             http://www.lib.uoa.gr/Libraries/aggliki_gr.html 

Ιστότοτοπος:  www.uoa.gr/library 

Ηλεκτρονικό ταχυδρομείο (e-mail):  aggliki@lib.uoa.gr, library@enl.uoa.gr 

Ημέρες και ώρες λειτουργίας: Σεπτέμβριος-Ιούνιος: 

 Δευτέρα έως Πέμπτη 09:00-18:00  

 και Παρασκευή 09:00-15:00. 

 Ιούλιος-Αύγουστος:  

 Δευτέρα έως Παρασκευή 09:00-14:00. 

ΓΕΝΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ 

Η Βιβλιοθήκη του Τμήματος ιδρύθηκε το 1954 και λειτούργησε για 

πρώτη φορά με βιβλιοθηκονόμο το 1984. Η λειτουργία και οργάνωσή της 

διέπεται από τις διατάξεις εσωτερικού κανονισμού, αντίγραφο του οποίου 

υπάρχει αναρτημένο μέσα στο χώρο του αναγνωστηρίου χωρητικότητας 100 

περίπου ατόμων. 

Η Βιβλιοθήκη ανήκει σε μια από τις Κεντρικές Βιβλιοθήκες (ΚΒ) που 

περιλαμβάνει συνολικά το Πανεπιστήμιο Αθηνών. Οι Κεντρικές αυτές 

Βιβλιοθήκες συστάθηκαν στο πλαίσιο του ΕΠΕΑΕΚ (Επιχειρησιακού 

Προγράμματος Εκπαίδευσης και Αρχικής Επαγγελματικής Κατάρτισης) 

«Εκσυγχρονισμός Βιβλιοθηκών του ΕΚΠΑ». Στην ίδια ΚΒ ανήκουν οι 

Βιβλιοθήκες όλων των Τμημάτων και Σπουδαστηρίων της Φιλοσοφικής 

Σχολής. Μέσω του ΕΠΕΑΕΚ με έναρξη το 1996, διατίθενται κονδύλια για: 

 προμήθεια εξοπλισμού και λογισμικού μηχανογράφησης 

 προσλήψεις ειδικευμένου προσωπικού 

 προμήθεια βιβλίων, περιοδικών και βάσεων δεδομένων. 

ΒΑΣΙΚΕΣ ΘΕΜΑΤΙΚΕΣ ΕΝΟΤΗΤΕΣ ΤΗΣ ΣΥΛΛΟΓΗΣ  

Αγγλόφωνη Λογοτεχνία & Πολιτισμός, Aγγλική Γλώσσα & 

Γλωσσολογία, Μετάφραση-Μεταφρασεολογία, Λεξικογραφία, Διδακτική της 

Αγγλικής, Θεωρία (ανθρωπιστικές επιστήμες). 

ΔΑΝΕΙΣΜΟΣ 

Σύστημα δανεισμού αυτοματοποιημένο : γραμμωτός κώδικας 

Eξωτερικός δανεισμός : NAI 

Eσωτερικός δανεισμός : NAI 

Διαδανεισμός : OXI 

http://www.lib.uoa.gr/Libraries/aggliki_gr.html
http://www.uoa.gr/library
mailto:aggliki@lib.uoa.gr
mailto:library@enl.uoa.gr
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Μέλη της Βιβλιοθήκης, σύμφωνα με τον κανονισμό, μπορούν να γίνουν 

οι προπτυχιακοί/ές και μεταπτυχιακοί/ές φοιτητές/τριες του Τμήματος, οι 

φοιτητές/τριες Δ.Ο.Α.Τ.Α.Π, οι φοιτητές/τριες ΕRASMUS και 

επισκέπτες/τριες ερευνητές/τριες, αφού συμπληρώσουν το ειδικό έντυπο στο 

δανειστικό τμήμα. Μετά την εγγραφή τους στη Βιβλιοθήκη τα μέλη 

οφείλουν: 1) να ενημερώνουν για οποιαδήποτε αλλαγή στη διεύθυνσή τους 

και 2) να έχουν πάντα μαζί τους τη φοιτητική τους ταυτότητα. 

ΠΑΡΑΓΩΓΗ ΦΩΤΟΑΝΤΙΓΡΑΦΩΝ: Μόνο εκτός Βιβλιοθήκης. 

KΑΤΑΛΟΓΟΙ ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗΣ 

Η Βιβλιοθήκη είναι αυτοματοποιημένη και το λογισμικό HORIZON 

παρέχει πρόσβαση μέσω διαδικτύου στην παρακάτω ηλεκτρονική διεύθυνση: 

www.lib.uoa.gr στο σύνδεσμο OPAC (On-line Public Access Catalogue). 

Διαθέτει τερματικά για ανεύρεση πληροφοριών από τους/τις φοιτητές/τριες. 

ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΣ 

CD-ROM και δέκα (17) τερματικά για χρήση webpac και INTERNET. 

ΟΡΓΑΝΩΣΗ ΚΑΙ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΤΗΣ ΣΥΛΛΟΓΗΣ 

 Mέγεθος συλλογής:  

 Tόμοι βιβλίων : (α) 35.000 στα ράφια, (β) 2.000 υπό επεξεργασία 

 Tίτλοι περιοδικών:  250 

 Συνδρομές περιοδικών: 42 

 Ταξινομικό σύστημα: Δεκαδικό Dewey, 22η έκδοση, (WebDewey) 

 Θεματική επεξεργασία:  
Θεματικές επικεφαλίδες της Βιβλιοθήκης του Κογκρέσου (LCSH) 

 Πληροφοριακό τμήμα 

 Αποδελτίωση υλικού: ΟΧΙ 

 Πληροφοριακό υλικό: Εγκυκλοπαίδειες, Λεξικά, Βιβλιογραφίες 

 Παροχή ειδικών βιβλιογραφιών από: 

o τη συλλογή της Βιβλιοθήκης 

o έντυπες ειδικές βιβλιογραφικές πηγές 

o ηλεκτρονικές βιβλιογραφικές τράπεζες 

o το διαδίκτυο 
o το σύνδεσμο http://efessos.lib.uoa.gr/greylit.nsf, όπου είναι 

διαθέσιμη η Ψηφιακή Βιβλιοθήκη «Γκρίζας Βιβλιογραφίας» 

του ΕΚΠΑ, η οποία περιλαμβάνει Πτυχιακές και 

Διπλωματικές Εργασίες, καθώς και Διδακτορικές Διατριβές.  

 

http://www.lib.uoa.gr/
http://efessos.lib.uoa.gr/greylit.nsf
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ΕΡΓΑΣΤΗΡΙΟ ΠΟΛΥΜΕΣΩΝ 

ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΑ ΛΟΓΟΥ ΚΑΙ ΚΕΙΜΕΝΩΝ 
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ΕΡΓΑΣΤΗΡΙΟ ΠΟΛΥΜΕΣΩΝ ΓΙΑ ΤΗΝ 

ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΑ ΛΟΓΟΥ ΚΑΙ ΚΕΙΜΕΝΩΝ 

Διευθύντρια Εργαστηρίου: Επ.Καθηγήτρια Βασιλική Μητσικοπούλου 

Τεχνικός Εργαστηρίου: Περικλής-Ιωάννης Χατζόπουλος 

Τηλ.: 210-7277895  
Ηλεκτρονικό ταχυδρομείο (e-mail): enllab@enl.uoa.gr 

Το Εργαστήριο Πολυμέσων για την Επεξεργασία Λόγου και Κειμένων 

(Multimedia Centre) ιδρύθηκε άτυπα το 1992-93, θεσμοθετήθηκε το 2003 

(Προεδρικό Διάταγμα υπ. αριθ. 15/2003, ΦΕΚ 13/23-1-2003) και λειτουργεί 

για την κάλυψη αναγκών του ερευνητικού και διδακτικού έργου του ΤΑΓΦ. 

Από το ακαδημαϊκό έτος 2003-4 το Εργαστήριο εντάχθηκε σε οριζόντια 

δράση του ιδρύματος, που σχεδίασε και υλοποίησε 10 πρότυπα Εργαστήρια 

Πληροφορικής για το ΕΚΠΑ, ένα εκ των οποίων είναι το εργαστήριο του 

ΤΑΓΦ και λειτουργεί σύμφωνα με τους κανονισμούς της εν λόγω δράσης. 

To Εργαστήριο βρίσκεται στον 7
ο
 όροφο του κτηρίου της Φιλοσοφικής 

Σχολής (αίθ. 723).  

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΩΝ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΩΝ ΤΟΥ ΕΡΓΑΣΤΗΡΙΟΥ 

1. Η εκπαίδευση των προπτυχιακών και μεταπτυχιακών φοιτητών/τριών του 

Τμήματος σε ό,τι αφορά την εφαρμογή στην πράξη των θεωρητικών 

γνώσεων που διδάσκονται στο πλαίσιο του ΠΠΣ του Τμήματος και 

ειδικότερα στα γνωστικά πεδία: 

 της διδασκαλίας/μάθησης της αγγλικής γλώσσας 

 της θεωρητικής και εφαρμοσμένης γλωσσολογίας 

 της λογοτεχνίας και του πολιτισμού των αγγλόφωνων λαών 

 της λεξικογραφίας και μετάφρασης. 

2. Η προσφορά εξειδικευμένων μαθημάτων για:  

 τη βελτίωση της αγγλομάθειας των προπτυχιακών και 

μεταπτυχιακών φοιτητών/τριών μέσω της τεχνολογίας 

 τη συγκριτική μελέτη αγγλικής και ελληνικής γλώσσας 

 τη μετάφραση μέσω Η/Υ, 

 την εκπαίδευση υποψηφίων καθηγητών/τριών της αγγλικής με τη 

χρήση νέων τεχνολογιών για τη διδασκαλία της ξένης γλώσσας 

 τον κινηματογράφο και το θέατρο.  

3. Η εκτέλεση εργαστηριακών ασκήσεων με σκοπό τη σύνδεση της 

θεωρητικά και πρακτικά προσανατολισμένης πρωτογενούς έρευνας με την 

πρακτική άσκηση των φοιτητών/τριών, πράγμα το οποίο θα βοηθήσει και 

στην περαιτέρω εξοικείωσή τους με τη σύγχρονη τεχνολογία. Στα πλαίσια 

mailto:enllab@enl.uoa.gr
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αυτής της δραστηριότητας από το ακαδ. έτος 2003-4 δίνεται ηλεκτρονική 

διεύθυνση σε όλους/ες τους/τις φοιτητές/τριες του ΤΑΓΦ από το 

Υπολογιστικό Κέντρο του ΕΚΠΑ. 

4. Η προώθηση του διεπιστημονικού διαλόγου και της έρευνας μεταξύ των 

γνωστικών πεδίων που καλλιεργούνται στους Τομείς του Τμήματος.  

5. Η υποστήριξη προγραμμάτων υποδομής της ξενόγλωσσης παιδείας με 

βάσεις δεδομένων, σωμάτων κειμένων, βιβλιογραφιών, μεταφράσεων 

σημαντικών έργων, λεξικών, εγκυκλοπαιδικών οδηγών κλπ.  

6. Η επιδίωξη συνεργασιών του ΤΑΓΦ με άλλα Τμήματα, Εργαστήρια ή 

Κέντρα Έρευνας της ημεδαπής και της αλλοδαπής. 

7. Η διεξαγωγή έρευνας μέσα στα πλαίσια συγκεκριμένων ερευνητικών 

προγραμμάτων που έχουν εγκριθεί από τη Γ.Σ. του Τμήματος. 

8. Η διεξαγωγή προσωπικής έρευνας από μέλη ΔΕΠ του ΤΑΓΦ. 

9. Η παροχή υπηρεσιών, όπως εκτέλεση ειδικών μελετών, παροχή 

γνωμοδοτήσεων και κάθε άλλη συναφής εργασία, κατά τις διατάξεις του 

ΠΔ 159/84 (ΦΕΚ Α΄ 53/84), όπως κάθε φορά ισχύουν. 

ΥΠΟΔΟΜΗ ΕΡΓΑΣΤΗΡΙΟΥ 

Το Εργαστήριο διαθέτει 20 Η/Υ με διαδικτυακή σύνδεση υπό την εποπτεία 

του Υπολογιστικού Κέντρου του ΕΚΠΑ (υπεύθυνος κ. Μπόλης, τηλ. 210-

7275679). Διαθέτει επίσης σημαντικό αριθμό εποπτικών οργάνων για διδασκαλία 

και έρευνα πεδίου όπως: scanner, εκτυπωτής σε δίκτυο, HP Omnibook XE 

F2392W (φορητός Η/Υ), DELL (φορητός Η/Υ), NEC MT-840 G Projector, 

προβολέας που συνδέεται με Η/Υ, 3 επιδιασκόπια, ψηφιακή βιντεοκάμερα με 

τρίποδο και άλλα μέσα υποδομής. Τα προγράμματα software του Εργαστηρίου 

ανανεώνονται δύο φορές το χρόνο, κάθε Σεπτέμβριο και Φεβρουάριο. 

Οι αίθουσες 822, 823 και 824 της Φιλοσοφικής Σχολής διαθέτουν 

συσκευές τηλεόρασης, βίντεο και DVD για την προβολή ταινιών για τα 

γλωσσολογικά και λογοτεχνικά μαθήματα που προσφέρει το ΤΑΓΦ. 

ΣΕΜΙΝΑΡΙΑ ΓΙΑ ΦΟΙΤΗΤΕΣ/ΤΡΙΕΣ 

Από τον Οκτώβριο 2010 το εργαστήριο βρίσκεται στην ευχάριστη θέση 

να προσφέρει 10ώρα ειδικά σεμινάρια χρήσης των Η/Υ σε όλους τους 

φοιτητές/τριες του ΤΑΓΦ από ειδικό τεχνικό προσωπικό. To σεμινάριο 

απευθύνεται σε φοιτητές/τριες με ελάχιστη ή καμία προηγούμενη εμπειρία 

στη χρήση Η/Υ που επιθυμούν να αποκτήσουν βασικές γνώσεις και 

δεξιότητες στη χρήση των Η/Υ μέσα από ένα ιδιαίτερα ευέλικτο πρόγραμμα 

διδασκαλίας. Ειδικότερα, στόχος των σεμιναρίων είναι: 

 να κατανοήσουν οι φοιτητές/τριες βασικές έννοιες και λειτουργίες των 

Η/Υ και του διαδικτύου 

 να αξιοποιήσουν τα εργαλεία της ηλεκτρονικής διακυβέρνησης 

 να παρακινηθούν σε περαιτέρω εκπαίδευση στη χρήση των Η/Υ και του 

διαδικτύου. 
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ΚΕΝΤΡΟ ΑΥΤΟΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ 

ΚΑΙ ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΤΙΚΟΥ ΥΛΙΚΟΥ 
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ΚΕΝΤΡΟ ΑΥΤΟΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ  

ΚΑΙ ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΤΙΚΟΥ ΥΛΙΚΟΥ 

Το Κέντρο Αυτοεκπαίδευσης, με τον αγγλικό τίτλο Centre for Self-

Access Learning and Materials Production του Τμήματός μας βρίσκεται στον 

9
ο
 όροφο του κτηρίου της Φιλοσοφικής Σχολής (αίθουσα 905) και λειτουργεί 

με ωράριο που ανακοινώνεται στην αρχή κάθε εξαμήνου.  

Τηλέφωνο Κέντρου:  (+30) 210 7277908 

Ιστοσελίδα Κέντρου: http://www.enl.uoa.gr/centre 

Ηλεκτρονική Διεύθυνση: salc@enl.uoa.gr 

Το Κέντρο δημιουργήθηκε για την κάλυψη αναγκών σχετικά με: 

 την ενίσχυση της γλωσσικής εκπαίδευσης των φοιτητών/τριών, 

 την εισαγωγή των Τεχνολογιών της Πληροφορικής και της Επικοινωνίας 

(ΤΠΕ) σε όλα τα επίπεδα των προπτυχιακών και μεταπτυχιακών σπουδών 

στο Τμήμα, 

 την εισαγωγή της διαδικασίας της αυτοεκπαίδευσης και την ανάπτυξη της 

αυτονομίας στη μάθηση από τα πρώτα εξάμηνα σπουδών.  

Κύριες επιδιώξεις του Κέντρου αποτελούν: 

 Η συμμετοχή σε ερευνητικά και εκπαιδευτικά προγράμματα και η 

συνεργασία με άλλα κέντρα έρευνας στην Ελλάδα και άλλες χώρες. 

 Η προσέλκυση μεταπτυχιακών φοιτητών/τριών και άλλων 

ερευνητών/τριών που θα ασχοληθούν με την αυτοεκπαίδευση και τη 

χρήση των τεχνολογιών της πληροφορίας. 

 Η παροχή σεμιναριακών μαθημάτων για τις ΤΠΕ. 

 Η συστηματική ανάπτυξη ηλεκτρονικού εκπαιδευτικού υλικού για τις 

ανάγκες του Προπτυχιακού Προγράμματος Σπουδών και των 

Μεταπτυχιακών Προγραμμάτων Σπουδών του Τμήματος. 

ΣΤΟΧΟΙ ΤΟΥ ΚΕΝΤΡΟΥ  

 Η αυτοεκπαίδευση και μελέτη της αγγλικής γλώσσας με σκοπό την 

ανάπτυξη κριτικής γλωσσικής επίγνωσης και υψηλού επιπέδου 

επικοινωνιακής ικανότητας και της ικανότητας χρήσης της για 

ακαδημαϊκούς σκοπούς. 

 Η αυτοεπιμόρφωση και εξατομικευμένη μελέτη των γνωστικών 

αντικειμένων που θεραπεύονται στο Τμήμα. 

 Η αυτοκατάρτιση των φοιτητών/τριών στο πλαίσιο του προγράμματος 

για την αρχική εκπαίδευση των καθηγητών/τριών της αγγλικής. 

 Η εξοικείωση των φοιτητών/τριών με τις βασικές αρχές της αυτόνομης 

ερευνητικής και εκπαιδευτικής εργασίας (research and project work). 

http://www.enl.uoa.gr/centre
mailto:salc@enl.uoa.gr
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 Η εξοικείωση των φοιτητών/τριών με τα ΤΠΕ και η ανάπτυξη 

δεξιοτήτων ψηφιακού γραμματισμού.  

 Η προώθηση της αυτοαξιολόγησης και της συνεχούς αξιολόγησης της 

διαδικασίας της μάθησης. 

 Η εξοικείωση των φοιτητών/τριών με τις νέες προσεγγίσεις και θεωρίες 

για την παραγωγή της γνώσης. 

 Η ενημέρωση των φοιτητών/τριών του Τμήματος σχετικά με τις 

τεχνολογικές εξελίξεις στο χώρο της εκπαίδευσης και τηλεκπαίδευσης. 

 Η ανάπτυξη έντυπου και ηλεκτρονικού υλικού αυτοεκπαίδευσης για την 

ενίσχυση των μαθημάτων του Προπτυχιακού Προγράμματος Σπουδών. 

 Η ανάπτυξη εκπαιδευτικού υλικού πολυμέσων για τη διδασκαλία της 

αγγλικής στην τριτοβάθμια εκπαίδευση. 

 Η δημιουργία εκπαιδευτικού υλικού πολυμέσων για την έρευνα και τη 

διδασκαλία των μαθημάτων του Προπτυχιακού Προγράμματος 

Σπουδών. 

ΣΧΕΔΙΑΣΜΟΣ ΤΟΥ ΚΕΝΤΡΟΥ ΑΥΤΟΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ 

Ο αρχικός σχεδιασμός του Κέντρου πραγματοποιήθηκε μετά από μελέτη 

άλλων κέντρων ευρωπαϊκών πανεπιστημίων και ανάλυση των αναγκών των 

φοιτητών/τριών του Τμήματος, αλλά διαφέρει τόσο από άλλα Κέντρα 

Αυτοεκπαίδευσης ευρωπαϊκών πανεπιστημίων, όσο και από Κέντρα Συγγραφής 

πανεπιστημίων στις Η.Π.Α., τα οποία εστιάζουν στην συγγραφή 

ακαδημαϊκών κειμένων χωρίς να δίνουν έμφαση σε άλλες γλωσσικές 

δεξιότητες που πιθανώς να χρειάζονται ενίσχυση οι φοιτητές/-τριες. Σε 

μελέτη που πραγματοποιήθηκε με φοιτητές/-τριες του Τμήματος 

διαπιστώθηκε επιπρόσθετη ανάγκη για βελτίωση δεξιοτήτων κατανόησης 

προφορικού και γραπτού λόγου. Έτσι, αποφασίσθηκε το εκπαιδευτικό υλικό 

που θα αναπτυχθεί στο Κέντρο να καλύπτει όλες τις γλωσσικές δεξιότητες.  

Το Κέντρο του ΤΑΓ&Φ επίσης διαφέρει από τα άλλα Κέντρα 

ευρωπαϊκών πανεπιστημίων τα οποία προσφέρουν υλικό αυτοεκπαίδευσης 

για πολλές διαφορετικές γλώσσες σε διάφορα γλωσσικά επίπεδα (πχ. 

αρχαρίων, προχωρημένων κλπ). Ανταποκρινόμενο στις ανάγκες του 

φοιτητικού πληθυσμού του Τμήματος, το Κέντρο εστιάζει στην ανάπτυξη 

εκπαιδευτικών υλικών μόνο για την αγγλική γλώσσα, σε προχωρημένο 

επίπεδο. Επίσης, σε συμφωνία με το Γλωσσικό Πρόγραμμα του Τμήματος το 

εκπαιδευτικό υλικό που ετοιμάζει το Κέντρο κινείται σε δύο κύριους άξονες: 

 εκπαιδευτικό υλικό για βελτίωση της αγγλομάθειας 

 εκπαιδευτικό υλικό για την ανάπτυξη ακαδημαϊκού και κριτικού 

γραμματισμού.  
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ΤΕΧΝΙΚΟΣ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΣ ΤΟΥ ΚΕΝΤΡΟΥ ΑΥΤΟΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ 

Ο εξοπλισμός του Κέντρου περιλαμβάνει:  

 25 Η/Υ τελευταίας τεχνολογίας με ευρυζωνική σύνδεση  

 40 σετ ακουστικών με μικρόφωνα  

 CD player και κασετόφωνο 

 Μια τηλεόραση 29 ιντσών (σύντομα με δορυφορική σύνδεση). 

 

Το Κέντρο είναι επίσης εξοπλισμένο με:  

 1 εκτυπωτή laser (για δικτυακή χρήση)  

 1 έγχρωμο εκτυπωτή inkjet  

 1 σαρωτή 

 1 εξωτερικό CD-writer  

 1 φωτοτυπικό μηχάνημα 

 1 video player  

 1 βιντεοπροβολέα 

 1 πολυμηχάνημα (έγχρωμο εκτυπωτή, σαρωτή, φωτοτυπικό και φαξ) 

 

Η ιστοσελίδα του Κέντρου διαθέτει επίσης διαδικτυακές ασκήσεις ειδικά 

σχεδιασμένες για την κάλυψη των αναγκών των φοιτητών/τριών και σύνδεση 

στο Πρόγραμμα ΜΕΤΑ-ΦΡΑΣΕΙΣ, ένα πολυμεσικό πρόγραμμα για τη 

μετάφραση.  



 132 

ΚΕΝΤΡΟ ΕΡΕΥΝΑΣ ΓΙΑ ΤΗ ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑ ΚΑΙ 

ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
[
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ΚΕΝΤΡΟ ΕΡΕΥΝΑΣ  

ΓΙΑ ΤΗ ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑ ΚΑΙ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ 

ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ 

 

 

 

http://rcel.enl.uoa.gr 

Το Κέντρο με την επωνυμία στην Αγγλική Research Centre for English 

Language Teaching and Assessment (RCEL) βρίσκεται στον 7
ο
 όροφο της 

Φιλοσοφικής Σχολής. Οι επιστημονικοί συνεργάτες του και η γραμματεία 

στεγάζονται στα πλήρως εξοπλισμένα γραφεία 721-722 και σε χώρους του 8
ου

 

και 9
ου

 ορόφου της Σχολής.  

Τηλέφωνα:   (+30) 210 7277770, 7277889, 7277892, 7277496 

Φαξ:  (+30) 210 7277770 

Ε-mail: rcel@enl.uoa.gr 

Διευθύντρια του Κέντρου η ιδρύτριά του Καθηγήτρια Βασιλική 

Δενδρινού. Στο RCEL έχουν έργο πλήρους απασχόλησης 45 περίπου νεαροί 

και νεαρές επιστήμονες από τους χώρους της Εφαρμοσμένης Γλωσσολογίας 

και ιδιαίτερα της Διδακτικής των ξένων γλωσσών, της Υπολογιστικής 

Γλωσσολογίας, Γλώσσας και ΤΠΕ, Πληροφορικής, Στατιστικής, κ.ά. Το 

Κέντρο απασχολεί μερικώς και πολλούς άλλους ερευνητές και 

εκπαιδευτικούς. Υποδιευθύντρια είναι η Επίκουρη Καθηγήτρια Ευδοκία 

Καραβά.  

ΣΚΟΠΟΣ ΚΑΙ ΣΤΟΧΟΙ 

Γενικός σκοπός του Κέντρου είναι ο σχεδιασμός και υλοποίηση 

ερευνητικών και εκπαιδευτικών έργων και προγραμμάτων που αφορούν στην 

εκμάθηση, διδασκαλία και αξιολόγηση της γλωσσομάθειας, καθώς επίσης και 

στην επιμόρφωση καθηγητών Αγγλικής και αξιολογητών γλωσσομάθειας.  

Ειδικότερος σκοπός του Κέντρου είναι η υποστήριξη: (α) του 

προγράμματος που προσφέρει το Τμήμα για την Αρχική Εκπαίδευση και 

Κατάρτιση Καθηγητών Αγγλικής, (β) μεταπτυχιακών μαθημάτων της 

Ειδίκευσης «Εφαρμοσμένη Γλωσσολογία», (γ) διδακτορικής έρευνας στον 

ευρύτερο χώρο της γλωσσικής εκπαίδευσης.  

Σημαντικός στόχος του RCEL είναι η διεξαγωγή έρευνας και 

υλοποίηση έργων για λογαριασμό του Υπουργείου Παιδείας. Το διάστημα 

από 2010 έως 2013 εμπλέκεται σε χρηματοδοτούμενα μέσω ΕΣΠΑ Έργα, ενώ 

mailto:rcel@enl.uoa.gr
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σε μόνιμη βάση έχει αναλάβει την υποστήριξη του Κρατικού Πιστοποιητικού 

Γλωσσομάθειας, χάρις στο οποίο αναπτύχθηκε και εξοπλίστηκε.  

Στα πλαίσια των έργων αυτών, έχουν ολοκληρωθεί ή βρίσκονται σε 

συνεχή εξέλιξη δράσεις που περιλαμβάνουν μεταξύ άλλων τη δημιουργία 

ηλεκτρονικών βάσεων και τραπεζών υλικού για διάφορους σκοπούς, τη 

συγγραφή οδηγών για την ανάπτυξη και χρήση τεχνολογιών και μεθόδων που 

αφορούν στη διδασκαλία και πιστοποίηση της γλωσσομάθειας, την 

πειραματική εφαρμογή μεθόδων εξέτασης, τη συλλογή και επεξεργασία 

στατιστικών δεδομένων, το σχεδιασμό προγραμμάτων για την εκπαίδευση 

στην εξέταση της αγγλικής, τη διεξαγωγή ημερίδων, κ.ά.  

ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΕΣ  

Εντός Τμήματος, το Κέντρο συνεργάζεται στενά με το Κέντρο 

Αυτοεκπαίδευσης και Παραγωγής Υλικού, κυρίως ως προς τον σχεδιασμό και 

συγγραφή εκπαιδευτικού υλικού για τα σχολεία και την παραγωγή ψηφιακού 

εκπαιδευτικού υλικού και προγραμμάτων.Εκτός Τμήματος, αλλά εντός 

Ελλάδας, το RCEL συνεργάζεται με το Τμήμα Γλωσσολογίας του Κέντρου 

Ελληνικής Γλώσσας και με άλλα Πανεπιστημιακά και ερευνητικά ιδρύματα. 

Επίσης, από φέτος το Κέντρο ξεκινά συνεργασίες με Πειραματικά Σχολεία 

εντός και εκτός Αττικής.  

Προκειμένου το RCEL να ανταποκριθεί στις απαιτήσεις του 

Προγράμματος Αρχικής Εκπαίδευσης και στην εξαιρετικά πιεστική ανάγκη 

της διασύνδεσης του Πανεπιστημίου με την κοινωνία και της θετικής 

παρέμβασής του στην εκπαίδευση του τόπου, από το ακαδημαϊκό/σχολικό 

έτος 2012-13 ξεκινά η συνεργασία με το 1
ο
 Πρότυπο και Πειραματικό 

Γυμνάσιο Πλάκας στην Αθήνα. Θα εποπτεύει το καινοτόμο έργο του για τις 

ξένες γλώσσες –έργο το οποίο έχει σχεδιάσει το Κέντρο και στο οποίο 

προγραμματίζεται να εμπλακούν οι προπτυχιακοί φοιτητές, ασκούμενοι στη 

διδασκαλία της ξένης γλώσσας, καθώς και οι μεταπτυχιακοί φοιτητές του 

Τμήματος ως ερευνητές.  

Σε διεθνές επίπεδο, το Κέντρο έχει συνάψει πρωτόκολλο συνεργασιών 

με τα Ευρωπαϊκά προγράμματα LRE: Language Rich Europe, EFNIL: 

European Federation of National Institutes for Language, SurveyLang: The 

European Survey on Language Competences, και SLATE:  Second Language 

Acquisition & Testing in Europe. Περισσότερες πληροφορίες:  

http://rcel.enl.uoa.gr/rcel/collaborations.  

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΟΥΜΕΝΑ EΡΓΑ  

Ανάμεσα στα βασικότερα έργα του Κέντρου, τα οποία απέφεραν και 

αποφέρουν στο ΕΚΠΑ μεγάλα πολύ σημαντικά κονδύλια:  

 Το «Ερευνητικό-Εκπαιδευτικό Έργο για την Πιστοποίηση 

Αγγλομάθειας» (EEEΠΑ) που έχει ανατεθεί από το Υπουργείο Παιδείας 

http://rcel.enl.uoa.gr/rcel/collaborations
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στο ΤΑΓ&Φ και υποστηρίζει το Κρατικό Πιστοποιητικό Γλωσσομάθειας 

(ΚΠΓ). Η χρηματοδότηση είναι από εθνικούς πόρους αφού το ΚΠΓ είναι 

ένα ανταποδοτικό έργο. 

 Το πολυδιάστατο Έργο «Διαφοροποιημένες, Διαβαθμισμένες και 

Προσαρμοστικές Εθνικές Εξετάσεις Γλωσσομάθειας» (ΔιαΠΕΓ), το 

οποίο αποτελείται από πολλά υποέργα ορισμένα εκ των οποίων 

υλοποιούνται από το RCEL, χρηματοδοτούμενο μέσω ΕΣΠΑ (2010-13). 

Βλ. http://rcel.enl.uoa.gr/diapeg  

 Το ΔιαΠΕΓ προεκτείνει το έργο που υλοποιήθηκε και προϊόντα 

που αναπτύχθηκαν από το Κέντρο στο πλαίσιο άλλου Έργου με τίτλο  

«Σύστημα Αξιολόγησης και Πιστοποίησης Γλωσσομάθειας» (ΣΑΠιΓ), 

που χρηματοδοτήθηκε από το ΕΠΕΑΕΚ (2007-2009). Βλ. 

http://rcel.enl.uoa.gr/sapig  

 Το υποέργο που αφορά τον σχεδιασμό για πρώτη φορά μιας 

συγκροτημένης ξενόγλωσσης εκπαιδευτικής πολιτικής (2010-13). Βλ. 

http://rcel.enl.uoa.gr/xenesglosses  

 Το Έργο που αφορά την εισαγωγή της Αγγλικής στη Α’ και Β’ 

Δημοτικού στα ολοήμερα 12θέσια σχολεία της Ελλάδας με το 

«Πρόγραμμα Εκμάθησης Αγγλικής στην Πρώιμη Παιδική Ηλικία» (2010-

13), γνωστό ως ΠΕΑΠ, το οποίο βραβεύτηκε και με το Ευρωπαϊκό Σήμα 

Γλωσσών 2011, ενώ κλήθηκε να παρουσιαστεί στο Πρόγραμμα της  

Ευρωπαϊκής Επιτροπής Polyglotti4.eu. Βλ. 

http://rcel.enl.uoa.gr/englishinschool  

 Το έργο που αφορά την εκπόνηση του Ενιαίου Προγράμματος 

Σπουδών Ξένων Γλωσσών (ΕΠΣ-ΞΓ) και την πιλοτική εφαρμογή του σε 

160 περίπου σχολεία πρωτοβάθμιας και δευτεροβάθμιας εκπαίδευσης – 

έργο το οποίο διαχειρίζεται το Ινστιτούτο Εκπαιδευτικής Πολιτικής. Βλ. 

http://rcel.enl.uoa.gr/xenesglosses  

 Έρευνα που σχετίζεται με την ανάπτυξη και την γλωσσική τεκμη-

ρίωση του ΕΠΣ-ΞΓ. Βλ. http://rcel.enl.uoa.gr/rcel/researchLA_gr.htm 

ΕΚΔΟΣΕΙΣ 

Από το 2008, το RCEL υποστηρίζει την έκδοση έντυπων και 

ηλεκτρονικών επιστημονικών και εκπαιδευτικών περιοδικών και βιβλίων. Βλ. 

http://rcel.enl.uoa.gr/rcel/publications_gr.htm. 

Μεταξύ αυτών: 

 Karavas, Kia (ed.) Mentoring Student Teachers of English: a 

Handbook.  

 Karavas, Kia (ed.) The KPG Speaking Test in English: A Handbook.  

 The RCEL e-periodical 

 DIRECTIONS in English Language Teaching and Testing e-journal  

 ΠΕ@Π ηλεκτρονικό περιοδικό 

http://rcel.enl.uoa.gr/diapeg
http://rcel.enl.uoa.gr/sapig
http://rcel.enl.uoa.gr/xenesglosses
http://rcel.enl.uoa.gr/englishinschool
http://rcel.enl.uoa.gr/xenesglosses
http://rcel.enl.uoa.gr/rcel/researchLA_gr.htm
http://rcel.enl.uoa.gr/rcel/publications_gr.htm
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ΔΙΑΦΟΡΟΠΟΙΗΜΕΝΕΣ ΚΑΙ ΔΙΑΒΑΘΜΙΣΜΕΝΕΣ 

ΕΘΝΙΚΕΣ ΕΞΕΤΑΣΕΙΣ ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ 
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ΔΙΑΦΟΡΟΠΟΙΗΜΕΝΕΣ ΚΑΙ ΔΙΑΒΑΘΜΙΣΜΕΝΕΣ 

ΕΘΝΙΚΕΣ ΕΞΕΤΑΣΕΙΣ ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ 

ΕΙΣΑΓΩΓΙΚΑ  

Η Πράξη με τίτλο «Διαφοροποιημένες, Διαβαθμισμένες και 

Προσαρμοστικές Εθνικές Εξετάσεις Γλωσσομάθειας» (ΔιαΠΕΓ) σκοπό έχει 

την υποστήριξη του Κρατικού Πιστοποιητικού Γλωσσομάθειας (ΚΠΓ). Είναι 

σε συνέχεια του Έργου «Σύστημα Αξιολόγησης και Πιστοποίησης 

Γλωσσομάθειας» (ΣΑΠιΓ) που ολοκλήρωσε το ΕΚΠΑ το 2008 επιτυχώς, με 

πλήρη απορρόφηση κονδυλίων και συνδέεται με το Ερευνητικό Εκπαιδευτικό 

Πρόγραμμα Αγγλομάθειας (ΕΕΠΑ) που υλοποιεί το Κέντρο Έρευνας για την 

Αγγλική (RCEL) του Τμήματός μας.  

Το ΔιαΠΕΓ το υλοποιεί το Εθνικό και Καποδιστριακό Πανεπιστήμιο 

Αθηνών (ΕΚΠΑ) ως επισπεύδων φορέας, σε σύμπραξη με το Αριστοτέλειο 

Πανεπιστήμιο Θεσσαλονίκης (ΑΠΘ) και σε συνεργασία με το Ερευνητικό 

Ακαδημαϊκό Ινστιτούτο Τεχνολογίας Υπολογιστών (ΕΑΙΤΥ) του 

Πανεπιστημίου Πατρών, το οποίο έχει αναλάβει μια δεύτερη Πράξη για την 

υποστήριξη του ΚΠΓ, με τίτλο «Δημιουργία Συστήματος Ηλεκτρονικών 

Εξετάσεων για το ΚΠΓ και Πλατφόρμα Τηλεκατάρτισης για την Εξ 

αποστάσεως Εκπαίδευση των Εξεταστών».  

Και τα δυο έργα ανήκουν στην κατηγορία πράξεων «Ανάπτυξη του 

Συστήματος Αξιολόγησης και Πιστοποίησης Γλωσσομάθειας—ΑΠ1», με 

κωδικό: 01.72.12.02.01 και συγχρηματοδοτούνται από το Ευρωπαϊκό 

Κοινωνικό Ταμείο μέσω του Επιχειρησιακού Προγράμματος «Εκπαίδευση 

και Δια Βίου Μάθηση».  

Ιδρυματική υπεύθυνη του ΔιαΠΕΓ, του οποίου ο προϋπολογισμός για 

11 υποέργα που θα υλοποιήσει το ΕΚΠΑ είναι 3.875.000€, είναι η 

Καθηγήτρια του Τμήματος, Βασιλική Δενδρινού.  

ΤΟ ΦΥΣΙΚΟ ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟ ΤΟΥ ΕΡΓΟΥ  

Το ΔιαΠΕΓ, το οποίο θα αξιοποιήσει πλήρως την εμπειρία, τα 

ευρήματα και προϊόντα, τις υποδομές και την τεχνογνωσία που αποκτήθηκαν 

κατά την υλοποίηση του ΣΑΠιΓ, επιδιώκει τα εξής:  

 Την περαιτέρω ανάπτυξη του εθνικού συστήματος αξιολόγησης και 

πιστοποίησης της γνώσης ξένων γλωσσών (α) με διαφοροποιημένα 

όργανα μέτρησης της γλωσσομάθειας ώστε να ανταποκρίνεται το 

σύστημα στις ανάγκες ποικίλων κοινωνικών ομάδων, όπως λ.χ. ομάδες 

διαφορετικής ηλικίας, διαφορετικού επιπέδου γραμματισμού, ομάδων 

ΑΜΕΑ, κλπ., (β) με διαβαθμισμένα όργανα ώστε με το ίδιο όργανο να 
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είναι δυνατόν να μετρούνται περισσότερα του ενός επιπέδου 

γλωσσομάθειας, και (γ) με διαβαθμισμένα ηλεκτρονικά οργάνων 

μέτρησης, τα οποία θα δοκιμαστούν σε κανονικό πληθυσμό σε πέντε 

πιλοτικά εξεταστικά κέντρα ανά την Ελλάδα. Τα ηλεκτρονικά όργανα 

μέτρησης θα είναι και προσαρμοστικά, εφόσον θα έχουν την ιδιότητα να 

προσαρμόζονται στο επίπεδο γλωσσομάθειας του χρήστη.  

 Την χρήση των ΤΠΕ σε όλες τις λειτουργίες του συστήματος με την 

ανάπτυξη εφαρμογών για off ή/και on-line εξετάσεις για διαφορετικές 

κοινωνικές ομάδες και για την εξ αποστάσεως εκπαίδευση των 

εξεταστών και βαθμολογητών κάθε γλώσσας του ΚΠΓ.  

 Τον περαιτέρω εμπλουτισμός του συστήματος με την ενσωμάτωση 

εξετάσεων δύο επιπέδων γλωσσομάθειας σε μια γλώσσα, στρατηγικής 

σημασίας για την Ελλάδα, την τουρκική γλώσσα, η οποία προστίθεται 

στις γλώσσες που περιλάμβανε το σύστημα εξετάσεων και 

πιστοποίησης, δηλ. την αγγλική, γαλλική, γερμανική, ισπανική και 

ιταλική. 

 Τη σύνδεση του ΚΠΓ με την εκπαίδευση ώστε να είναι δυνατόν, κατ’ 

επιλογήν, οι μαθητές της πρωτοβάθμιας και δευτεροβάθμιας 

εκπαίδευσης να προετοιμάζονται για τις εξετάσεις του ΚΠΓ, σε μια από 

τις πέντε «μεγάλες» γλώσσες που περιλαμβάνει το σχολικό πρόγραμμα, 

στο σχολείο. 

 Την προβολή του εθνικού συστήματος ξενόγλωσσων εξετάσεων στο 

εκπαιδευτικό και στο ευρύτερο κοινό, το οποίο δεν έχει σχετική 

πληροφόρηση και ακόμη προσφεύγει στα ξένα συστήματα αξιολόγησης 

και πιστοποίησης των ξένων γλωσσών.  

 Την εξωτερική αξιολόγηση του συστήματος από επιστήμονες διεθνούς 

κύρους έχει στόχο την ουσιαστική του αναγνώριση και στο εξωτερικό, 

ως του μοναδικού συστήματος αξιολόγησης γλωσσομάθειας, το οποίο 

συνάδει με τους στόχους της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για την στήριξη 

της πολυγλωσσίας στην Ε.Ε. και την ανάπτυξη της διαπολιτισμικής 

επίγνωσης.  

 

Τα Τμήματα ξένων γλωσσών και φιλολογιών του ΕΚΠΑ τα οποία 

μετέχουν στην υλοποίηση του ΔιαΠΕΓ έχουν ήδη αναπτύξει τις κατάλληλες 

δομές και υποδομές, με καταρτισμένο ανθρώπινο δυναμικό, τεχνικό 

εξοπλισμό και ποικίλες η-εφαρμογές και θα αξιοποιηθούν καταλλήλως και 

στο πλαίσιο της νέας Πράξης.  

Καταρχάς, θα αξιοποιηθεί η προηγούμενη εμπειρία για την ανάπτυξη 

τράπεζας θεμάτων με διαβαθμισμένα όργανα μέτρησης. Ειδικότερα, θα 

αξιοποιηθεί η εμπειρία που αποκτήθηκε στο πλαίσιο του ΣΑΠιΓ για την 

ανάπτυξη του διαβαθμισμένου συμβατικού οργάνου μέτρησης επιπέδων 

Α1+Α2 σε τέσσερις γλώσσες για να αναπτυχθούν διαβαθμισμένα όργανα για 



 139 

τα επίπεδα Β1+Β2, καθώς επίσης Γ1+Γ2, στις «παλαιές» αλλά και στις νέες 

γλώσσες του ΚΠΓ. Φυσικά, θα αναπτυχθεί παράλληλα η κατάλληλη 

μεθοδολογία συγγραφής των θεμάτων και εργαλείων για την αξιολόγηση και 

βαθμολόγησή τους, καθώς επίσης εργαλείων για την αποτίμηση της 

ποιότητας τους. Επισημαίνεται πως ο σημαντικότερος λόγος για την πρόταση 

της μετάπτωσης του συστήματος σε διαβαθμισμένα τεστ είναι γιατί το κόστος 

των εξετάσεων περιορίζεται δραστικά τόσο για την πολιτεία όσο και για τους 

πολίτες, οι οποίοι μπορεί να δώσουν μία εξέταση για δύο ή περισσότερα 

επίπεδα ταυτόχρονα και να πιστοποιηθούν για το ένα εκ των δύο ή των 

περισσοτέρων. 

Με βάση τις διαφορετικές κοινωνικές ανάγκες που ανέδειξαν δράσεις 

του ΣΑΠιΓ, το νέο αυτό έργο προβλέπει διαφοροποιημένες εξετάσεις 

γλωσσομάθειας, όπως αναφέρεται πιο πάνω, για τις οποίες θα αξιοποιηθούν 

οι  ανθρώπινοι πόροι του ΣΑΠιΓ (εμπειρογνώμονες, επιστήμονες και 

εκπαιδευτικοί  που καταρτίστηκαν ειδικά για τις ανάγκες και τη φιλοσοφία 

του ΚΠΓ), καθώς και οι υλικοτεχνικές υποδομές που αναπτύχθηκαν για την 

ανάπτυξη και τον εμπλουτισμό της τράπεζας με θέματα για διαφορετικές 

κοινωνικές ομάδες και για διαφορετικά επίπεδα γλωσσομάθειας.   

Η συγγραφή και διαμόρφωση θεμάτων για διαφορετικά ηλικιακά κοινά 

γίνεται ακόμη πιο απαραίτητο τώρα που η παρούσα ηγεσία του Υπουργείου 

Παιδείας, δείχνοντας το ενδιαφέρον της για την πολλαπλογλωσσία των νέων 

αποφάσισε να προωθήσει τη σύνδεση του ΚΠΓ με την εκπαίδευση, δράση 

που δεν υπήρχε στο ΣΑΠιΓ.  

Με τη νέα Πράξη ενισχύεται η ισπανική γλώσσα η οποία εισήχθη με το 

ΣΑΠιΓ αλλά δεν είχε τη δυνατότητα ανάπτυξης όπως οι «παλαιές» γλώσσες 

του ΚΠΓ, ώστε για να ανταποκριθεί στα ζητούμενα των υπόλοιπων γλωσσών 

που έχουν εμπειρία και σημαντικές υποδομές που θα αξιοποιηθούν για την 

υποστήριξη και εν τέλει ενδυνάμωση της ισπανικής, μιας γλώσσας με 

παγκόσμια ισχύ, όπως και τα αγγλικά. Εκτός από τις δράσεις που 

προβλέπονται για τις άλλες γλώσσες, η ισπανική θα πρέπει να αναπτύξει εξ 

αρχής την τράπεζα υλικού και θεμάτων της για όλα τα κοινά. Η βοήθεια των 

ομάδων και των υποδομών των άλλων γλωσσών του ΚΠΓ θα είναι 

σημαντική. Επίσης, με την παρούσα, θα ενταχθεί στο σύστημα η τουρκική, η 

οποία, με τη βοήθεια από τις άλλες γλώσσες θα σχεδιαστεί εξ αρχής.   

Στο πλαίσιο του έργου αυτού θα αναπτυχθούν οι τράπεζες υλικού και 

θεμάτων για τα ηλεκτρονικά τεστ όλων των επιπέδων, βάσει προδιαγραφών 

και προεπιλεγμένων κριτηρίων, ενώ θα πρέπει επίσης τα η-τεστ όλων των 

επιπέδων να καταχωρηθούν στις κατάλληλες βάσεις δεδομένων, οι οποίες 

πρέπει να προσαρμοστούν στις νέες απαιτήσεις για διαφοροποιημένα όργανα 

μέτρησης, τα οποία μεταξύ άλλων θα περιλαμβάνουν και ηλεκτρονικά τεστ 

προσαρμοσμένα για τα ΑμΕΕΑ. Σημειώνεται ότι τα θέματα για τα 

ηλεκτρονικά τεστ, τα οποία προβλέπεται να είναι και αυτά διαβαθμισμένα 

αλλά και προσαρμοστικά, είναι διαφορετικά από τα θέματα στα συμβατικά 
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τεστ γιατί αυτά διαμορφώνονται με γνώμονα τον αλγόριθμο ο οποίος θα έχει 

υιοθετηθεί. 

Σημαντικές για τις παλαιές και τις νέες γλώσσες του ΚΠΓ προβλέπεται 

να είναι οι δράσεις οι οποίες σχετίζονται με την επιμόρφωση των 

αξιολογητών. Πρόκειται για νέες αλλά απολύτως απαραίτητες ενέργειες 

επειδή, μεταξύ άλλων, αναπτύσσονται στο πλαίσιο του ΔιαΠΕΓ 

διαφοροποιημένα και διαβαθμισμένα όργανα  μέτρησης, καθώς και 

ηλεκτρονικά τεστ. Η δράση αυτή θα αξιοποιήσει τα Μητρώα Αξιολογητών 

των 4 «παλαιών» γλωσσών που αναπτύχθηκαν στο πλαίσιο του ΣΑΠιΓ 

(αγγλικά, γαλλικά, γερμανικά και ιταλικά), ενώ θα δώσει τη δυνατότητα 

επιμόρφωσης σε νέους αξιολογητές τόσο για την πρόσφατα αναπτυχθείσα 

ισπανική, όσο και για τη γλώσσα που αναπτύσσεται με την παρούσα Πράξη, 

δηλ. την τουρκική.  

Φυσικά, θα πρέπει να αναπτυχτεί νέο εκπαιδευτικό έντυπο και ψηφιακό 

υλικό που να ανταποκρίνεται στις απαιτήσεις των διαφοροποιημένων και 

διαβαθμισμένων οργάνων μέτρησης για σεμινάρια σε συμβατική μορφή, 

καθώς και πολυμεσικό υλικό για την εξ αποστάσεως επιμόρφωση με 

webminars, μέσω συστήματος τηλεκατάρτισης που θα αναπτυχθεί στο 

πλαίσιο της Πράξης 2, την οποία θα υλοποιήσει το ΕΑΙΤΥ, και έχει απόλυτη 

συνέργεια με την παρούσα.  

Στο πλαίσιο των προσπαθειών για την ανταπόκριση του ΚΠΓ στις 

κοινωνικές και εκπαιδευτικές ανάγκες, εν όψει και της σύνδεσης του ΚΠΓ με 

την εκπαίδευση, προβλέπεται η συνεργασία με εμπειρογνώμονες για την 

σύνταξη προδιαγραφών και λεπτομερών οδηγιών για την ανάπτυξη 

μαθησιακού υλικού, και κριτηρίων αξιολόγησής του. Το υλικό αυτό α-φορά 

εκπαιδευτικούς που προετοιμάζουν υποψήφιους εντός και εκτός του 

επίσημου εκ-παιδευτικού συστήματος και το οποίο θα μπορεί να αποτελέσει 

τη βάση για εκδόσεις στον ιδιωτικό τομέα, οι οποίες όμως να 

ανταποκρίνονται σωστά στις απαιτήσεις και τη φιλοσοφία των εξετάσεων του 

ΚΠΓ. 

Εκτός από την σύνδεση του ΚΠΓ με την εκπαίδευση που είναι μια 

εντελώς καινούρια δράση, η νέα Πράξη περιλαμβάνει ακόμη δύο δράσεις, οι 

οποίες θα αξιοποιήσουν την εμπειρία του ΣΑΠιΓ: την προβολή του ΚΠΓ 

ιδιαίτερα στο εκπαιδευτικό κοινό, το οποίο το αφορά άμεσα  εφόσον 

συνδέεται με την εκπαίδευση, και τη δράση της εξωτερικής αξιολόγησης του 

ΚΠΓ, ώστε να αποκτήσει το σύστημα εγκυρότητα όψεως και αφενός να 

αγκαλιαστεί από το ευρύτερο κοινό εντός Ελλάδας, αφετέρου να 

αναγνωριστεί και στο εξωτερικό. 

Οι ενέργειες και δράσεις που προβλέπονται στο ΔιαΠΕΓ 

ανταποκρίνονται στους στόχους της Ελλάδας σχετικά με τη χρηματοδότηση 

που λαμβάνει από το ΕΣΠΑ 2007-2013, δηλαδή, την επένδυση σε κατάρτιση 

και κοινωνικές υπηρεσίες, τη μεγαλύτερη ευελιξία του εργατικού δυναμικού 

και τη βελτίωση των ευκαιριών απασχόλησης για όλους και ειδικότερα για τις 
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λιγότερο προνομιούχες ομάδες, όπως είναι οι νέοι, ΑμΕΕΑ και μειονότητες) 

που είναι σημαντικό να ενταχθούν στην αγορά εργασίας ώστε να επιτευχθεί 

το υψηλό ποσοστό κοινωνικής συνοχής την οποία επιδιώκει η Ελλάδα στην 

επόμενη πενταετία. 

Στο πλαίσιο των παραπάνω, τα ελληνικά επιχειρησιακά προγράμματα 

έχουν, μεταξύ άλλων, ως προτεραιότητά τους την ανάπτυξη ανθρώπινου 

δυναμικού και ειδικότερα τη βελτίωση της πρόσβασης στην απασχόληση και 

καταπολέμηση του κοινωνικού αποκλεισμού, τη βελτίωση της ποιότητας της 

δημόσιας παιδείας και την προώθηση της κοινωνικής ένταξης, την παροχή 

περισσότερης δια βίου μάθησης για τους ενήλικες και ενίσχυση των σχέσεων 

παιδείας και αγοράς εργασίας, καθώς και την αναβάθμιση των συστημάτων 

τεχνικής διδασκαλίας και επαγγελματικής κατάρτισης. 

Καίριο ζήτημα για την απασχόληση είναι τα θέματα της παιδείας και 

γραμματισμού ή μάλλον πολυγραμματισμού, δεδομένου του χαμηλού 

επιπέδου γραμματισμού στον τόπο μας, σε σύγκριση με άλλα κράτη-μέλη της 

Ε.Ε. και των αργών ρυθμών της δια βίου μάθησης που βρί-σκεται σε πολύ 

χαμηλότερο ποσοστό δηλαδή από τον ευρωπαϊκό μέσο όρο. Συνεπώς, η 

βελτίωση των τρόπων κατάρτισης και αξιολόγησης της επίδοσης των 

καταρτιζομένων αποτελεί προτεραιότητα για τον τόπο, ώστε να ενισχυθεί η 

νέα οικονομία της γνώσης. Υπό το πρίσμα αυτό, η προτεινόμενη Πράξη 

προάγει τον πολυγλωσσικό γραμματισμό και εντάσσεται στο πνεύμα του 

επιχειρησιακού στρατηγικού σχεδιασμού του ΕΣΠΑ.  

Η ανάπτυξη του συστήματος και η σύνδεσή του με την εκπαίδευση 

συνάδει με τους στόχους που θέτει η Ελλάδα εφόσον στην πλήρη ανάπτυξή 

του θα συμβάλλει:  

• Στον πολυγλωσσικό γραμματισμό των πολιτών και κυρίως των 

ενηλίκων οι οποίοι κινητοποιούνται από τις εξετάσεις του ΚΠΓ που 

τους παρέχουν κίνητρα και για αυτοκατάρτιση. 

• Στην πολλαπλογλωσσία των πολιτών για τη μεγαλύτερη ευελιξία και 

αυξημένη δυνατότητα κινητικότητας του εργατικού δυναμικού. 

• Στην καλλιέργεια δεξιοτήτων πολυγραμματισμού που απαιτούνται 

από τους νέους, αρχίζοντας από τους μαθητές της Α/θμιας 

εκπαίδευσης. 

• Στην ανατροφοδότηση (backwash effect) των εξετάσεων 

γλωσσομάθειας στη εκπαίδευση, παρέχοντας προγράμματα μάθησης 

των ξένων γλωσσών τα νέα προγράμματα σπουδών για το Νέο 

Σχολείο.  

• Στην επιμόρφωση εκπαιδευτικών για την αντικειμενική αξιολόγηση 

επικοινωνιακών δεξιοτήτων σε διάφορες γλώσσες. 

• Στην προώθηση της χρήσης των ΤΠΕ και την ενίσχυση της νέας 

οικονομίας της γνώσης. 

• Στην πιστοποίηση γλωσσομάθειας ατόμων με ειδικές ανάγκες και 

άλλων περιθωριοποιημένων κοινωνικών ομάδων. 
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ΤΑ ΥΠΟΕΡΓΑ ΤΟΥ ΔΙΑΠΕΓ 

Για την υλοποίηση του έργου που αντιστοιχεί στο ΕΚΠΑ μετέχουν τα εξής 

Τμήματα:  

 Τμήμα Αγγλικής Γλώσσας και Φιλολογίας  

 Τμήμα Γερμανικής Γλώσσας και Φιλολογίας 

 Τμήμα Ισπανικής Γλώσσας και Φιλολογίας 

 Τμήμα Τουρκικών και Σύγχρονων Ασιατικών Σπουδών 

Τα τέσσερα αυτά Τμήματα εμπλέκονται στα εξής 11 υποέργα: 

 ΥΕ 01: Διαφοροποιημένα, διαβαθμισμένα και προσαρμοστικά 

όργανα μέτρησης Αγγλικής.  

Υπεύθυνη: Βασιλική Δενδρινού, Καθηγήτρια ΤΑΓΦ 

 ΥΕ 02: Επιμόρφωση νέων αξιολογητών και ανάπτυξη εκπαιδευτικού 

υλικού για την εξ αποστάσεως εκπαίδευση εξεταστών της Αγγλικής.  

Υπεύθυνη: Ευδοκία Καραβά, Επίκ. Καθηγήτρια ΤΑΓΦ. 

 ΥΕ 03: Διαφοροποιημένα, διαβαθμισμένα και προσαρμοστικά 

όργανα μέτρησης Γερμανικής  

Υπεύθυνη: Αικατερίνη Μητραλέξη, Αναπλ. Καθηγήτρια ΤΓΓΦ. 

 ΥΕ 04: Επιμόρφωση νέων αξιολογητών και ανάπτυξη εκπαιδευτικού 

υλικού για την εξ αποστάσεως εκπαίδευση εξεταστών της Γερμανικής 

Υπεύθυνη: Δάφνη Βήδενμαϊερ, Επίκ. Καθηγήτρια ΤΓΓΦ.  

 ΥΕ 05: Διαφοροποιημένα, διαβαθμισμένα και προσαρμοστικά 

όργανα μέτρησης Ισπανικής. Υπεύθυνη: Ανθή Παπαγεωργίου, Επίκ. 

Καθηγήτρια ΤΙΓΦ.  

 ΥΕ 06: Ανάπτυξη μητρώου αξιολογητών και επιμόρφωση 

αξιολογητών της Ισπανικής. Υπεύθυνος: Κάρλος-Αλβέρτος Κρίδα-

Αλβαρεθ, Καθηγητής ΤΙΓΦ. 

 ΥΕ 07: Διαφοροποιημένα, διαβαθμισμένα και προσαρμοστικά 

όργανα μέτρησης Τουρκικής.  

Υπεύθυνη: Ελένη Σελλά-Μάζη, Καθηγήτρια ΤΤΑΣ. 

 ΥΕ 08: Ανάπτυξη μητρώου αξιολογητών και επιμόρφωση 

αξιολογητών της Τουρκικής.  

Υπεύθυνη: Μαρία Μαυροπούλου, Λέκτορας  ΤΤΑΣ. 

 ΥΕ 09: Προβολή καινοτόμων δράσεων του συστήματος του ΚΠΓ.  

Υπεύθυνη: Μαρία Σηφιανού, Καθηγήτρια ΤΑΓΦ. 

 ΥΕ 10: Σύνδεση της Αγγλικής, Γερμανικής, Ισπανικής του ΚΠΓ με 

την εκπαίδευση.  

Υπεύθυνη: Βασιλική Μητσικοπούλου Επίκ. Καθηγήτρια ΤΑΓΦ (η 

οποία έχει επίσης οριστεί υπεύθυνη για τις ενέργειες που αφορούν την 

Πλατφόρμα τηλεκατάρτισης στην Πράξη Ι και για να λειτουργήσει ως 

σύνδεσμος με το ΙΤΥΕ). 

 ΥΕ 1.11: Συντονισμός έργου με το ΑΠΘ και το ΙΤΥΕ. 

Υπεύθυνη: Βασιλική Δενδρινού Καθηγήτρια ΤΑΓΦ.  
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ΠΟΛΙΤΙΚΗ ΞΕΝΟΓΛΩΣΣΗΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ ΣΤΟ 

ΣΧΟΛΕΙΟ: 

Η ΕΚΜΑΘΗΣΗ ΤΗΣ ΑΓΓΛΙΚΗΣ  

ΣΤΗΝ ΠΡΩΙΜΗ ΠΑΙΔΙΚΗ ΗΛΙΚΙΑ 
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ΠΟΛΙΤΙΚΗ ΞΕΝΟΓΛΩΣΣΗΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ  

ΣΤΟ ΣΧΟΛΕΙΟ: Η ΕΚΜΑΘΗΣΗ ΤΗΣ ΑΓΓΛΙΚΗΣ  

ΣΤΗΝ ΠΡΩΙΜΗ ΠΑΙΔΙΚΗ ΗΛΙΚΙΑ 

http://rcel.enl.uoa.gr/englishinschool 

ΕΙΣΑΓΩΓΙΚΑ 

Έχοντας υπόψη ότι η γνώση ξένων γλωσσών συνιστά στρατηγικό 

παράγοντα προόδου για σταθερή ανάπτυξη και αρμονική σχέση μεταξύ της 

παγκόσμιας και της τοπικής κοινότητας, το Υπουργείο Παιδείας υποστηρίζει 

την Πράξη με τίτλο «Πολιτική ξενόγλωσσης εκπαίδευσης στο σχολείο: Η 

εκμάθηση της αγγλικής στην πρώιμη παιδική ηλικία». Η Πράξη αυτή 

στοχεύει στη βελτίωση της παρεχόμενης ξενόγλωσσης εκπαίδευσης στο 

δημόσιο σχολείο, η οποία οφείλει να συνάδει με την 1+2 Κοινοτική Οδηγία 

σχετικά με τη γλωσσομάθεια των Ευρωπαίων πολιτών, δηλ. την ανάπτυξη 

του γραμματισμού στη μητρική γλώσσα, καθώς και σε δύο ακόμη ξένες 

γλώσσες.  

Το έργο αυτό θα υλοποιηθεί από εμπειρογνώμονες του ΤΑΓΦ, με την 

επιστημονική συμβολή μελών ΔΕΠ του Τμήματος Αγγλικής του 

Αριστοτελείου Πανεπιστημίου Θεσσαλονίκης, καθώς επίσης και άλλων ΑΕΙ, 

Σημαντική θα είναι και η συμβολή έμπειρων εκπαιδευτικών αγγλικής της 

τάξης.  

Η πράξη ανήκει στην κατηγορία «Εφαρμογή ξενόγλωσσων 

προγραμμάτων σπουδών στην Πρωτοβάθμια & Δευτεροβάθμια εκπαίδευση» 

με κωδικό: 01.72.11.04 και συγχρηματοδοτείται από το Ευρωπαϊκό 

Κοινωνικό Ταμείο μέσω του Πρόσκλησης του Επιχειρησιακού 

Προγράμματος «Εκπαίδευση και Δια Βίου Μάθηση». 

Ιδρυματική υπεύθυνη του Έργου, του οποίου ο συνολικός 

προϋπολογισμός είναι 3.000.000€, είναι η Καθηγήτρια του Τμήματος, 

Βασιλική Δενδρινού.  

Υποέργο 1: Πολιτική Ξενόγλωσσης Εκπαίδευσης στο Σχολείο 

Η εκπόνηση εθνικής πολιτικής για τις ξένες γλώσσες στο σχολείο είναι 

το αντικείμενο του Υποέργου 1, με υπεύθυνη διαχείρισης την Επικ. 

Καθηγήτρια του Τμήματος Αγγελική Τζάννε. 

Ποιες γλώσσες θα προσφέρει το σχολείο και πότε; Με ποιόν τρόπο θα 

περιληφθούν οι επιλεγμένες γλώσσες στο σχολικό πρόγραμμα, δηλ. για πόσες 

ώρες, κάτω από ποιες προϋποθέσεις, κτλ.; Σε ποιες περιπτώσεις θα 

προσφέρονται ορισμένες από τις προσφερόμενες γλώσσες ως υποχρεωτικά 

http://rcel.enl.uoa.gr/englishinschool
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μαθήματα και σε ποιες ως μαθήματα επιλογής; Τι απαιτείται για να είναι όσο 

το δυνατόν πιο αποτελεσματική η ξενόγλωσση εκπαίδευση στο δημόσιο 

σχολείο και να ανταποκρίνεται στις ανάγκες των πολιτών;  

Τα παραπάνω και άλλα σχετικά ερωτήματα θα απαντηθούν μετά από 

μελέτες τις οποίες θα εκπονήσουν μέλη ΔΕΠ του Τμήματός μας, άλλων 

Τμημάτων του ΕΚΠΑ καθώς και άλλων ΑΕΙ του εσωτερικού και του 

εξωτερικού, στο πλαίσιο του υποέργου αυτού που έχει ως τελικό στόχο την 

εκπόνηση συγκροτημένης εκπαιδευτικής γλωσσικής πολιτικής και προτάσεις 

εφαρμογής της.   

Υποέργο 2: Εκμάθηση της Αγγλικής στην Πρώιμη  Παιδική Ηλικία 

Λαμβάνοντας υπόψη τις ανάγκες της ελληνικής οικογένειας και 

συμφωνώντας με τις ενέργειες της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για την προώθηση 

της κοινωνικής πολυγλωσσίας και της πολλαπλογλωσσίας των ευρωπαίων 

πολιτών, με το υποέργο αυτό εισάγεται πρόγραμμα εκμάθησης της αγγλικής 

γλώσσας στις πρώτες τάξεις του δημοτικού σχολείου. Με αυτόν τον τρόπο, η 

πολιτεία δείχνει έμπρακτα πως αναγνωρίζει ότι η γνώση ξένων γλωσσών 

παίζει πρωτεύοντα ρόλο στην κοινωνική ανάπτυξη και την απασχόληση στην 

τοπική και διεθνή αγορά εργασίας. Όπως επισημαίνεται και στην ιστοσελίδα 

της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για την πολυγλωσσία «κάθε χρόνο χιλιάδες 

ευρωπαϊκές επιχειρήσεις χάνουν επιχειρηματικές ευκαιρίες και ευκαιρίες για 

σύναψη συμφωνιών λόγω ανεπαρκούς γνώσης των ξένων γλωσσών και 

ανεπαρκών ικανοτήτων διαπολιτισμικής επικοινωνίας». Φυσικά, η εκμάθηση 

ξένων γλωσσών δεν έχει μονάχα οικονομικά κίνητρα. Τα ουσιαστικότερα 

κίνητρα είναι κοινωνικά, γνωσιακά και πολιτισμικά. Η γλωσσομάθεια 

βρίσκεται στον πυρήνα του ευρωπαϊκού εγχειρήματος επειδή «η 

πολυγλωσσία βοηθά στην επικοινωνία και την κατανόηση, οι οποίες 

αποτελούν βασικά στοιχεία για τη συνεργασία μεταξύ διαφορετικών 

πολιτισμών που έχουν κοινούς στόχους». Η διδασκαλία γλωσσών είναι, 

επομένως, μείζονος σημασίας και για τον λόγο αυτό η Ευρωπαϊκή Επιτροπή 

στην ιστοσελίδα της για την Πολυγλωσσία επισημαίνει σε άλλο σημείο πως 

«ενθαρρύνοντας τους μαθητές να μάθουν ξένες γλώσσες από μικρή ηλικία, οι 

εκπαιδευτικοί βοηθούν τους νεαρούς Ευρωπαίους να γίνουν πιο δεκτικοί σε 

άλλους πολιτισμούς, να μπορούν να μετακινούνται και να εργάζονται 

ελεύθερα σε όλα τα κράτη, να είναι ανταγωνιστικοί στο πλαίσιο της 

παγκόσμιας οικονομίας».  

Η διδασκαλία της ξένης γλώσσας και ειδικότερα της «παγκόσμιας» 

αγγλικής γλώσσας, είναι το βασικό αντικείμενο του Υποέργου 2, το οποίο 

επιδιώκει την εισαγωγή της αγγλικής γλώσσας στις Α’ και Β’ τάξεις του 

δημοτικού σχολείου κλιμακωτά, σε 800 ολοήμερα σχολεία κατά τα σχολικά 

έτη 2010-11 και 2011-12 και γενικευμένη χρήση του Προγράμματος και 

υλικού σε όλα τα δημοτικά σχολεία της χώρας το σχολικό έτος 2012-2013.  
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Στο πλαίσιο του υποέργου προβλέπεται να εκπονηθεί ένα πρωτότυπο 

«Πρόγραμμα Εκμάθησης της Αγγλικής για την Πρώιμη Παιδική Ηλικία» 

(ΠΕΑΠ), να γίνει συγγραφή έγγραφου και πολυμεσικού μαθησιακού υλικού 

που θα έχει τη μορφή δημιουργικών δραστηριοτήτων και παιχνιδιών. Το 

υλικό θα αναπτύσσεται με τη βοήθεια μιας καλά δομημένης ηλεκτρονικής 

εφαρμογής, ακολουθώντας την προσέγγιση «μάθηση μέσω σχεδιασμού» 

μέσω του οποίου θα εκπαιδεύονται και θα επιμορφώνονται οι εκπαιδευτικοί 

που θα μετέχουν σε πιλοτικό πρόγραμμα εφαρμογής του ΠΕΑΠ τα δύο 

πρώτα χρόνια που θα «τρέξει» το Πρόγραμμα.  

Εκτός από την ομάδα εμπειρογνωμόνων που θα σχεδιάσει εκπαιδευτικό 

υλικό συμβατικό και ηλεκτρονικό, 50 περίπου επιλεγμένοι εκπαιδευτικοί θα 

προετοιμάζουν εκπαιδευτικό υλικό, σε συνεργασία με την ομάδα έργου και 

θα το εφαρμόζουν, ενώ θα το μοιράζονται και με όλους τους άλλους 

εκπαιδευτικούς των 800 ολοήμερων σχολείων οι οποίοι επίσης θα το 

χρησιμοποιούν και θα το αξιολογούν. Σταδιακά, θα εμπλέκονται όλο και 

περισσότεροι εκπαιδευτικοί συμβάλλοντας δημιουργικά στην εφαρμογή του 

υλικού και στην ανάπτυξη διαθεματικών σχεδίων (projects), τα οποία θα 

αποθηκεύονται στην Πύλη Αγγλικής Γλώσσας, η οποία θα αναπτυχθεί στο 

πλαίσιο του Υποέργου 3. 

Την επιστημονική ευθύνη του υποέργου έχει η Βασιλική Δενδρινού, 

Καθηγήτρια του ΤΑΓΦ, η οποία θα συνεργαστεί με εμπειρογνώμονες και 

άλλων ΑΕΙ, καθώς και με έμπειρους εκπαιδευτικούς της τάξης. 

Υποέργο 3: Επιμόρφωση Εκπαιδευτικών για την Εφαρμογή του ΠΕΑΠ 

Βασικός στόχος του υποέργου αυτού, του οποίου την επιστημονική 

ευθύνη έχει η Ευδοκία Καραβά, Επικ. Καθηγήτρια του ΤΑΓΦ, είναι η εξ 

επαφής και εξ αποστάσεως εκπαίδευση επιμορφωτών και εκπαιδευτικών 

αγγλικής που θα διδάξουν στα σχολεία που μετέχουν στην εφαρμογή του 

ΠΕΑΠ, καθώς επίσης η οn line και η off line υποστήριξή τους.  

Η ενημέρωση και η επιμόρφωση των εκπαιδευτικών αγγλικής αποτελεί 

το φυσικό αντικείμενο αυτού του υποέργου, στο πλαίσιο του οποίου θα 

κληθούν να λάβουν μέρος οι εκπαιδευτικοί των 800 ολοήμερων σε διημερίδες 

που θα γίνουν ανά την Ελλάδα το 2010-11, με στόχο να ενημερωθούν για το 

συνολικό έργο, για το ΠΕΑΠ και το συνακόλουθο εκπαιδευτικό υλικό. 

Παράλληλα, οι εκπαιδευτικοί θα ενημερωθούν για το πώς μαθαίνουν και πώς 

πρέπει να διδάσκονται παιδιά της πρώιμης παιδικής ηλικίας, ενώ θα εκτεθούν 

σε μεθόδους και πρακτικές διδασκαλίας της ξένης γλώσσας σε μικρά παιδιά.  

Προγραμματίζεται επίσης να εκπαιδευθούν επιμορφωτές, με εξ επαφής 

και εξ αποστάσεως σεμινάρια, για τα οποία θα αναπτυχθεί ειδικό 

εκπαιδευτικό υλικό που θα είναι διαθέσιμο μέσω της Εκπαιδευτικής Πύλης 

της Αγγλικής που θα εκπονηθεί στο πλαίσιο του υποέργου. Σε δεύτερη φάση, 

με τη βοήθεια και των επιμορφωτών, θα εκπαιδευτούν 50 εκπαιδευτικοί, οι 
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οποίοι θα κληθούν στη συνέχεια και αυτοί να λειτουργήσουν ως 

πολλαπλασιαστές σχετικά με τον τρόπο σχεδίασης εκπαιδευτικού υλικού.  

Η Εκπαιδευτική Πύλη Αγγλικής θα λειτουργεί ουσιαστικά ως 

πλατφόρμα τηλεκατάρτισης, αλλά θα έχει και άλλες λειτουργίες αφού θα 

χρησιμοποιείται και για την προβολή του συνολικού έργου και ειδικότερα του 

ΠΕΑΠ, ώστε να κατανοήσουν οι εκπαιδευτικοί τη σημασία της δράσης αυτής 

και να ενημερωθούν γονείς και το ευρύτερο κοινό για τα οφέλη που 

προκύπτουν από την εκμάθηση της ξένης γλώσσας στην πρώιμη παιδική 

ηλικία.  

Υποέργο 4: Αξιολόγηση του ΠΕΑΠ  

Το υποέργο αυτό, του οποίου επιστημονική υπεύθυνη είναι η Βασιλική 

Δενδρινού, έχει στόχο την αξιολόγηση του ΠΕΑΠ σε όλη τη διάρκεια  της 

εφαρμογής του, καθώς επίσης την αξιολόγηση και των λοιπών προϊόντων που 

θα έχουν παραχθεί στο πλαίσιο των Υποέργων 2 και 3. Η αξιολόγηση του 

ΠΕΑΠ θα είναι καταρχάς εσωτερική και θα απαιτήσει στενή παρακολούθηση 

των σχολικών τάξεων που μετέχουν στο εγχείρημα. Προηγουμένως όμως θα 

πρέπει να έχει γίνει συλλογή στοιχείων σχετικά με: 

 το προφίλ του σχολείου εντός του οποίου οι σχολικές τάξεις λειτουργούν 

 των εκπαιδευτικών που διδάσκουν σε αυτές  

 των μαθητών που μετέχουν στην εκπαιδευτική διαδικασία.  

 

Αφού συγκεντρωθούν όλα τα απαραίτητα τεκμήρια, θα είναι εφικτή η 

εσωτερική αξιολόγηση του Υποέργου 2 και συγκεκριμένα, η εσωτερική 

αξιολόγηση:  

 της ποιότητας του ΠΕΑΠ 

 της αποτελεσματικότητας του μαθησιακού υλικού που σχεδιάζεται 

και χρησιμοποιείται 

 της εξ επαφής και εξ αποστάσεως επιμόρφωσης που θα 

πραγματοποιείται σε όλη τη διάρκεια του έργου 

 των ποικίλων τεχνικών και πρακτικών που εφαρμόζουν οι 

εκπαιδευτικοί στα σχολεία που μετέχουν στο έργο.  

 

Τον τρίτο χρόνο που θα γίνει η γενικευμένη εισαγωγή του 

προγράμματος και θα συνεχίζει η εσωτερική αξιολόγηση, θα κληθούν και 

επιστήμονες διεθνούς κύρους για να εκπονήσουν εξωτερική αξιολόγηση του 

ΠΕΑΠ και του συνακόλουθου εκπαιδευτικού υλικού. 

Το τελευταίο εξάμηνο θα διενεργηθεί αξιολόγηση της Πράξης, η οποία 

αφορά στην αποτελεσματικότητα όλων των συντελεστών και των ενεργειών 

για την υλοποίηση του φυσικού αντικειμένου του συνολικού έργου και του 

οικονομικού αντικειμένου των υποέργων του. 
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ΚΕΝΤΡΟ ΚΑΝΑΔΙΚΩΝ ΣΠΟΥΔΩΝ 
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ΚΕΝΤΡΟ ΚΑΝΑΔΙΚΩΝ ΣΠΟΥΔΩΝ 

Το Κέντρο Καναδικών Σπουδών ιδρύθηκε το Σεπτέμβριο 2000 στο 

Εθνικό και Καποδιστριακό Πανεπιστήμιο Αθηνών και λειτουργεί στο πλαίσιο 

συνεργασίας του Τμήματος Αγγλικής Γλώσσας και Φιλολογίας της 

Φιλοσοφικής Σχολής και του Τμήματος Πολιτικής Επιστήμης και Δημόσιας 

Διοίκησης της Νομικής Σχολής.  

Σκοπός του Κέντρου είναι η προαγωγή της ενημέρωσης και γνώσης 

σχετικά με τον Καναδά στην Ελλάδα και η ανάπτυξη των σχέσεων μεταξύ 

πανεπιστημίων και πανεπιστημιακών στις δύο χώρες, με έμφαση στις 

κοινωνικές και ανθρωπιστικές επιστήμες. Στην προσπάθειά του αυτή το 

Κέντρο επιδιώκει την εξασφάλιση της ευρύτερης δυνατής συμμετοχής των 

Σχολών και Τμημάτων του ΕΚΠΑ, ώστε να εξασφαλίζεται και να διευρύνεται 

η διεπιστημονικότητα των δραστηριοτήτων. 

Το Κέντρο διοικείται από την Καθηγήτρια του ΤΑΓΦ Μαίρη 

Κουτσουδάκη και τον Καθηγητή του Τμήματος Πολιτικών Επιστημών και 

Δημόσιας Διοίκησης Μιχάλη Σπουρδαλάκη. Οι δραστηριότητές του 

χρηματοδοτούνται από την καναδική κυβέρνηση, ενώ το ΕΚΠΑ διαθέτει τους 

απαραίτητους χώρους και προσφέρει τεχνική υποστήριξη. 

Οι κύριες μέθοδοι για την επίτευξη των σκοπών του Κέντρου είναι:  

 Η λειτουργία ενός συντονιστικού γραφείου με κύριο έργο την 

διευκόλυνση της πληροφόρησης και το συντονισμό των 

προγραμμάτων και εκδηλώσεων του Κέντρου. Το γραφείο βρίσκεται 

στην οδό Αιόλου 42-44, Αθήνα (τηλ: 210.368.9534, e-mail: 

ccs@enl.uoa.gr) 

 Η συνεργασία σε κοινά προγράμματα μεταξύ Eλλήνων και Kαναδών 

επιστημόνων 

 Η ανάπτυξη σχετικών μαθημάτων στο ΕΚΠΑ, όπως το μάθημα 

«Καναδική Λογοτεχνία», το οποίο διδάσκεται στο ΣΤ’ εξάμηνο 

σπουδών του Τμήματος Αγγλικής Γλώσσας και Φιλολογίας. 

Περισσότερες πληροφορίες για το Κέντρο Καναδικών Σπουδών μπορούν 

να αναζητηθούν στον ιστότοπο για το Διεθνές Συμβούλιο Καναδικών 

Σπουδών (International Council for Canadian Studies) στο www.iccs-ciec.ca. 
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ΣYMMETOXH ΣE  

EYPΩΠAΪKΑ ΠPOΓPAMMATA 

 

 

 



 151 

 

EYPΩΠAΪKΟ ΠPOΓPAMMA ERASMUS 

Το ERASMUS είναι το πρόγραμμα δράσης της Ευρωπαϊκής Κοινότητας 

για τη συνεργασία στον τομέα της τριτοβάθμιας εκπαίδευσης, αποτελεί 

δηλαδή αναθεωρημένη και ανεπτυγμένη συνέχεια του Προγράμματος 

Ευρωπαϊκής Κοινοτικής δράσης για την κινητικότητα σπουδαστών/τριών 

Πανεπιστημίων κυρίως. Γενικός στόχος του προγράμματος είναι να 

συμβάλλει στη βελτίωση της ποιότητας και της σημασίας της εκπαίδευσης 

εντείνοντας την ευρωπαϊκή συνεργασία. 

Τα Ευρωπαϊκά Πανεπιστήμια υπογράφουν «Θεσμικές Συμβάσεις» με 

την Ευρωπαϊκή Επιτροπή. Στο πλαίσιο της θεσμικής σύμβασης που έχει 

υπογράψει το Πανεπιστήμιο Αθηνών, το Τμήμα Αγγλικής Γλώσσας και 

Φιλολογίας έχει συνάψει 18 διμερείς συμφωνίες για το ακαδημαϊκό έτος 

2012-13,
*
 οι οποίες καλύπτουν τις παρακάτω δραστηριότητες: 

 Κινητικότητα Φοιτητών (ΚΦ) 

 Μετακλήσεις Διδακτικού Προσωπικού μικρής διάρκειας (ΔΠ) 

Η επιλογή των φοιτητών/τριών γίνεται κάθε χρόνο από τους/τις 

υπεύθυνους/ες καθηγητές/τριες για κάθε ίδρυμα χωριστά κατά τους μήνες 

Φεβρουάριο και Μάρτιο. Η επιλογή αφορά όλο το επόμενο ακαδημαϊκό 

έτος 2013-14 (χειμερινό και εαρινό εξάμηνο). Η κάθε διμερής συμφωνία δίνει 

τη δυνατότητα στους/στις φοιτητές/τριες να μεταβούν σε ένα από τα 

συνεργαζόμενα Πανεπιστήμια για μια περίοδο 3 (20 πιστωτικές μονάδες 

ECTS) έως 6 (30 πιστωτικές μονάδες ECTS) μηνών. 

ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΕΙΣ ΣΥΜΜΕΤΟΧΗΣ ΦΟΙΤΗΤΩΝ/ΤΡΙΩΝ 

1. Δικαίωμα συμμετοχής στο πρόγραμμα έχουν όλοι/ες οι εγγεγραμμένοι/ες 

φοιτητές/τριες σε Τμήμα του Πανεπιστημίου Αθηνών, ανεξαρτήτως 

υπηκοότητας, είτε για προπτυχιακές είτε για μεταπτυχιακές σπουδές. 

Μπορούν επίσης να μετακινηθούν όσοι εκπονούν διδακτορική διατριβή 

σε Τμήμα του Πανεπιστημίου Αθηνών. Οι προπτυχιακοί φοιτητές/τριες 

δικαιούνται να συμμετάσχουν στο πρόγραμμα μόνο αν τη στιγμή που 

κάνουν αίτηση για μετακίνηση Erasmus έχουν περάσει τόσα 

μαθήματα όσα αντιστοιχούν αριθμητικά σε ένα έτος σπουδών. 
2. Η διάρκεια των σπουδών στο εξωτερικό δεν μπορεί, σε καμία περίπτωση, 

να είναι μικρότερη από τρεις (3) μήνες ούτε μεγαλύτερη από δώδεκα 

(12). 

                                                 

* Σημειώνεται επίσης ότι από το 2004 η καθηγήτρια Μ. Κουτσουδάκη έχει οριστεί υπεύθυνη 

συντονίστρια διμερών συμφωνιών, επισκεπτών φοιτητών/τριών και προγραμμάτων ERASMUS 

που δεν υπόκεινται σε διαπανεπιστημιακές συμφωνίες. 
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3. Οι φοιτητές μπορούν να μετακινηθούν μόνο μέσω των διμερών 

συμφωνιών που έχουν συνάψει καθηγητές του Τμήματος στο οποίο 

ανήκουν. 
4. Οι φοιτητές/τριες πρέπει να έχουν πολύ καλή γνώση της γλώσσας της 

χώρας του Πανεπιστημίου υποδοχής (ή της Αγγλικής γλώσσας στην 

περίπτωση που το Πανεπιστήμιο χρησιμοποιεί την Αγγλική γλώσσα ως 

γλώσσα διδασκαλίας για τους αλλοδαπούς φοιτητές του). Αυτό πρέπει να 

πιστοποιείται από τα κατάλληλα διπλώματα που θα υποβάλουν οι 

υποψήφιοι/ες. 

5. Υποχρέωση των φοιτητών/τριών είναι η έγκαιρη και σωστή υποβολή των 

ειδικών εντύπων Αίτησης-Δήλωσης, Συμφωνίας Σπουδών (Learning 

Agreement) και Σύμβασης στο Τμήμα Ευρωπαϊκών και Διεθνών Σχέσεων 

του Πανεπιστημίου Αθηνών, καθώς και η έγκαιρη υποβολή ειδικής 

αίτησης ERASMUS προς το Ευρωπαϊκό Πανεπιστήμιο στο οποίο θα 

φοιτήσουν. Επίσης πρέπει να φροντίσουν για την στέγαση και σίτισή τους 

στο πανεπιστήμιο εκείνο. Πληροφορίες για τη διαδικασία  εγγραφής που 

ισχύει στο κάθε Πανεπιστήμιο υποδοχής στο πλαίσιο του προγράμματος 

Έρασμος, οι φοιτητές πρέπει να βρουν μέσω της γενικής ηλεκτρονικής 

διεύθυνσης www.braintrack.com. Στις ιστοσελίδες όλων των 

πανεπιστημίων, εκεί όπου γίνεται αναφορά στις Διεθνείς Σχέσεις και 

ειδικότερα στο πρόγραμμα ΕΡΑΣΜΟΣ, παρέχεται ενημέρωση για τη 

διαδικασία εγγραφής, το πρόγραμμα σπουδών, τη διάρκεια των 

εξαμήνων, τη δυνατότητα στέγασης και για άλλα πρακτικά θέματα που 

είναι απαραίτητα για τους εξερχόμενους φοιτητές. Μπορούν επίσης να 

συμβουλεύονται τους πληροφοριακούς φακέλους των συνεργαζόμενων 

Πανεπιστημίων από το αρχείο που τηρείται στο Τμήμα Ευρωπαϊκών και 

Διεθνών Σχέσεων του Πανεπιστημίου (http://www.interel.uoa.gr/socrates-

erasmus) καθημερινά εκτός Παρασκευής 11:00-13:00. 

6. Οι φοιτητές/τριες μπορούν να μετακινηθούν μέσω του προγράμματος 

ERASMUS μόνο για να διανύσουν μια περίοδο σπουδών σε ξένο Ίδρυμα 

σε αντικατάσταση αντίστοιχης περιόδου σπουδών στο Ίδρυμά τους. Αυτό 

σημαίνει ότι πρέπει να παρακολουθήσουν αντίστοιχο αριθμό μαθημάτων 

με αυτόν που θα παρακολουθούσαν στο Πανεπιστήμιό μας κατά την ίδια 

χρονική περίοδο (πάντως όχι λιγότερα από 3 μαθήματα ανά εξάμηνο 

σπουδών). Οι φοιτητές/τριες οφείλουν να εξεταστούν επιτυχώς σε όλα τα 

μαθήματα που θα παρακολουθήσουν στο εξωτερικό. Σε αντίθετη 

περίπτωση, (αποτυχία σε όλα τα μαθήματα ή επιτυχία σε ένα μόνο 

μάθημα) πρέπει να προσκομιστούν από τους/τις φοιτητές/τριες έγγραφα 

των καθηγητών του Ιδρύματος υποδοχής τα οποία να αιτιολογούν την 

επίδοσή τους. Το Πανεπιστήμιο Αθηνών, μετά την εξέταση των 

εγγράφων, δικαιούται να ζητήσει την επιστροφή μέρους ή του συνόλου 

της χορηγηθείσης υποτροφίας. 

http://www.braintrack.com/
http://www.interel.uoa.gr/socrates-erasmus
http://www.interel.uoa.gr/socrates-erasmus
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7.  Τεταρτοετείς ή επί πτυχίω φοιτητές/τριες, για να λάβουν μέρος στο 

πρόγραμμα, πρέπει να χρωστούν αρκετά μαθήματα ώστε να επιλέξουν 

από αυτά αντίστοιχα μαθήματα για να τα παρακολουθήσουν στο Ίδρυμα 

υποδοχής και τέλος να τα αναγνωρίσουν, σύμφωνα με τα 

προαναφερθέντα. Επομένως, φοιτητές/τριες που χρωστούν ελάχιστα 

μαθήματα δεν μπορούν εκ των πραγμάτων να συμμετέχουν στο 

πρόγραμμα εις βάρος άλλων φοιτητών/τριών που έχουν τη δυνατότητα 

επιλογής παρακολούθησης και αναγνώρισης περισσοτέρων μαθημάτων. 
8. Oι φοιτητές/τριες που θα επιλεγούν για ανταλλαγή θα ενημερωθούν 

λεπτομερώς σχετικά με το Πρόγραμμα Σπουδών του Πανεπιστημιακού 

Tμήματος στο οποίο θα φοιτήσουν ως επισκέπτες/τριες από τον/την 

υπεύθυνο/η του προγράμματος. Eπίσης θα πληροφορηθούν ποια 

μαθήματα από αυτά που προσφέρονται στο ξένο Πανεπιστήμιο 

αντιστοιχούν (απόλυτα ή κατά προσέγγιση) σε σχετικά μαθήματα που 

προσφέρονται στο δικό μας Tμήμα. 
9. Tα κριτήρια επιλογής φοιτητών/τριών είναι τα εξής: α) H ακαδημαϊκή 

επίδοση των υποψηφίων, β) το υψηλό επίπεδο γλωσσομάθειάς τους, γ) το 

εξάμηνο φοίτησής τους και δ) η προφορική συνέντευξή τους. 
10. Οι φοιτητές/τριες, μετά την επιλογή τους, δεν πρέπει (ούτε πριν ούτε κατά 

τη διάρκεια της φοίτησής τους στο εξωτερικό) να εξεταστούν στην 

Ελλάδα στα μαθήματα που αντιστοιχούν σε αυτά που έχουν δηλώσει ότι 

θα παρακολουθήσουν στο εξωτερικό. 

11. Oι φοιτητές/τριες θα πρέπει εγγράφως να δηλώσουν κάποια τυχόν αλλαγή 

μαθήματος στον/στην υπεύθυνο/η του εκάστοτε προγράμματος και στη 

συνέχεια ο/η υπεύθυνος/η να ενημερώσει τη Γραμματεία για την αλλαγή. 

H προθεσμία για τη δήλωση της αλλαγής του μαθήματος πρέπει να 

γίνεται μέσα σε ένα μήνα από την ημέρα έναρξης των μαθημάτων στο 

ξένο Πανεπιστήμιο. 

12. Οι προπτυχιακοί φοιτητές μπορούν να κάνουν πρακτικές/κλινικές 

ασκήσεις στο Πανεπιστήμιο Υποδοχής συγχρόνως με την 

παρακολούθηση των αντίστοιχων μαθημάτων των οποίων η άσκηση 

αποτελεί αναπόσπαστο μέρος.  

13. Oι οικονομικές ενισχύσεις που δίνονται στους/στις φοιτητές/τριες δεν 

προορίζονται να καλύψουν όλα τα έξοδα διαβίωσης αλλά έχουν σκοπό να 

καλύψουν τις πρόσθετες δαπάνες που συνεπάγεται μια περίοδος σπουδών 

σε άλλη χώρα. H διαχείριση των υποτροφιών γίνεται από το Τμήμα 

Ευρωπαϊκών και Διεθνών Σχέσεων του Πανεπιστημίου και καθορίζεται 

περίπου στα 300-657 ευρώ το μήνα ανάλογα με τη χώρα υποδοχής. 

Επιπλέον χρηματοδότηση προβλέπεται από το πρόγραμμα Δια Βίου 

Μάθηση/ΕΡΑΣΜΟΣ για τους Φοιτητές με Αναπηρία (ΦμεΑ) για τους 

οποίους το μηνιαίο ποσό υποτροφίας θα κυμανθεί από 448 ως 909 ευρώ, 

ανάλογα με τη χώρα υποδοχής. Oι φοιτητές/τριες πρέπει να υπολογίζουν 
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ότι θα επιβαρυνθούν με άλλα 300-400 ευρώ περίπου το μήνα καθώς και 

με τα έξοδα του ταξιδιού.  

14. Μετά την επιστροφή τους από το εξωτερικό, και εφόσον έχουν εξεταστεί 

επιτυχώς στα μαθήματα που είχαν συμφωνηθεί να παρακολουθήσουν στο 

Πανεπιστήμιο Υποδοχής, οι φοιτητές/τριες προσκομίζουν στον 

ακαδημαϊκό υπεύθυνο πιστοποιητικό αναλυτικής βαθμολογίας των 

μαθημάτων στα οποία εξετάστηκαν, ώστε να γίνει η αντιστοιχία με τα 

μαθήματα του προγράμματος σπουδών του Πανεπιστημίου μας. Κατόπιν, 

αφού καταχωρηθούν οι βαθμοί των μαθημάτων στο μηχανογραφικό τους, 

τους χορηγείται το πιστοποιητικό αναγνώρισης σπουδών υπογεγραμμένο 

από τον ακαδημαϊκό υπεύθυνο και τον/την Γραμματέα του Τμήματος.  

Οι φοιτητές/τριες που επιθυμούν να συμμετάσχουν στο πρόγραμμα 

μπορούν να επικοινωνήσουν με το Τμήμα Ευρωπαϊκών και Διεθνών Σχέσεων 

του Πανεπιστημίου (κ. κ. Φ. Φρύδα και Ε. Ανέστη, Πανεπιστημίου 30, τηλ. 

210-3689713-5) καθώς και να ενημερωθούν πληρέστερα από την ιστοσελίδα: 

http://www.interel.uoa.gr/socrates-erasmus. 

http://www.interel.uoa.gr/socrates-erasmus
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ΔΙΜΕΡΕΙΣ ΣΥΜΦΩΝΙΕΣ ΣΩΚΡΑΤΗΣ-ERASMUS  

ΔIAKINHΣH ΦOITHTΩN/TΡΙΩΝ 2012-13 

Χώρα Συνεργαζόμενα 

Πανεπιστήμια 

Υπεύθυνος/η 

Καθηγητής/τρια 

Θέσεις Σύνολο

Μηνών  

Γαλλία Universite de Picardie Jules 

Verne 

ΔΗΜΑΚΟΠΟΥΛΟΥ 2 10 

Γαλλία Universite du Maine, Le Mans ΔΗΜΑΚΟΠΟΥΛΟΥ 2 20 

Γαλλία Universite Paris Ouest 

Nanterre La Defense (Paris X) 

ΔΗΜΑΚΟΠΟΥΛΟΥ 2 20 

Γαλλία Universite de Haute Bretagne 

Rennes II 

ΔΗΜΑΚΟΠΟΥΛΟΥ 2 18 

Γαλλία Universite d' Angers ΣΑΚΕΛΛΙΟΥ 2 12 

Γερμανία Technische Universitat 

Dortmund 

ΒΕΛΙΣΣΑΡΙΟΥ 1 5 

Γερμανία Freie Universitat JFK Berlin ΤΣΙΜΠΟΥΚΗ 2 10 

Ιρλανδία University College Dublin ΚΑΡΑΒΑΝΤΑ  2 12 

Ισπανία Universidad de Cadiz ΜΗΤΣΗ 2 18 

Ισπανία Universidad de Castilla-La 

Mancha 

ΤΣΙΜΠΟΥΚΗ 2 18 

Ισπανία Universidad de Zaragoza ΤΣΙΜΠΟΥΚΗ 4 20 

Ιταλία Universita degli studi di 

Trento 

ΚΑΡΑΒΑΝΤΑ  1 3 

Ιταλία Universita "Ca Foscari" 

Venezia 

ΣΑΚΕΛΛΙΟΥ 2 20 

Μ. Βρετανία Manchester Metropolitan 

University  

ΔΕΣΠΟΤΟΠΟΥ 

ΛΟΥ 

3 18 

Μ. Βρετανία  University of Huddersfield ΔΗΜΑΚΟΠΟΥΛΟΥ 2 10 

Ολλανδία Universiteit van Amsterdam ΜΗΤΣΗ 2 10 

Πολωνία University of Lodz ΥΦΑΝΤΙΔΟΥ 2 20 

Πορτογαλία Universidade de Lisboa ΜΗΤΣΗ 2 10 

Πορτογαλία Universidade do Porto ΜΗΤΣΗ 2 20 

Πορτογαλία Universidade do Minho ΠΑΠΑΚΩΝ/ΝΟΥ  2 10 

Τουρκία Istanbul Kultur Universitesi ΜΗΤΣΗ 2 20 

Τουρκία Yeditepe University ΜΗΤΣΗ 2 10 

Τουρκία Hacettepe University ΣΙΔΗΡΟΠΟΥΛΟΥ 2 10 

Τσεχία Univerzita Palackeho v 

Olomouci 

ΔΗΜΑΚΟΠΟΥΛΟΥ 2 10 

Τσεχία Masarykova Universita v Brne ΤΣΙΜΠΟΥΚΗ 3 15 

Φινλανδία University of Eastern Finland ΤΣΙΜΠΟΥΚΗ 4 18 
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ΦΟΙΤΗΤΙΚΗ ΜΕΡΙΜΝΑ 
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ΦΟΙΤΗΤΙΚΗ ΜΕΡΙΜΝΑ 

Στα πλαίσια της καλύτερης εξυπηρέτησης του φοιτητικού σώματος και 

της καλλιέργειας των δεσμών μιας πραγματικής και ζωντανής 

πανεπιστημιακής κοινότητας, το Πανεπιστήμιο Αθηνών έχει θέσει σε 

λειτουργία μία σειρά υπηρεσιών και πρωτοβουλιών για να ανταποκριθεί στις 

επιμέρους ανάγκες των φοιτητών/τριών του. Οι υπηρεσίες αυτές, οι οποίες 

φιλοδοξούν να διευρύνονται συνεχώς, παρέχουν επαγγελματική, υλική και 

ψυχική υποστήριξη μέσω του Γραφείου Διασύνδεσης, του Ταμείου Αρωγής 

και της Μονάδας Προσβασιμότητας Φοιτητών/τριών με Αναπηρία. 

 

 

ΓΡΑΦΕΙΟ ΔΙΑΣΥΝΔΕΣΗΣ ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΟΥ ΑΘΗΝΩΝ 

ΑΠΟΣΤΟΛΗ ΓΡΑΦΕΙΟΥ ΔΙΑΣΥΝΔΕΣΗΣ  

Το Γραφείο Διασύνδεσης δημιουργήθηκε για να ενημερώνει τα μέλη 

του Πανεπιστημίου Αθηνών (φοιτητές/τριες, απόφοιτους, ερευνητές/τριες και 

μέλη ΔΕΠ) για θέματα που σχετίζονται με: 

 έρευνα και εκπαίδευση (προ- και μετα-πτυχιακή) 

 προγράμματα νεανικής επιχειρηματικότητας και πρακτικής άσκησης 

 διαθέσιμους οικονομικούς πόρους 

 πιθανές ευκαιρίες απασχόλησης 

 τεχνικές αναζήτησης εργασίας 

 συμβουλές για επαγγελματικό προσανατολισμό 

 εκδηλώσεις, ημερίδες, παρουσιάσεις για θέματα σταδιοδρομίας 

 παροχή υπηρεσιών προσωπικής υποστήριξης και ενθάρρυνσης. 

ΟΡΓΑΝΩΣΗ ΓΡΑΦΕΙΟΥ ΔΙΑΣΥΝΔΕΣΗΣ  

Το Γραφείο Διασύνδεσης του Πανεπιστημίου Αθηνών αποτελείται από 

το Κεντρικό Γραφείο και τα Περιφερειακά Γραφεία. Σκοπός του είναι η 

παροχή υπηρεσιών συμβουλευτικής και ενημέρωσης των φοιτητών/τριών και 

αποφοίτων του Πανεπιστημίου. Οι ενδιαφερόμενοι/ες μπορούν να 

εξυπηρετούνται με επίσκεψη στους χώρους του Γραφείου (9:00-16:00 

καθημερινά) ή στην ηλεκτρονική σελίδα του, http://career-office.uoa.gr. Η 

οργάνωση του Γραφείου, ο σκοπός του και οι τρόποι εξυπηρέτησης των 

ενδιαφερομένων αναπτύσσονται ειδικότερα επιλέγοντας τους αντίστοιχους 

υποκαταλόγους. 

http://career-office.uoa.gr/
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ΚΕΝΤΡΙΚΟ ΓΡΑΦΕΙΟ ΔΙΑΣΥΝΔΕΣΗΣ  

Τμήμα Πληροφορικής και Τηλεπικοινωνιών, Γραφείο Α22 

Πανεπιστημιούπολη, Ιλίσια, Αθήνα , 157 84 

Τηλ. 210 7275220, Fax. 210 7275214, E-mail: gd@di.uoa.gr 

Επιστημονικός Υπεύθυνος :Αναπλ. Καθηγητής Παναγιώτης Γεωργιάδης 

 

Περιφερειακά Γραφεία Διασύνδεσης 

 
Τμήμα 

Οικονομικών 

Επιστημών 

Πεσμαζόγλου 8  

Αθήνα 10559 

Τηλ: 210 3310535 

Τμήμα Φυσικής, Τομέας 

Αστροφυσικής 

Αστρονομίας Μηχανικής 

Πανεπιστημιούπολη, 

Γραφείο 47 

Αθήνα , 15784 

Τηλ: 210 7276854 

Τμήμα Πολιτικής 

Επιστήμης και 

Δημόσιας Διοίκησης 

Ομήρου 19, 7ος όροφ. 

Αθήνα 10675 

Τηλ: 210 3688947 

 

mailto:gd@di.uoa.gr
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ΤΑΜΕΙΟ ΑΡΩΓΗΣ ΦΟΙΤΗΤΩΝ/ΤΡΙΩΝ 

ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΟΥ ΑΘΗΝΩΝ 

Το Ταμείο Αρωγής Φοιτητών λειτουργεί ως ανεξάρτητη υπηρεσία 

του Πανεπιστημίου και διοικείται, με βάση εσωτερικό κανονισμό που 

ενέκρινε η Πανεπιστημιακή Σύγκλητος, από επταμελή Επιτροπή (5 μέλη 

Δ.Ε.Π. και 2 φοιτητικούς/ές εκπροσώπους). 

ΣΚΟΠΟΣ ΤΑΜΕΙΟΥ ΑΡΩΓΗΣ  

Το Ταμείο ιδρύθηκε με σκοπό την ηθική και υλική, σε είδος ή σε χρήμα, 

ενίσχυση των φοιτητών/τριών του Πανεπιστημίου Αθηνών για την κάλυψη 

έκτακτων αναγκών τους που δεν μπορούν—κατά την κρίση της Διοικούσας 

Επιτροπής—να αντιμετωπισθούν διαφορετικά, όπως: 

 

1. βοήθεια (με παροχή ψυχολογικής και ηθικής στήριξης, ειδικής 

δίαιτας σε είδος ή καταβολή χρηματικού βοηθήματος) σε όσους/ες 

πάσχουν από σοβαρές παθήσεις, νοσηλεύονται ή αναρρώνουν σε 

νοσοκομεία, ή χρήζουν περίθαλψης πέραν της προβλεπόμενης από το 

νόμο. Σε εξαιρετικές περιπτώσεις, όταν είναι απαραίτητη η νοσηλεία 

στο εξωτερικό, μπορεί να καλυφθεί και μέρος ή το σύνολο των εκεί 

εξόδων 

2. εφ’ άπαξ ή περιοδική οικονομική βοήθεια σε άπορους/ες 

φοιτητές/τριες, ιδιαίτερα εάν κατάγονται από επαρχία ή από την 

αλλοδαπή, καθώς και σε άτομα που, εξαιτίας ξαφνικών πληγμάτων, 

βρίσκονται σε δυσχερή οικονομική θέση και κινδυνεύει η συνέχιση 

των σπουδών τους. 

 

Η χορήγηση των βοηθημάτων και άλλων παροχών (εφ’ άπαξ ή σε 

δόσεις) γίνεται μετά από απόφαση της Διοικούσας Επιτροπής του Ταμείου 

Αρωγής Φοιτητών, κατ’ ελευθέραν αυτής κρίση, λαμβάνοντας πάντως υπόψη 

το βαθμό απορίας του/της αιτούντος/ας, το μέγεθος της συγκεκριμένης 

ανάγκης, και την επίδοσή του/της στα μαθήματα. 

 

ΑΠΑΙΤΟΥΜΕΝΑ ΔΙΚΑΙΟΛΟΓΗΤΙΚΑ ΓΙΑ ΤΗ ΧΟΡΗΓΗΣΗ ΤΩΝ 

ΒΟΗΘΗΜΑΤΩΝ 

1. Αίτηση (όπου θα αναγράφεται ο βαθμός απορίας του/της φοιτητή/τριας, 

καθώς και ο λόγος που ζητείται το βοήθημα) 

2. Πιστοποιητικό σπουδών αναλυτικής βαθμολογίας της οικείας Σχολής 
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3. Πιστοποιητικό οικονομικής αδυναμίας της Νομαρχίας όπου κατοικεί 

μόνιμα 

4. Γνωμάτευση-Πιστοποιητικό Ιατρού της Παν/κής Λέσχης ή δημόσιου 

νοσοκομείου για όσους/ες πάσχουν από σοβαρή ασθένεια ή αναρρώνουν 

σε νοσηλεία 

5. Γνωμάτευση ειδικού Καθηγητού του Παν/μίου Αθηνών για περιπτώσεις 

κάλυψης εξόδων ιατροφαρμακευτικής περίθαλψης στο εξωτερικό 

6. Υπεύθυνη δήλωση όπου αναφέρονται τα συγκεκριμένα οικογενειακά ή 

οικονομικά πλήγματα, συνέπεια των οποίων είναι η έκτακτη ανάγκη, 

ιδιαίτερα εάν διακινδυνεύει η συνέχιση των σπουδών του/της 

φοιτητή/τριας 

7. Πιστοποιητικά-Βεβαιώσεις και κάθε άλλο στοιχείο ενισχυτικό του 

αιτήματος. 

 

Η αίτηση υποβάλλεται στη Γραμματεία του Ταμείου Αρωγής, στο: 

Γραφείο Επιμελητείας 

Πανεπιστημιακή Λέσχη, 3
οs

 όροφος 

Ιπποκράτους 15 

106 79 

Αθήνα 

Τηλ.: 210 3688221, -8240, -8256 

Φαξ: 210 3688238 

Πληροφορίες: κ. Δήμητρα Παπαζούδη 
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ΜΟΝΑΔΑ ΠΡΟΣΒΑΣΙΜΟΤΗΤΑΣ ΦΟΙΤΗΤΩΝ/ΤΡΙΩΝ  

ΜΕ ΑΝΑΠΗΡΙΑ (ΦμεΑ) 

Η Μονάδα Προσβασιμότητας ΦμεΑ του Πανεπιστημίου Αθηνών 

δημιουργήθηκε με στόχο την επίτευξη στην πράξη της ισότιμης πρόσβασης 

στις ακαδημαϊκές σπουδές των φοιτητών/τριών με διαφορετικές ικανότητες 

και απαιτήσεις, μέσω της παροχής προσαρμογών στο περιβάλλον, 

Υποστηρικτικών Τεχνολογιών Πληροφορικής και Υπηρεσιών Πρόσβασης. 

ΔΟΜΗ ΜΟΝΑΔΑΣ ΠΡΟΣΒΑΣΙΜΟΤΗΤΑΣ  

Στη Μονάδα Προσβασιμότητας ΦμεΑ περιλαμβάνονται οι εξής 

υπηρεσίες:  

 Υπηρεσία Καταγραφής των Συγκεκριμένων Αναγκών των ΦμεΑ 

 Τμήμα Προσβασιμότητας στο Δομημένο Χώρο του ΕΚΠΑ 

 Υπηρεσία Μεταφοράς των ΦμεΑ από τις κατοικίες τους στις Σχολές 

και αντιστρόφως 

 Υποστηρικτικές Τεχνολογίες Πληροφορικής 

 Δωρεάν Λογισμικό για ΦμεΑ 

 Προσβάσιμα Συγγράμματα 

 Προσβάσιμους Σταθμούς Εργασίας στις Βιβλιοθήκες 

 Υπηρεσία Διαμεταγωγής για την άμεση ζωντανή τηλεπικοινωνία των 

ΦμεΑ, μέσω διερμηνείας στην Ελληνική Νοηματική Γλώσσα, με 

συμφοιτητές, καθηγητές και Υπαλλήλους του ΕΚΠΑ 

 Υπηρεσία Εθελοντών Συμφοιτητών Υποστήριξης ΦμεΑ 

 Υπηρεσία Ψυχολογικής Συμβουλευτικής Υποστήριξης ΦμεΑ. 

 

Για την καλύτερη εξυπηρέτηση των ΦμεΑ σε κάθε Τμήμα/Σχολή του 

Πανεπιστημίου έχουν οριστεί: 

Α. Σύμβουλος καθηγητής/τρια. Στο ΤΑΓΦ υπεύθυνη είναι η Επίκουρος 

Καθηγήτρια Αγγελική Τζάννε. 

Β. Αρμόδιος/α υπάλληλος της Γραμματείας. 

 

Για περισσότερες πληροφορίες, παρακαλείστε να κάνετε κλικ στην 

ιστοσελίδα http://access.uoa.gr ή να επικοινωνήσετε με έναν από τους 

παρακάτω τρόπους: 

Τηλέφωνο: 210 727 5130, 5183 και 5687. Αποστολή SMS: 6958450861 

Φαξ: 210 727 5135 

Ηλεκτρονικό ταχυδρομείο: access@uoa.gr 

MSN ID: m.emmanouil@di.uoa.gr 

ooVoo ID: m.emmanouil 

Ή μέσω της Υπηρεσίας Διαμεταγωγής. 

http://access.uoa.gr/
mailto:access@uoa.gr
mailto:m.emmanouil@di.uoa.gr
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ΣΥΝΗΓΟΡΟΣ ΤΟΥ ΦΟΙΤΗΤΗ 

Η Επιτροπή με το όνομα «Συνήγορος του Φοιτητή» συστήθηκε το 

ακαδημαϊκό έτος 2010-11 ως υπηρεσία του Πανεπιστημίου και διοικείται, με 

βάση εσωτερικό κανονισμό που ενέκρινε η Πανεπιστημιακή Σύγκλητος, από 

επταμελή Επιτροπή (2 μέλη Δ.Ε.Π., 2 διοικητικούς/ές υπαλλήλους, έναν/μία 

προπτυχιακό/ή και έναν/μία μεταπτυχιακό/ή φοιτητή/τρια, καθώς και τον/την 

εκάστοτε Κοσμήτορα της Σχολής Νομικών Οικονομικών και Πολιτικών 

Επιστημών). 

ΑΡΜΟΔΙΟΤΗΤΕΣ 

Η λειτουργία του Συνηγόρου του Φοιτητή συνίσταται στα εξής: 

 την εξέταση αιτημάτων φοιτητών/τριών για προβλήματα που 

αντιμετωπίζουν με τις ακαδημαϊκές και διοικητικές υπηρεσίες, προς 

αναζήτηση λύσεων 

 τη διευκόλυνσή των επαφών των φοιτητών/τριών με τα όργανα και τις 

υπηρεσίες διοίκησης 

 την εξέταση φοιτητικών αναφορών-καταγγελιών για παραβίαση 

διατάξεων και κανόνων της πανεπιστημιακής νομοθεσίας και 

δεοντολογίας 

 την ενημέρωση των φοιτητών/τριών σχετικά με τα δικαιώματα και τις 

υποχρεώσεις τους ως μέλη της πανεπιστημιακής κοινότητας. 

 

Αιτήματα, αναφορές, καταγγελίες κτλ. θα υποβάλλονται είτε στν 

ηλεκτρονική διεύθυνση synigorosfoititi@uoa.gr, είτε ταχυδρομικώς, στη 

διεύθυνση: 

Πανεπιστήμιο Αθηνών 

Γραφείο Μονάδας Υπευθύνων Δράσης «Συνήγορος του Φοιτητή» 

Πανεπιστημίου 30 

106 79, Αθήνα. 

 

Για περισσότερες πληροφορίες, παρακαλείστε να κάνετε κλικ στην 

ιστοσελίδα http://synigorosfoititi.uoa.gr. 

mailto:synigorosfoititi@uoa.gr
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ΠΟΛΙΤΙΣΤΙΚΕΣ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΕΣ 

ΤΗΣ ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΑΚΗΣ ΛΕΣΧΗΣ 
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ΠΟΛΙΤΙΣΤΙΚΟΣ ΟΜΙΛΟΣ ΦΟΙΤΗΤΩΝ/ΤΡΙΩΝ  

ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΟΥ ΑΘΗΝΩΝ (ΠΟΦΠΑ) 

Ο ΠΟΦΠΑ στεγάζεται στο κτήριο της Φοιτητικής Λέσχης (Ιπποκράτους 

15, Αθήνα, τηλ. 210 3688220) και αποτελεί εξέλιξη του Φοιτητικού Ομίλου 

που ιδρύθηκε το 1923 έχοντας κυρίως μέλη πρόσφυγες φοιτητές. Αργότερα 

μετονομάσθηκε σε Θεατρικό Τμήμα και συνέχισε την αξιόλογη πορεία του 

έχοντας συνεργάτες/ιδες γνωστά ονόματα του Θεάτρου. Μετά το 1976 

δημιουργούνται ακόμα τρεις τομείς, ο Χορευτικός, ο Κινηματογραφικός και ο 

Φωτογραφικός Τομέας. Ταυτόχρονα αλλάζει την ονομασία του και 

βαπτίζεται Πολιτιστικός Όμιλος Φοιτητών/τριών Πανεπιστημίου Αθηνών 

(ΠΟΦΠΑ). 

Θεατρικός Τομέας 

Ο Θεατρικός Τομέας διοργανώνει μαθήματα αυτονομίας του ηθοποιού, 

φωνητικής και κινησιολογίας καθώς και θεατρικές και άλλες καλλιτεχνικές 

εκδηλώσεις με προσκεκλημένους/ες ηθοποιούς και πανεπιστημιακούς. Ο 

Θεατρικός Τομέας θέλει να αναδείξει μέσα από τη δουλειά των μελών του τις 

διαστάσεις της ερασιτεχνικής θεατρικής πράξης: σύγχρονο πειραματικό 

θέατρο, προσέγγιση νέων συγγραφέων, νεοελληνικό θέατρο, κλασικό 

ρεπερτόριο και μελέτη του αρχαίου δράματος με βάση τα λαϊκά δρώμενα του 

παραδοσιακού πολιτισμού. 

Χορευτικός Τομέας 

Σκοπός του Χορευτικού Τομέα είναι η ευαισθητοποίηση των 

φοιτητών/τριών σε θέματα του λαϊκού μας πολιτισμού. Φυσικά, οι 

φοιτητές/τριες δεν μένουν στη στείρα αναπαράσταση βημάτων ούτε και στη 

μουσειακή παρουσίαση των χορών της πατρίδας μας, αλλά καταγράφουν και 

επεξεργάζονται όλα εκείνα τα στοιχεία που συνθέτουν τον ελληνικό 

πολιτισμό βιώνοντας έτσι την παραδοσιακή μας κληρονομιά. 

Κινηματογραφικός Τομέας 

Η δραστηριότητά του περιλαμβάνει παραγωγή ταινιών 16mm και 

μικρών ταινιών Σούπερ 8 όπως επίσης και προβολές ταινιών ρεπερτορίου για 

τα μέλη του. Καθημερινά προσφέρονται σεμινάρια θεωρητικά και τεχνικά 

από παλαιότερα μέλη του Τομέα και επαγγελματίες του χώρου. Στόχοι του 

κινηματογραφικού Τομέα είναι: α) η καλλιέργεια της κινηματογραφικής 

παιδείας στους/στις φοιτητές/τριες, ώστε να γίνουν καλοί θεατές της τέχνης 

του κινηματογράφου και β) η ενεργοποίηση των φοιτητών/τριών που έχουν 

διάθεση να δημιουργήσουν, ώστε να γίνουν ταινίες που θα εξυψώσουν 
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κοινωνικά τόσο τους/τις ίδιους/ες όσο και την πανεπιστημιακή κοινότητα 

στην οποία ανήκουν. 

Φωτογραφικός Τομέας 

Διοργανώνει σεμινάρια που αποσκοπούν στην εκμάθηση της 

φωτογραφικής μηχανής καθώς και των κανόνων και τεχνικών που διέπουν τη 

φωτογραφική πρακτική. Με την προβολή και το σχολιασμό του έργου 

αναγνωρισμένων δημιουργών προάγεται η αισθητική καλλιέργεια των μελών 

του, ώστε να μπορούν να αναγνώσουν δημιουργικά ένα φωτογραφικό έργο. 

Παράλληλα, γνωρίζουν οι φοιτητές/τριες το γοητευτικό στάδιο της 

εκτύπωσης ασπρόμαυρων φωτογραφιών. Η επαφή τους, επίσης, με τη 

φωτογραφία-στούντιο τους/τις βάζει σε άλλα κανάλια καλλιτεχνικής 

δημιουργίας. Το ζητούμενο είναι να αγαπήσουν οι φοιτητές/τριες τη μορφή 

αυτή της καλλιτεχνικής δημιουργίας και να αναπτύξουν τις δυνατότητες και 

το ταλέντο τους. 

 

ΔΙΔΑΣΚΑΛΕΙΟ ΞΕΝΩΝ ΓΛΩΣΣΩΝ 

Στο κτήριο της Φοιτητικής Λέσχης (Ιπποκράτους 7 και 15) λειτουργεί 

επίσης και το Διδασκαλείο, όπου ενδιαφερόμενοι/ες φοιτητές/τριες μπορούν 

να μάθουν αγγλικά, αλβανικά, αραβικά, βουλγαρικά, γαλλικά, γερμανικά, 

εβραϊκά, ιαπωνικά, ισπανικά, ιταλικά, κινέζικα, ολλανδικά, ουγγρικά, 

περσικά, πορτογαλικά, ρωσικά, σερβικά, σουηδικά, τουρκικά και φινλανδικά, 

ανάλογα με τα διαθέσιμα προγράμματα του εκάστοτε ακαδημαϊκού έτους. Για 

περισσότερες πληροφορίες, δείτε το http://www.uoa.gr/foithtes/ereynhtikes-

kai-ekpaideytikes-eykairies/didaskaleio-xenwn-glwsson.html.  

 

 

 

http://www.uoa.gr/foithtes/ereynhtikes-kai-ekpaideytikes-eykairies/didaskaleio-xenwn-glwsson.html
http://www.uoa.gr/foithtes/ereynhtikes-kai-ekpaideytikes-eykairies/didaskaleio-xenwn-glwsson.html

